(PL) INSTRUKCJA OBSEUGI - WSKAZOWKI DOTYCZACE OBSEUGI I BEZPIECZENSTWA
KAMERA WI-FI SYMBOL: 06314 EAN/GTIN: 5907451353080

(EN) USER MANUAL - OPERATING AND SAFETY INSTRUCTIONS
WI-FI CAMERA SYMBOL: 06314 EAN/GTIN: 5907451353080

(DE) BEDIENUNGSANLEITUNG - BEDIENUNGS- UND SICHERHEITSHINWEISE
WI-FI KAMERA SYMBOL: 06314 EAN/GTIN: 5907451353080

(CZ) NAVOD K OBSLUZE - PROVOZNi A BEZPECNOSTNi RADY
WI-FI KAMERA SYMBOL: 06314 EAN/GTIN: 5907451353080

(FR) MANUEL D'UTILISATION - CONSEILS D'UTILISATION ET DE SECURITE
CAMERA WI-FI SYMBOLE: 06314 EAN/GTIN: 5907451353080

(IT) MANUALE OPERATIVO - CONSIGLI OPERATIVI E DI SICUREZZA
TELECAMERA WI-FI SIMBOLO: 06314 EAN/GTIN: 5907451353080

(ES) MANUAL DE OPERACION - CONSEJOS DE OPERACION Y SEGURIDAD
CAMARA WI-FI SIMBOLO: 06314 EAN/GTIN: 5907451353080

(NL) BEDIENINGSHANDLEIDING - BEDIENINGS- EN VEILIGHEIDTIPS
WI-FI CAMERA SYMBOOL: 06314 EAN/GTIN: 5907451353080

(SE) BRUKSANVISNING - DRIFT- OCH SAKERHETSTIPS
WI-FI KAMERA SYMBOL: 06314 EAN/GTIN: 5907451353080

(GR) EI'XEIPIAIO AEITOYPI'IAX - XYMBOYAEZ AEITOYPI'TAYZ KAT AZ®AAEIAX
KAMEPA WI-FI ¥YMBOAO: 06314 EAN/GTIN: 5907451353080

(RO) MANUAL DE OPERARE - SFATURI DE OPERAREA SI SIGURANTA
CAMERA WI-FI SIMBOL: 06314 EAN/GTIN: 5907451353080

(PT) MANUAL DE OPERACAO - DICAS DE OPERACAO E SEGURANCA
CAMERA WI-FI SIMBOLO: 06314 EAN/GTIN: 5907451353080

(BG) PBKOBO/ICTBO 3A EKCIIZIOATAIIMA - CbBETH 3A EKCIUVIOATAIIVA 1 BE3OIIACHOCT
WI-FI KAMEPA CMBOJI: 06314 EAN/GTIN: 5907451353080

(HU) HASZNALATI UTMUTATO - HASZNALATI ES BIZTONSAGI TIPPEK
WI-FI KAMERA SZIMBOLUM: 06314 EAN/GTIN: 5907451353080

(DK) BETJENINGSVEJLEDNING - BETJENINGS- OG SIKKERHEDSTIPS
WI-FI KAMERA SYMBOL: 06314 EAN/GTIN: 5907451353080

(SK) NAVOD NA OBSLUHU - RADY NA PREVADZKU A BEZPECNOST
WI-FI KAMERA SYMBOL.: 06314 EAN/GTIN: 5907451353080

(FI) KAYTTOOHJE - KAYTTO- JA TURVALLISUUSVINKKEJA
WI-FI KAMERA SYMBOLI: 06314 EAN/GTIN: 5907451353080

(LT) NAUDOJIMO VADOVAS - NAUDOJIMO IR SAUGOS PATARIMAI
WI-FI KAMERA SIMBOLIS: 06314 EAN/GTIN: 5907451353080

(LV) LIETOSANAS ROKASGRAMATA - LIETOSANAS UN DROSIBAS PADOMI
WI-FI KAMERA SIMBOLS: 06314 EAN/GTIN: 5907451353080

(EE) KASUTUSJUHEND - KASUTUS- JA OHUTUSJUHEND
WI-FI KAAMERA SUMBOL: 06314 EAN/GTIN: 5907451353080

(STI) PRIROCNIK ZA UPORABO - NASVETI ZA UPORABO IN VARNOST
WI-FI KAMERA SIMBOL.: 06314 EAN/GTIN: 5907451353080

(IE) LAMHLEABHAR OIBRIUCHAIN - TIPS OIBRIUCHAIN AGUS SABHAILTEACHTA
CEAMARA WI-FI SIOMBOOL: 06314 EAN/GTIN: 5907451353080

(MT) MANWAL OPERAT - OPERAZZJONI U GHAJR TAS-SIGURTA
KAMERA WI-FI SIMBOLU: 06314 EAN/GTIN: 5907451353080

(HR) PRIRUCNIK ZA UPORABU - SAVJETI ZA UPOTREBU I SIGURNOST
WI-FI KAMERA SIMBOL.: 06314 EAN/GTIN: 5907451353080

(RU) PYKOBO/JICTBO I10 3KCIIIYATAIIN — COBETBI I1O 3KCIUIYATAIIUU 11 BE3OITACHOCTHU
WI-FI KAMEPA CUMBOJI: 06314 EAN/GTIN: 5907451353080



Importer / Importeur / Importateur / Importatore / Importador / Importér / Exoaywyéag / Importator / Dovozce /
Importador / Buocutea / Importor / Importgr / Dovozca / Maahantuoja / Importuotojas / Importétajs / Maaletooja / Uvoznik /
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VERK GROUP SIKORSKI SP.K.
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Szanowni Panstwo, dziekujemy za zakup naszego produktu!

Przed przystapieniem do uzywania produktu, prosimy zapoznac sie z ponizszq instrukcja w celu prawidtowego uzytkowania produktu.

Prosimy o zachowanie niniejszej instrukcji na przyszto$¢ oraz zastosowanie sie do jej zalecen, poniewaz jej nieprzestrzeganie moze zagrazac zyciu
lub zdrowiu.

ZASTOSOWANIE I OPIS URZADZENIA

Niniejszy produkt nadaje sie wylacznie do suchych pomieszczen wewnatrz i jest przeznaczony do uzytku prywatnego.
Produkt nie jest przeznaczony do uzytku komercyjnego lub innych zastosowarn.

Kamera IP WiFi to nowoczesne urzadzenie do monitoringu, idealne do nadzoru domu, biura, garazu lub jako niania elektroniczna. Dzieki obrotowej
glowicy o zakresie 355° w poziomie i 90° w pionie umozliwia pelna kontrole otoczenia, a wbudowany mikrofon i glosnik pozwalaja na
dwukierunkowa komunikacje. Kamera zapewnia wyrazny obraz zaréwno w dzien, jak i w nocy dzieki diodom IR. Mozliwo$¢ zapisu nagran na
karcie micro SD do 128 GB lub w chmurze zapewnia wygodny dostep do archiwalnych materiatéw. Prosta konfiguracja z aplikacja mobilna
umozliwia szybkie polaczenie przez WiFi 2,4 GHz, a funkcja detekcji ruchu pozwala na otrzymywanie powiadomien o wykrytej aktywnosci. Solidna
konstrukcja i fatwa instalacja sprawiaja, ze kamera jest niezawodnym rozwigzaniem do monitorowania wnetrz.

Ze wzgledéw bezpieczenstwa oraz certyfikacji CE nie mozna w zaden sposéb przebudowywac¢ ani modyfikowa¢ produktu. W przypadku korzystania
z produktu w celach innych niz wczesniej opisane, produkt moze zosta¢ uszkodzony. Niewlasciwe uzytkowanie moze ponadto spowodowac

zagrozenia, takie jak zwarcia, pozar, porazenie pradem itp.

URUCHOMIENIE/INSTRUKCJA MONTAZU

Podlaczenie kamery
e  Zanim podiaczysz kamere zainstaluj w niej karte SD!
e  Podlacz kamere do zasilania za pomoca dotaczonego kabla USB i zasilacza.
e Umies¢ kamere w zasiegu sieci WiFi 2,4 GHz.

Resetowanie kamery (pierwsze uruchomienie)
e  Przed rozpoczeciem konfiguracji kamere nalezy zresetowac.
e Uzyj cienkiego przedmiotu, np. agrafki, aby wcisna¢ ukryty przycisk reset na urzadzeniu.
e  Przytrzymaj przycisk przez okoto 5 sekund, az ustyszysz dzwiek sygnalizujacy reset.
e  Poresecie kamera jest gotowa do konfiguracji.

Instalacja aplikacji
® DPobierz aplikacje z Google Play

® Aplikacje mozna pobra¢ poprzez zeskanowanie kodu QR

GETITON

® Google Play




Dodanie kamery:
Aby dodac¢ kamere nalezy:

Naci$nij przycisk ,,Dodaj urzadzenie”
Wybierz z listy Wifi hotspot kamery
Polacz sie do kamery

Nastepnie w ustawieniach kamery mozesz polaczy¢ ja z wlasnym Wifi

Funkcje kamery:

Kontrola ruchu kamery nastepuje poprzez przesuniecie palcem po ekranie

Ikony na dole ekranu odpowiadaja za:

Zrobienie zdjecia

Uzycie mikrofonu z telefonu by odtworzy¢ go przez kamere
Rozpoczecie/ Zakoniczenie nagrywania

Wiecej opcji

o
o
o
o

Tkony pod podgladem odpowiadaja za:

Sprawdzenie alarméw
Odtworzenie nagran
Ustawienia

Montaz na Scianie:

W zestawie dolaczone sq dwa wkrety, kotki oraz element montazowy

WSKAZOWKA

Urzadzenie nalezy sprawdzi¢ pod katem kompletnosci dostawy i wystepowania widocznych uszkodzen.
W przypadku niekompletnej dostawy badz stwierdzenia uszkodzen wskutek wadliwego opakowania lub transportu nalezy skontaktowac
sie z infolinig serwisowa.

DANE TECHNICZNE

Kat obrotu: Poziomo 355° pionowo 90°

Bezprzewodowa taczno$¢ Wi-Fi

IR: 11 x dioda podczerwien

Automatyczne wykrywanie ruchu

Smart kamera — dedykowana aplikacja YsxLite ( kompatybilne tylko z systemem Android )
Whbudowany mikrofon i gto$nik - dwustronna komunikacja
Alarm

Tryb $ledzenia ruchu

Skanowanie pomieszczenia w wyznaczonych godzinach
Tryb nocny

Obstugiwane karty: micro SD

Obstuga za pomoca urzadzen mobilnych

Zasilanie: micro USB

Kolor: biaty

WSKAZOWKI BEZPIECZENSTWA

Niniejszy produkt moze by¢ uzywany przez dzieci od lat 8 oraz przez osoby z obnizonymi zdolno$ciami fizycznymi, sensorycznymi lub
mentalnymi lub brakiem doswiadczenia lub wiedzy, jesli sa pod nadzorem lub zostaly pouczone w kwestii bezpiecznego uzycia produktu i
rozumieja wynikajace z niego zagrozenia.

Dzieci nie moga bawi¢ sie produktem

Unikaj instalacji na niestabilnych powierzchniach.

Nie przeciazaj gniazdek elektrycznych.
Uzywaj wylacznie oryginalnego zasilacza dotaczonego do zestawu.
Unikaj udostepniania dostepu do kamery niepowotanym osobom.

Czy$¢ obiektyw miekka, sucha $ciereczka.
Unikaj stosowania Srodkéw chemicznych mogacych uszkodzi¢ urzadzenie.
Regularnie aktualizuj hasta dostepu do aplikacji i sieci WiFi.

Czyszczenie i konserwacja nie moga by¢ wykonywane przez dzieci bez nadzoru.
Nigdy nie zanurza¢ urzadzenia w wodzie.

Do czyszczenia uzywac wilgotnej $ciereczki, ewentualnie tagodnego detergentu.
Nie uzywac¢ uszkodzonego urzadzenia.

Dopilnowa¢, aby materialy opakowaniowe nie zostaty pozostawione bez nadzoru. Dzieci moga sie zacza¢ nimi bawi¢, co jest
niebezpieczne.



Chroni¢ produkt przed ekstremalnymi temperaturami, bezposrednim $wiattem stonecznym, silnymi wibracjami, wysoka wilgotnoscia,
wilgocia, palnymi gazami, oparami i rozpuszczalnikami.

Nie naraza¢ produktu na obcigzenia mechaniczne.

Jesli bezpieczna praca nie jest dtuzej mozliwa, nalezy przerwa¢ uzytkowanie i zabezpieczy¢ produkt przed ponownym uzyciem.
Bezpieczna praca nie jest mozliwa, jesli produkt:- zostat uszkodzony, - nie dziala prawidtowo, - by} przechowywany przez dtuzszy okres
czasu w niekorzystnych warunkach lub - zostat nadmiernie obciazony podczas transportu.

Zabrania sie uzywania produktu w przypadku uszkodzenia jakiejkolwiek jej czesci. W przypadku uszkodzenia przewodu zabrania sie
dokonywania samodzielnych napraw.

Nie demontuj urzadzenia samodzielnie.
Chroni¢ produkt przed wilgocia.
Elementéw $wietlnych nie mozna wymienia¢. Jedli elementy $wietlne przestaly dziata¢ z powodu zuzycia, nalezy wymieni¢ caly produkt.

Upewnic sie, aby nie uszkodzi¢ kabla USB ostrymi krawedziami lub goracymi przedmiotami. Przed uzyciem nalezy catkowicie rozwina¢
kabel USB.

Dotaczony kabel USB nadaje sie wylacznie do tego produktu.

Natychmiast wytaczy¢ produkt i usuna¢ kabel z produktu, jesli pachnie spalenizna lub wida¢ dym. Zleci¢ sprawdzenie produktu
wykwalifikowanemu technikowi przed ponownym uzyciem.

Jesli uzywa sie zasilacza USB, gniazdko musi by¢ zawsze tatwo dostepne, aby w sytuacji awaryjnej mozna byto tatwo wyjac zasilacz USB
z gniazdka. Prosze przestrzega¢ réwniez instrukcji obstugi producenta.

Przed uzyciem nalezy upewnic sie, Ze istniejgce napiecie sieci jest zgodne z wymaganym napieciem roboczym urzadzenia

Przed montazem, demontazem i czyszczeniem odlaczy¢ kabel USB.

Produkt nalezy zawsze uzywac zgodnie z przeznaczeniem.

WSKAZOWKI BEZPIECZENSTWA DLA BATERI/AKUMULATOROW
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Baterie / akumulatory nalezy trzymac poza zasiegiem dzieci. W przypadku potkniecia nalezy natychmiast udac sie do lekarza!

Baterii jednorazowego uzytku nie wolno tadowa¢ ponownie. Baterii / akumulator6w nie nalezy zwierac¢ i / lub otwiera¢. Moze to
doprowadzi¢ do przegrzania, pozaru lub wybuchu.

Nigdy nie nalezy wrzuca¢ baterii / akumulator6w do ognia lub wody.

Nigdy nie nalezy narazac baterii / akumulatoréw na obcigzenia mechaniczne.

Ryzyko wycieku kwasu z baterii /akumulatoréw.

Nalezy unika¢ ekstremalnych warunkéw i temperatur, ktére moga oddzialywac na baterie / akumulatory, np. kaloryferéw / bezposredniego
dzialania promieniowania stonecznego.

Jesli wyciekna baterie / akumulatory, nalezy unika¢ kontaktu skéry, oczu i bton §luzowych z chemikaliami! Dotkniete miejsca natychmiast
przeptuka¢ czysta woda i uda¢ sie do lekarza!

Wylane lub uszkodzone baterie / akumulatory po dotknieciu skéry moga spowodowac¢ poparzenia chemiczne. Dlatego nalezy w takim
przypadku naklada¢ odpowiednie rekawice ochronne.

WSKAZOWKI I INFORMACJE DOTYCZACE GOSPODARKI ZUZYTYM OPAKOWANIEM

Opakowanie wykonane jest z materiatéw przyjaznych dla Srodowiska, ktére mozna przekazac do utylizacji w lokalnym punkcie
przetwarzania surowcow wtérnych.

Zuzyty materiat opakowaniowy nalezy dostarczy¢ do punktu przeznaczonego do skltadowania odpadu, wyznaczonego przez urzedy
lokalne. Informacji na temat mozliwosci utylizacji wyeksploatowanego produktu udziela urzad gminy lub miasta.

UTYLIZACJA ZUZYTYCH URZADZEN ELEKTRYCZNYCH I ELEKTRONICZNYCH

Zuzytych wyrobéw elektrycznych i elektronicznych z uwagi na ochrone $rodowiska, nie wolno wyrzucaé wraz ze zwyklym odpadem
komunalnym do odpadéw domowych, lecz prawidtowo zutylizowaé. Informacji o punktach zbiorczych i ich godzinach otwarcia
udziela odpowiedni urzad.

europejskie oraz krajowe wymagania o bezpieczenstwie urzadzen i produktéw.

c € Ten produkt jest zgodny z wymaganiami odpowiednich dyrektyw europejskich i krajowych, ktére go dotycza. Produkt spetnia

Ten produkt jest zgodny z wymaganiami odpowiednich dyrektyw europejskich i krajowych, ktére go dotycza RoHS.



Niewlasciwa utylizacja baterii / akumulatorow stwarza zagrozenie dla Srodowiska naturalnego!

Baterii / akumulatoréw nie nalezy wyrzucac¢ razem z odpadami domowymi. Mogg one zawiera¢ szkodliwe metale ciezkie i nalezy
je traktowac¢ jak odpady specjalne. Symbole chemiczne metali ciezkich sa nastepujace: Cd = kadm, Hg = rte¢, Pb = otéw.

Dlatego tez zuzyte baterie / akumulatory nalezy przekazywaé¢ do komunalnych punktéw gromadzenia odpadéw niebezpiecznych.

Wbudowany akumulator nie moze by¢ rozmontowywany w celu utylizacji. Produkt nalezy przekaza¢ w catosci w punkcie zbiérki
zuzytej elektroniki.

Zastrzegamy sobie mozliwo$¢ dokonywania zmian tekstu, designu i danych technicznych wyrobu bez uprzedzenia.
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Dear Sir or Madam, thank you for purchasing our product!

Before using the product, please read the following instructions to ensure proper use of the product.
Please keep this manual for future reference and follow its recommendations, as failure to follow them may pose a risk to life or health.

APPLICATION AND DESCRIPTION OF THE DEVICE

This product is only suitable for dry indoor spaces and is intended for private use.
This product is not intended for commercial or other uses.

This WiFi IP camera is a modern surveillance device, ideal for monitoring your home, office, garage, or as a baby monitor. Its 355° horizontal and
90° vertical rotation allows for complete monitoring of the surroundings, while the built-in microphone and speaker enable two-way communication.
The camera provides clear images both day and night thanks to IR LEDs. The ability to save recordings to a micro SD card up to 128 GB or to the
cloud provides convenient access to archived footage. Simple setup with a mobile app enables a quick connection via 2.4 GHz WiFi, while motion
detection allows you to receive notifications of detected activity. The camera's robust construction and easy installation make it a reliable solution for
indoor monitoring.

For safety and CE certification reasons, this product must not be rebuilt or modified in any way. Using the product for purposes other than those
described may result in damage to the product. Improper use may also result in hazards such as short circuits, fire, electric shock, etc.

START-UP/INSTALLATION INSTRUCTIONS

Connecting the camera
e  Before connecting the camera, install an SD card!

e  Connect the camera to power using the included USB cable and power adapter.
o Place the camera within range of a 2.4 GHz WiFi network.

Resetting the camera (first start)
e  Before starting setup, the camera must be reset.
e  Use a thin object, such as a safety pin, to press the hidden reset button on the device.
e  Hold the button for about 5 seconds until you hear a reset sound.
e After resetting, the camera is ready for configuration.

Application installation
® Download the app from Google Play

® Applications can be downloaded by scanning the QR code

GETITON

® Google Play




Adding a camera:
To add a camera:

Press the "Add Device" button
Select the camera's Wi-Fi hotspot from the list

Connect to the camera

Then in the camera settings you can connect it to your own Wi-Fi

Camera features:
e  Camera movement is controlled by sliding your finger across the screen.
e  The icons at the bottom of the screen are responsible for:
o Taking a photo
o Using your phone's microphone to play it through the camera
o Start/Stop recording
©  More options

The icons below the preview are responsible for:

®  Checking alarms
®  Playing recordings
. Settings

Wall mounting:

The set includes two screws, dowels and a mounting element.

TIP

®  The device must be checked for completeness of delivery and any visible damage.
e In the event of an incomplete delivery or damage due to faulty packaging or transport, please contact the service hotline.

TECHNICAL DATA

Rotation angle: Horizontal 355°, vertical 90°

Wireless Wi-Fi connectivity

IR: 11 x infrared diodes

Automatic motion detection

Smart camera — dedicated YsxLite application (compatible with Android only)
Built-in microphone and speaker - two-way communication
Alarm

Motion tracking mode

Scanning the room at designated times

Night mode

Supported cards: micro SD

Operation via mobile devices

Power supply: micro USB

Color: white

SAFETY INSTRUCTIONS

®  This product may be used by children aged 8 years and over and by persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of
experience or knowledge, provided they are supervised or have been instructed on the safe use of the product and understand the resulting
risks.

®  Children are not allowed to play with the product.

®  Avoid installation on unstable surfaces.

e Don't overload electrical outlets.
®  Use only the original power supply included in the kit.
®  Avoid giving unauthorized people access to your camera.

®  (lean the lens with a soft, dry cloth.
e Avoid using chemicals that may damage the device.
e  Regularly update your application and WiFi network passwords.

® (leaning and maintenance must not be performed by children without supervision.
® Never immerse the device in water.

®  For cleaning, use a damp cloth or a mild detergent.

® Do not use a damaged device.

®  Make sure packaging materials are not left unattended. Children may play with them, which is dangerous.



®  Protect the product from extreme temperatures, direct sunlight, strong vibrations, high humidity, moisture, flammable gases, vapors and
solvents.

® Do not expose the product to mechanical stress.

® If safe operation is no longer possible, discontinue use and secure the product against further use. Safe operation is no longer possible if the
product: - has been damaged, - is not functioning properly, - has been stored for an extended period under unfavorable conditions, or - has
been subjected to excessive stress during transport.

® Do not use the product if any part is damaged. If the cord is damaged, do not attempt to repair it yourself.

® Do not disassemble the device yourself.

®  Protect the product from moisture.

® Lighting elements cannot be replaced. If the light elements stop working due to wear, the entire product must be replaced.
®  Make sure not to damage the USB cable with sharp edges or hot objects. Fully unwind the USB cable before use.

®  The included USB cable is only suitable for this product.

®  Turn off the product immediately and remove the cable from the product if it smells burning or smoke is visible. Have the product checked
by a qualified technician before using it again.

e If you're using a USB power adapter, the power outlet must be easily accessible at all times so that you can easily unplug the USB power
adapter in an emergency. Please also follow the manufacturer's operating instructions.

®  Before use, ensure that the existing mains voltage complies with the required operating voltage of the device.

®  Disconnect the USB cable before assembly, disassembly and cleaning.

e The product should always be used as intended.

SAFETY INSTRUCTIONS FOR BATTERIES/ACCUMULATORS

®  Keep batteries/rechargeable batteries out of the reach of children. If swallowed, seek medical attention immediately!

®  Disposable batteries must not be recharged. Batteries/rechargeable batteries should not be short-circuited and/or opened. This may result in
overheating, fire, or explosion.

®  Never throw batteries/rechargeable batteries into fire or water.

®  Batteries/rechargeable batteries should never be subjected to mechanical stress.

®  Risk of acid leakage from batteries/accumulators.

®  Avoid extreme conditions and temperatures that may affect batteries/accumulators, e.g. radiators/direct sunlight.

® [f batteries/rechargeable batteries leak, avoid contact with skin, eyes, and mucous membranes! Immediately flush the affected areas with
clean water and seek medical attention!

® T.eaking or damaged batteries/rechargeable batteries can cause chemical burns when in contact with skin. Therefore, wear appropriate
protective gloves.

® TIPS AND INFORMATION ON THE MANAGEMENT OF USED PACKAGING

S The packaging is made of environmentally friendly materials that can be disposed of at your local recycling center.
Used packaging material should be delivered to a designated waste disposal site designated by local authorities. For information on
recycling options for used products, please contact your local municipality or city office.

DISPOSAL OF USED ELECTRICAL AND ELECTRONIC EQUIPMENT

For environmental reasons, used electrical and electronic products should not be disposed of with regular household waste, but should
be disposed of properly. Information on collection points and their opening hours can be obtained from the relevant authorities.

This product complies with the requirements of the applicable European and national directives. The product meets European and
national requirements for the safety of devices and products.

This product complies with the requirements of the relevant European and national RoHS directives.

Improper disposal of batteries/accumulators poses a threat to the environment!

Batteries/accumulators should not be disposed of with household waste. They may contain harmful heavy metals and should be
treated as special waste. The chemical symbols for heavy metals are: Cd = cadmium, Hg = mercury, Pb = lead.



Therefore, used batteries/accumulators should be taken to municipal hazardous waste collection points.
The built-in battery must not be disassembled for disposal. The product should be taken to a collection point for used electronics.

We reserve the right to make changes to the text, design and technical data of the product without notice.
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Sehr geehrte Damen und Herren, vielen Dank fiir den Kauf unseres Produkts!

Lesen Sie vor der Verwendung des Produkts die folgenden Anweisungen, um eine ordnungsgeméfe Verwendung des Produkts sicherzustellen.

Bitte bewahren Sie dieses Handbuch zum spéateren Nachschlagen auf und befolgen Sie die darin enthaltenen Empfehlungen, da eine Nichtbeachtung
eine Gefahr fiir Leben oder Gesundheit darstellen kann.

ANWENDUNG UND BESCHREIBUNG DES GERATS

Dieses Produkt ist nur fiir trockene Innenrdume geeignet und fiir den privaten Gebrauch bestimmt.
Dieses Produkt ist nicht fiir gewerbliche oder andere Zwecke bestimmt.

Diese WLAN-IP-Kamera ist ein modernes Uberwachungsgerit, ideal fiir die Uberwachung Thres Zuhauses, Biiros, Threr Garage oder als Babyphone.
Die horizontale 355°- und vertikale 90°-Drehung erméglicht eine vollstindige Uberwachung der Umgebung, wihrend das eingebaute Mikrofon und
der Lautsprecher eine bidirektionale Kommunikation erméglichen. Dank IR-LEDs liefert die Kamera Tag und Nacht klare Bilder. Die Moglichkeit,
Aufnahmen auf einer Micro-SD-Karte mit bis zu 128 GB oder in der Cloud zu speichern, ermoglicht bequemen Zugriff auf archiviertes
Filmmaterial. Die einfache Einrichtung mit einer mobilen App ermoglicht eine schnelle Verbindung iber 2,4-GHz-WLAN, wiéhrend die
Bewegungserkennung Sie iiber erkannte Aktivitdten benachrichtigt. Die robuste Konstruktion und die einfache Installation machen die Kamera zu
einer zuverldssigen Losung fiir die Inneniiberwachung.

Aus Sicherheitsgriinden und zur CE-Zertifizierung darf dieses Produkt nicht umgebaut oder verandert werden. Die Verwendung des Produkts fiir
andere als die beschriebenen Zwecke kann zu Schdden am Produkt fithren. UnsachgemédBer Gebrauch kann auferdem zu Gefahren wie
Kurzschliissen, Feuer, Stromschldgen usw. fiihren.

INBETRIEBNAHME-/INSTALLATIONSANLEITUNG

Anschliefen der Kamera
e  Vor dem Anschliefen der Kamera eine SD-Karte einbauen!
e SchlieRen Sie die Kamera mit dem mitgelieferten USB-Kabel und Netzteil an die Stromversorgung an.
e Platzieren Sie die Kamera in Reichweite eines 2,4-GHz-WLAN-Netzwerks.

Zuriicksetzen der Kamera (erster Start)
e  Vor Beginn der Einrichtung muss die Kamera zuriickgesetzt werden.
e Verwenden Sie einen diinnen Gegenstand, beispielsweise eine Sicherheitsnadel, um die versteckte Reset-Taste am Gerét zu driicken.
e  Halten Sie die Taste etwa 5 Sekunden lang gedriickt, bis Sie einen Reset-Ton héren.
e Nach dem Zuriicksetzen ist die Kamera bereit zur Konfiguration.

Anwendungsinstallation

® Laden Sie die App von Google Play herunter
e Anwendungen kénnen durch Scannen des QR-Codes heruntergeladen werden

GETITON

® Google Play




Hinzufiigen einer Kamera:
So fiigen Sie eine Kamera hinzu:

®  Driicken Sie die Schaltflache ,,Gerét hinzufiigen®

®  Waibhlen Sie den WLAN-Hotspot der Kamera aus der Liste aus

®  Mit der Kamera verbinden

® Dann konnen Sie in den Kameraeinstellungen eine Verbindung zu Ihrem eigenen WLAN herstellen
Kamerafunktionen:

e  Die Kamerabewegung wird gesteuert, indem Sie mit dem Finger tiber den Bildschirm streichen.
e Die Symbole am unteren Bildschirmrand sind verantwortlich fiir:

o Aufnehmen eines Fotos

©  Verwenden Sie das Mikrofon Ihres Telefons, um es iiber die Kamera abzuspielen

o Aufnahme starten/stoppen

©  Weitere Optionen

Die Symbole unter der Vorschau sind verantwortlich fiir:
e  Alarme priifen
e  Aufnahmen abspielen
e Einstellungen
Wandmontage:
Im Set sind zwei Schrauben, Diibel und ein Befestigungselement enthalten.

TIPP

®  Das Gerdt ist auf Vollstandigkeit der Lieferung und sichtbare Schéaden zu priifen.
e  Bei einer unvollstdndigen Lieferung oder Schidden durch mangelhafte Verpackung oder Transport wenden Sie sich bitte an die Service-
Hotline.

TECHNISCHE DATEN

Drehwinkel: Horizontal 355°, vertikal 90°

Drahtlose Wi-Fi-Konnektivitat

IR: 11 x Infrarotdioden

Automatische Bewegungserkennung

Intelligente Kamera — spezielle YsxLite-Anwendung (nur mit Android kompatibel)
Eingebautes Mikrofon und Lautsprecher — Zwei-Wege-Kommunikation
Alarm

Bewegungsverfolgungsmodus

Scannen des Raums zu festgelegten Zeiten

Nachtmodus

Unterstiitzte Karten: Micro SD

Bedienung iiber mobile Endgeréte

Stromversorgung: Micro-USB

Farbe: weil

SICHERHEITSHINWEISE

® Dieses Produkt kann von Kindern ab 8 Jahren und von Personen mit eingeschrénkten physischen, sensorischen oder geistigen Féahigkeiten
oder Mangel an Erfahrung oder Wissen verwendet werden, sofern sie beaufsichtigt werden oder beziiglich der sicheren Verwendung des
Produkts unterwiesen wurden und die daraus resultierenden Gefahren verstehen.

®  Kinder diirfen nicht mit dem Produkt spielen.

®  Vermeiden Sie die Installation auf instabilen Oberfldchen.

e Uberlasten Sie Steckdosen nicht.
®  Verwenden Sie nur das im Kit enthaltene Originalnetzteil.
®  Vermeiden Sie, unbefugten Personen Zugriff auf Thre Kamera zu gewéhren.

® Reinigen Sie die Linse mit einem weichen, trockenen Tuch.
e Vermeiden Sie die Verwendung von Chemikalien, die das Gerét beschddigen konnten.
e  Aktualisieren Sie regelmédRig die Passworter Threr Anwendungen und WLAN-Netzwerke.

®  Reinigung und Wartung diirfen nicht von Kindern ohne Aufsicht durchgefiihrt werden.
®  Tauchen Sie das Geridt niemals in Wasser.

®  Verwenden Sie zur Reinigung ein feuchtes Tuch oder ein mildes Reinigungsmittel.

®  Verwenden Sie kein beschadigtes Gerét.

® Lassen Sie Verpackungsmaterialien nicht unbeaufsichtigt. Kinder konnten damit spielen, was geféhrlich ist.



®  Schiitzen Sie das Produkt vor extremen Temperaturen, direkter Sonneneinstrahlung, starken Vibrationen, hoher Luftfeuchtigkeit, Néasse,
brennbaren Gasen, Dampfen und Losungsmitteln.

®  Setzen Sie das Produkt keinen mechanischen Belastungen aus.

®  Wenn ein sicherer Betrieb nicht mehr méglich ist, stellen Sie die Verwendung ein und sichern Sie das Produkt gegen weitere Verwendung.
Ein sicherer Betrieb ist nicht mehr méglich, wenn das Produkt: - beschéadigt wurde, - nicht ordnungsgemaR funktioniert, - {iber einen
léngeren Zeitraum unter ungiinstigen Bedingungen gelagert wurde oder - beim Transport tiberméRigen Belastungen ausgesetzt war.

®  Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Teile beschddigt sind. Versuchen Sie nicht, das beschéddigte Kabel selbst zu reparieren.
®  Zerlegen Sie das Gerdt nicht selbst.
®  Schiitzen Sie das Produkt vor Feuchtigkeit.

® Ein Austausch der Leuchtelemente ist nicht moglich. Sollten die Leuchtelemente durch Verschleiff ihre Funktion verlieren, muss das
gesamte Produkt ausgetauscht werden.

®  Achten Sie darauf, das USB-Kabel nicht durch scharfe Kanten oder heife Gegenstédnde zu beschadigen. Wickeln Sie das USB-Kabel vor
Gebrauch vollstédndig ab.

® Das mitgelieferte USB-Kabel ist nur fiir dieses Produkt geeignet.

®  Schalten Sie das Produkt sofort aus und entfernen Sie das Kabel vom Produkt, wenn es Brandgeruch oder Rauchentwicklung aufweist.
Lassen Sie das Produkt vor der erneuten Verwendung von einem qualifizierten Techniker iiberpriifen.

e  Wenn Sie ein USB-Netzteil verwenden, muss die Steckdose jederzeit leicht zugdnglich sein, damit Sie das USB-Netzteil im Notfall
problemlos ausstecken kénnen. Beachten Sie dazu bitte auch die Bedienungsanleitung des Herstellers.

®  Stellen Sie vor der Verwendung sicher, dass die vorhandene Netzspannung mit der erforderlichen Betriebsspannung des Geréts

tibereinstimmt.

® Trennen Sie das USB-Kabel vor der Montage, Demontage und Reinigung.

e Das Produkt sollte immer bestimmungsgemal verwendet werden.

SICHERHEITSHINWEISE FUR BATTERIEN/AKKUMULATOREN

®  Bewahren Sie Batterien/Akkus aulerhalb der Reichweite von Kindern auf. Bei Verschlucken sofort édrztliche Hilfe aufsuchen!

® Einwegbatterien diirfen nicht wiederaufgeladen werden. Batterien/Akkus diirfen nicht kurzgeschlossen und/oder gedffnet werden. Dies
kann zu Uberhitzung, Brand oder Explosion fiihren.

®  Werfen Sie Batterien/Akkus niemals ins Feuer oder Wasser.
®  Batterien/Akkus diirfen niemals mechanischer Belastung ausgesetzt werden.
®  Gefahr des Sdureaustritts aus Batterien/Akkumulatoren.

®  Vermeiden Sie extreme Bedingungen und Temperaturen, die die Batterien/Akkus beeintréchtigen kénnen, z. B. Heizkorper/direkte
Sonneneinstrahlung.

®  Bei ausgelaufenen Batterien/Akkus Kontakt mit Haut, Augen und Schleimhéuten vermeiden! Betroffene Stellen sofort mit klarem Wasser
spiilen und einen Arzt aufsuchen!

®  Auslaufende oder beschadigte Batterien/Akkus kénnen bei Hautkontakt Verdtzungen verursachen. Tragen Sie deshalb entsprechende
Schutzhandschuhe.

[ ] TIPPS UND INFORMATIONEN ZUM UMGANG MIT GEBRAUCHTEN VERPACKUNGEN

G Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen Materialien, die Sie bei Threm 6rtlichen Recyclinghof entsorgen konnen.
Gebrauchtes Verpackungsmaterial ist bei einer dafiir vorgesehenen Abfallentsorgungsstelle der 6rtlichen Behorden abzugeben.
Informationen zu Recyclingmoglichkeiten fiir gebrauchte Produkte erhalten Sie bei Ihrer Gemeinde oder Stadtverwaltung.

ENTSORGUNG VON GEBRAUCHTEN ELEKTRISCHEN UND ELEKTRONISCHEN GERATEN

Aus Umweltschutzgriinden diirfen elektrische und elektronische Altgeréte nicht im Hausmiill entsorgt werden, sondern miissen einer
fachgerechten Entsorgung zugefiihrt werden. Informationen zu Sammelstellen und deren Offnungszeiten erhalten Sie bei den
zustandigen Behorden.

Dieses Produkt entspricht den Anforderungen der geltenden europdischen und nationalen Richtlinien. Das Produkt erfiillt die
europdischen und nationalen Anforderungen an die Sicherheit von Geréten und Produkten.

Dieses Produkt entspricht den Anforderungen der relevanten europdischen und nationalen RoHS-Richtlinien.



Durch unsachgemifle Entsorgung von Batterien/Akkus besteht eine Gefahr fiir die Umwelt!

Batterien/Akkus diirfen nicht in den Hausmiill. Sie kénnen gesundheitsschédliche Schwermetalle enthalten und sind als
Sondermiill zu behandeln. Die chemischen Symbole fiir Schwermetalle lauten: Cd = Cadmium, Hg = Quecksilber, Pb = Blei.

Daher sollten verbrauchte Batterien/Akkus bei den kommunalen Sondermiillsammelstellen abgegeben werden.

Der eingebaute Akku darf zur Entsorgung nicht zerlegt werden. Das Produkt sollte an einer Sammelstelle fiir Altelektronik
abgegeben werden.

Wir behalten uns das Recht vor, Text, Design und technische Daten des Produkts ohne vorherige Ankiindigung zu dndern.



Cz

VéaZeny pane/pani, dékujeme Vam za zakoupeni naseho produktu!

Pred pouzitim produktu si prosim prectéte nasledujici pokyny, abyste zajistili jeho spravné pouZzivani.

Uschovejte si prosim tuto prirucku pro budouci pouziti a Fid'te se jejimi doporucenimi, protoZe jejich nedodrZeni miizZe predstavovat riziko ohroZeni
Zivota nebo zdravi.

POUZITI A POPIS ZARIZENI

Tento vyrobek je vhodny pouze pro suché vnitfni prostory a je urc¢en pro soukromé pouZiti.
Tento produkt neni urcen pro komer¢ni ani jiné pouZiti.

Tato WiFi IP kamera je moderni sledovaci zafizeni, idedlni pro monitorovani vaseho domu, kancelére, gardze nebo jako chivicka. Jeji rotace o 355°
horizontalné a 90° vertikalné umoznuje kompletni sledovani okoli, zatimco vestavény mikrofon a reproduktor umoziiuji obousmérnou komunikaci.
Kamera poskytuje jasny obraz ve dne i v noci diky IR LED. MozZnost ukladat nahravky na micro SD kartu aZ do 128 GB nebo do cloudu poskytuje
pohodlny pfistup k archivovanym zabértim. Jednoduché nastaveni pomoci mobilni aplikace umoZiiuje rychlé pripojeni pres 2,4 GHz WiFi, zatimco
detekce pohybu umozZiiuje pfijimat upozornéni na zjisténou aktivitu. Robustni konstrukce kamery a snadna instalace z ni ¢ini spolehlivé feSeni pro
monitorovani interiéru.

Z bezpecnostnich diivodt a divodu certifikace CE nesmi byt tento vyrobek zadnym zptisobem pfestavovan ani upravovan. Pouziti vyrobku k jinym

ucellim, nez které jsou popsany, miZze vést k jeho poskozeni. Nespravné pouZiti miZze také vést k nebezpecim, jako je zkrat, pozar, tiraz elektrickym
proudem atd.

POKYNY K UVEDENI DO PROVOZU/INSTALACI

Pripojeni fotoaparatu
e  Pfed pfipojenim kamery nainstalujte SD kartu!
e  Pfipojte kameru k napdjeni pomoci dodaného kabelu USB a napéjeciho adaptéru.
e  Umistéte kameru do dosahu sité WiFi 2,4 GHz.

Resetovani fotoaparatu (prvni spusténi)
e  Pred zahdjenim nastaveni je nutné kameru resetovat.
e  Pomoci tenkého predmétu, napiiklad zaviraciho Spendliku, stisknéte skryté resetovaci tlacitko na zafizeni.
e  Dr7te tlacitko asi 5 sekund, dokud neuslysite zvuk resetu.
e  Poresetovani je kamera pripravena ke konfiguraci.

Instalace aplikace
e  Stahnéte si aplikaci z Google Play

®  Aplikace Ize stdhnout naskenovanim QR ko6du

GETITON

® Google Play




Pridani kamery:

®  Stisknéte tlacitko ,,Pridat zarizeni“

®  Vyberte ze seznamu Wi-Fi hotspot kamery

®  Pripojeni k fotoaparatu

®  Pak v nastaveni fotoaparatu jej miizete pripojit k vlastni Wi-Fi siti

Vlastnosti fotoaparatu:
e Pohyb kamery se ovlada posouvanim prstu po obrazovce.
o Ikony ve spodni ¢asti obrazovky jsou zodpovédné za:
o Pofizovani fotografie
o Prehravani pres kameru pomoci mikrofonu telefonu
©  SpuSténi/zastaveni nahravani
©  Vice moZnosti

Ikony pod nédhledem jsou zodpovédné za:
e  Kontrola alarmi
e  Prehrdvani nahravek
e  Nastaveni
Montaz na sténu:
Sada obsahuje dva Srouby, hmozdinky a montézni prvek.

TIP

®  Zarizeni je nutné zkontrolovat, zda je kompletni a zda nevykazuje viditelné poskozeni.
eV piipadé netiplné dodavky nebo poskozeni v diisledku vadného baleni ¢i prepravy kontaktujte prosim servisni linku.

TECHNICKE UDAJE

Uhel nato¢eni: Horizontalné 355°, vertikalng 90°

Bezdratové Wi-Fi pfipojeni

IR: 11 infracervenych diod

Automaticka detekce pohybu

Chytry fotoaparat — specializovana aplikace YsxLite (kompatibilni pouze s Androidem)
Vestavény mikrofon a reproduktor - obousmérna komunikace
Poplach

ReZim sledovani pohybu

Prohledévani mistnosti v urenych casech

Nocni rezim

Podporované karty: micro SD

Ovladéni pfes mobilni zafizeni

Napéjeni: micro USB

Barva: bila

BEZPECNOSTNIi POKYNY

® Tento vyrobek mohou pouZivat déti od 8 let a osoby se sniZenymi fyzickymi, smyslovymi nebo duSevnimi schopnostmi nebo s
nedostatkem zkuSenosti ¢i znalosti, pokud jsou pod dohledem nebo byly pouceny o bezpecném pouZivani vyrobku a rozumi z néj
vyplyvajicim rizikdm.

®  Déti si s vyrobkem nesmi hrét.

®  Vyhnéte se instalaci na nestabilnich povrsich.

e  Nepretézujte elektrické zasuvky.

®  PouZivejte pouze originalni napajeci zdroj, ktery je soucasti sady.

®  Neposkytujte neopravnénym osobam pfistup k vaSemu fotoaparatu.

®  (Ocistéte cocku mékkym, suchym hadiikem.
e  Nepouzivejte chemikalie, které by mohly zafizeni poskodit.
e Pravidelné aktualizujte hesla k aplikacim a WiFi sitim.

e  (isténi a idrzbu nesmi provadét déti bez dozoru.

®  Nikdy neponofujte zafizeni do vody.

® K (isténi pouzijte vlhky hadfik nebo jemny Cistici prostfedek.

®  Nepouzivejte poSkozené zafizeni.

®  Ujistéte se, Ze obalové materialy nezGstavaji bez dozoru. Déti si s nimi mohou hrét, coZ je nebezpecné.

®  Chrarite vyrobek pred extrémnimi teplotami, pfimym slune¢nim zafenim, silnymi vibracemi, vysokou vlhkosti, hoflavymi plyny, parami a
rozpoustédly.



®  Nevystavujte vyrobek mechanickému namahéni.

®  Pokud jiZ neni bezpecny provoz moZny, prestaiite vyrobek pouZivat a zajistéte jej proti dalSimu pouZiti. BezpeCny provoz neni mozZny,
pokud vyrobek: - byl poSkozen, - nefunguje spravné, - byl delsi dobu skladovéan za nepfiznivych podminek nebo - byl béhem prepravy
vystaven nadmérnému namahani.

®  Nepouzivejte vyrobek, pokud je nékterd jeho Cast poSkozena. Pokud je poskozeny kabel, nepokousejte se jej sami opravit.

®  Nerozebirejte zafizeni sami.

®  Chrarite vyrobek pred vlhkosti.

®  Osvétlovaci prvky nelze vyménit. Pokud svételné prvky prestanou fungovat z ditvodu opotiebeni, je nutné vyménit cely vyrobek.
®  Dbejte na to, abyste neposkodili kabel USB ostrymi hranami nebo horkymi pfedméty. Pfed pouZzitim kabel USB zcela odvirite.

® Dodany USB kabel je vhodny pouze pro tento produkt.

®  Pokud ucitite zdpach spéleniny nebo kouf, ihned vyrobek vypnéte a odpojte od néj kabel. Pfed opétovnym pouZzitim nechte vyrobek
zkontrolovat kvalifikovanym technikem.

e Pokud pouZivate napajeci adaptér USB, musi byt zasuvka vZdy snadno pfistupn4, abyste jej v pfipadé nouze mohli snadno odpojit. Rid'te
se také pokyny k obsluze od vyrobce.

®  Pred pouZitim se ujistéte, Ze stavajici sitové napéti odpovida poZadovanému provoznimu napéti zatizeni.

®  Pfed montdZi, demontdZi a ¢iSténim odpojte kabel USB.

e Produkt by mél byt vZdy pouZivén dle urceni.

BEZPECNOSTNi POKYNY PRO BATERIE/AKUMULATORY

®  Uchovavejte baterie/nabijeci baterie mimo dosah déti. V pripadé poZiti okamzité vyhledejte lékarskou pomoc!

®  Jednorizové baterie se nesmi dobijet. Baterie/dobijeci baterie se nesmi zkratovat ani otevirat. Mohlo by dojit k prehféti, poZaru nebo
vybuchu.

®  Nikdy nevhazujte baterie/nabijeci baterie do ohné nebo vody.

®  Baterie/nabijeci baterie by nikdy nemély byt vystaveny mechanickému namahéni.

®  Nebezpedi tiniku kyseliny z baterii/akumulatora.

®  Vyhnéte se extrémnim podminkam a teplotam, které by mohly ovlivnit baterie/akumulatory, napf. radiatorim/pfimému slune¢nimu zéreni.

®  Pokud dojde k tiniku baterii/akumulatorti, zabraiite kontaktu s kiiZi, o¢ima a sliznicemi! ZasaZena mista okamzité vyplachnéte Cistou vodou
a vyhledejte 1ékarskou pomoc!

®  Vytékajici nebo poskozené baterie/dobijeci baterie mohou pfi kontaktu s kiiZi zpiisobit poleptani. Proto pouZzivejte vhodné ochranné
rukavice.

@  TIPYAINFORMACE O NAKLADANI S POUZITYMI OBALY

G Obal je vyroben z ekologickych materiald, které Ize zlikvidovat ve vaSem mistnim recyklacnim stredisku.
Pouzity obalovy material by mél byt odevzdéan na urcené misto pro skladku odpadu urc¢ené mistnimi tifady. Informace o mozZnostech
recyklace pouZitych vyrobki ziskate od mistniho ufadu obce nebo mésta.

LIKVIDACE POUZITYCH ELEKTRICKYCH A ELEKTRONICKYCH ZARIZENI

Z divodu ochrany Zivotniho prostiedi by se pouZité elektrické a elektronické vyrobky nemély likvidovat s béZnym domovnim
odpadem, ale mély by byt zlikvidovany fddné. Informace o sbérnych mistech a jejich oteviraci dob€ lze ziskat od prislusnych urada.

Tento vyrobek spliiuje pozadavky platnych evropskych a narodnich smérnic. Vyrobek spliiuje evropské a ndrodni poZadavky na
bezpecnost zafizeni a vyrobku.

Tento vyrobek spliiuje poZadavky pfislusnych evropskych a narodnich smérnic RoHS.

Nespravna likvidace baterii/akumulatora predstavuje hrozbu pro Zivotni prostredi!

Baterie/akumulétory by se nemély likvidovat s domovnim odpadem. Mohou obsahovat Skodlivé tézké kovy a mély by byt
povazovany za zvlastni odpad. Chemické symboly tézkych kovi jsou: Cd = kadmium, Hg = rtut’, Pb = olovo.

Pouzité baterie/akumulatory by proto mély byt odvezeny do sbérnych dvord nebezpec¢ného odpadu.



Vestavéna baterie se nesmi za ucelem likvidace rozebirat. Vyrobek by mél byt odvezen do sbérného dvora pro pouzitou elektroniku.

Vyhrazujeme si pravo provadét zmény textu, designu a technickych tdajt produktu bez pfedchoziho upozornéni.
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Cher Monsieur ou Madame, merci d'avoir acheté notre produit !

Avant d'utiliser le produit, veuillez lire les instructions suivantes pour garantir une utilisation correcte du produit.

Veuillez conserver ce manuel pour référence ultérieure et suivre ses recommandations, car le non-respect de ces derniéres peut présenter un risque
pour la vie ou la santé.

APPLICATION ET DESCRIPTION DE L'APPAREIL

Ce produit convient uniquement aux espaces intérieurs secs et est destiné a un usage privé.
Ce produit n'est pas destiné a des usages commerciaux ou autres.

Cette caméra IP WiFi est un dispositif de surveillance moderne, idéal pour surveiller votre maison, votre bureau, votre garage ou comme babyphone.
Sa rotation horizontale a 355° et sa rotation verticale a 90° permettent une surveillance compléte de 1'environnement, tandis que le microphone et le
haut-parleur intégrés permettent une communication bidirectionnelle. La caméra fournit des images nettes de jour comme de nuit grace a ses LED
IR. La possibilité de sauvegarder les enregistrements sur une carte micro SD jusqu'a 128 Go ou dans le cloud offre un accés pratique aux images
archivées. L'installation simple via une application mobile permet une connexion rapide via le Wi-Fi 2,4 GHz, tandis que la détection de mouvement
vous permet de recevoir des notifications d'activité détectée. Sa conception robuste et son installation facile en font une solution fiable pour la
surveillance intérieure.

Pour des raisons de sécurité et de certification CE, ce produit ne doit étre ni reconstruit ni modifié de quelque maniére que ce soit. Toute utilisation a
des fins autres que celles décrites peut entrainer des dommages. Une utilisation inappropriée peut également entrainer des risques tels que des courts-
circuits, des incendies, des chocs électriques, etc.

INSTRUCTIONS DE MISE EN SERVICE/D'INSTALLATION

Connexion de la caméra
e  Avant de connecter la caméra, installez une carte SD !
e  Connectez I’appareil photo a 1’alimentation a 1’aide du cable USB et de ’adaptateur secteur fournis.
e Placez la caméra a portée d’un réseau WiFi 2,4 GHz.

Réinitialisation de la caméra (premier démarrage)
e  Avant de commencer la configuration, la caméra doit étre réinitialisée.
e  Utilisez un objet fin, comme une épingle de siireté, pour appuyer sur le bouton de réinitialisation caché de I’appareil.
e  Maintenez le bouton enfoncé pendant environ 5 secondes jusqu'a ce que vous entendiez un son de réinitialisation.
e  Apres la réinitialisation, la caméra est préte a étre configurée.

Installation de 1'application

e Téléchargez l'application sur Google Play
® Les applications peuvent étre téléchargées en scannant le code QR

GETITON

® Google Play




Ajout d'une caméra :
Pour ajouter une caméra :

Appuyez sur le bouton « Ajouter un appareil »
Sélectionnez le point d'accés Wi-Fi de la caméra dans la liste

Se connecter a la caméra

Ensuite, dans les parameétres de 1'appareil photo, vous pouvez le connecter a votre propre Wi-Fi

Caractéristiques de 1'appareil photo :
e Le mouvement de la caméra est contrdlé en faisant glisser votre doigt sur 1'écran.
e Lesicones en bas de I'écran sont responsables de :
©  Prendre une photo
o Utiliser le microphone de votre téléphone pour le diffuser via la caméra
©  Démarrer/arréter l'enregistrement
o Plus d'options

Les icones situées sous l'apercu sont responsables de :
e  Vérification des alarmes
e  Lecture d'enregistrements
e  Parametres
Montage mural :
L'ensemble comprend deux vis, des chevilles et un élément de montage.

CONSEIL

® T'appareil doit étre vérifié quant a 'intégralité de la livraison et a tout dommage visible.
e  En cas de livraison incompléte ou de dommage dii a un emballage ou un transport défectueux, veuillez contacter la hotline service.

DONNEES TECHNIQUES
e Angle de rotation : Horizontal 355°, vertical 90°
Connectivité Wi-Fi sans fil
IR : 11 diodes infrarouges
Détection automatique de mouvement
Caméra intelligente — application YsxLite dédiée (compatible avec Android uniquement)
Microphone et haut-parleur intégrés - communication bidirectionnelle
Alarme
Mode de suivi de mouvement
Balayage de la salle a des heures précises
Mode nuit
Cartes prises en charge : micro SD
Fonctionnement via des appareils mobiles
Alimentation : micro USB
Couleur : blanc

CONSIGNES DE SECURITE

® (e produit peut étre utilisé par des enfants agés de 8 ans et plus et par des personnes ayant des capacités physiques, sensorielles ou
mentales réduites ou manquant d'expérience ou de connaissances, a condition qu'elles soient surveillées ou qu'elles aient recu des
instructions sur l'utilisation stire du produit et qu'elles comprennent les risques qui en découlent.

® Les enfants ne sont pas autorisés a jouer avec le produit.

®  Tvitez l'installation sur des surfaces instables.

e Ne surchargez pas les prises électriques.
®  Utilisez uniquement le bloc d’alimentation d’origine inclus dans le kit.
® [Evitez de donner accés a votre caméra a des personnes non autorisées.

® Nettoyez la lentille avec un chiffon doux et sec.
o Evitez d’utiliser des produits chimiques susceptibles d’endommager 1’appareil.
e Mettez réguliérement a jour les mots de passe de vos applications et de votre réseau WiFi.

® Lenettoyage et ’entretien ne doivent pas étre effectués par des enfants sans surveillance.
®  Ne jamais immerger I'appareil dans I'eau.

®  Pour le nettoyage, utilisez un chiffon humide ou un détergent doux.

® N'utilisez pas un appareil endommagé.

®  Assurez-vous que les matériaux d'emballage ne soient pas laissés sans surveillance. Les enfants pourraient jouer avec, ce qui est
dangereux.



Protégez le produit des températures extrémes, de la lumiére directe du soleil, des fortes vibrations, de I'humidité élevée, de I'humidité, des
gaz inflammables, des vapeurs et des solvants.

Ne pas exposer le produit a des contraintes mécaniques.

Si un fonctionnement siir n'est plus possible, cessez l'utilisation du produit et sécurisez-le contre toute réutilisation. Un fonctionnement siir
n'est plus possible si le produit : - a été endommagé ; - ne fonctionne pas correctement ; - a été stocké pendant une période prolongée dans
des conditions défavorables ; - a été soumis a des contraintes excessives pendant le transport.

N'utilisez pas le produit si une piéce est endommagée. Si le cordon est endommagé, n'essayez pas de le réparer vous-méme.
Ne démontez pas 1'appareil vous-méme.
Protéger le produit de I'humidité.

Les éléments d'éclairage ne sont pas remplacables. Si les éléments d'éclairage cessent de fonctionner en raison de 1'usure, le produit entier
doit étre remplacé.

Veillez a ne pas endommager le cable USB avec des bords tranchants ou des objets chauds. Déroulez complétement le cable USB avant
utilisation.

Le cable USB fourni convient uniquement a ce produit.

Eteignez immédiatement le produit et débranchez le cable en cas d'odeur de briilé ou de fumée visible. Faites vérifier le produit par un
technicien qualifié avant de le réutiliser.

Si vous utilisez un adaptateur secteur USB, la prise doit étre facilement accessible a tout moment afin de pouvoir le débrancher facilement
en cas d'urgence. Veuillez également suivre le mode d'emploi du fabricant.

Avant utilisation, assurez-vous que la tension secteur existante est conforme a la tension de fonctionnement requise de l'appareil.

Débranchez le cable USB avant le montage, le démontage et le nettoyage.

Le produit doit toujours étre utilisé comme prévu.

CONSIGNES DE SECURITE POUR LES PILES/ACCUMULATEURS

Tenir les piles/batteries rechargeables hors de portée des enfants. En cas d'ingestion, consulter immédiatement un médecin !

Les piles jetables ne doivent pas étre rechargées. Les piles/batteries rechargeables ne doivent pas étre court-circuitées ni ouvertes. Cela
pourrait provoquer une surchauffe, un incendie ou une explosion.

Ne jetez jamais les piles/batteries rechargeables dans le feu ou dans 1’eau.

Les piles/batteries rechargeables ne doivent jamais étre soumises a des contraintes mécaniques.

Risque de fuite d'acide provenant des piles/accumulateurs.

Evitez les conditions et températures extrémes qui peuvent affecter les piles/accumulateurs, par exemple les radiateurs/la lumiére directe du
soleil.

En cas de fuite de piles/batteries rechargeables, évitez tout contact avec la peau, les yeux et les muqueuses ! Rincez immédiatement les
zones touchées a l'eau claire et consultez un médecin.

Les piles/piles rechargeables qui fuient ou qui sont endommagées peuvent provoquer des bréilures chimiques au contact de la peau. Par
conséquent, portez des gants de protection appropriés.

CONSEILS ET INFORMATIONS SUR LA GESTION DES EMBALLAGES USAGES
L'emballage est composé de matériaux respectueux de I'environnement qui peuvent étre éliminés dans votre centre de recyclage local.

Les emballages usagés doivent étre déposés dans une déchetterie désignée par les autorités locales. Pour plus d'informations sur les
possibilités de recyclage des produits usagés, veuillez contacter votre mairie.

ELIMINATION DES EQUIPEMENTS ELECTRIQUES ET ELECTRONIQUES USAGES

Pour des raisons environnementales, les produits électriques et électroniques usagés ne doivent pas étre jetés avec les ordures
ménagéres, mais doivent étre éliminés de maniére responsable. Pour plus d'informations sur les points de collecte et leurs horaires
d'ouverture, veuillez contacter les autorités compétentes.

Ce produit est conforme aux exigences des directives européennes et nationales applicables. Il répond aux exigences européennes et
nationales relatives a la sécurité des appareils et produits.

Ce produit est conforme aux exigences des directives RoHS européennes et nationales pertinentes.



L’élimination incorrecte des piles/accumulateurs constitue une menace pour I’environnement !

Les piles et accumulateurs ne doivent pas étre jetés avec les ordures ménageéres. Ils peuvent contenir des métaux lourds nocifs et
doivent étre traités comme des déchets spéciaux. Les symboles chimiques des métaux lourds sont : Cd = cadmium, Hg = mercure,
Pb = plomb.

Par conséquent, les piles/accumulateurs usagés doivent étre déposés dans les points de collecte des déchets dangereux
municipaux.

La batterie intégrée ne doit pas étre démontée pour étre mise au rebut. Le produit doit étre déposé dans un point de collecte dédié aux appareils
électroniques usagés.

Nous nous réservons le droit d'apporter des modifications au texte, a la conception et aux données techniques du produit sans préavis.



IT

Gentile Signore/a, grazie per aver acquistato il nostro prodotto!

Prima di utilizzare il prodotto, leggere attentamente le seguenti istruzioni per garantirne il corretto utilizzo.

Conservare il presente manuale per riferimento futuro e seguire le relative raccomandazioni, poiché la mancata osservanza puo comportare rischi per
la vita o la salute.

APPLICAZIONE E DESCRIZIONE DEL DISPOSITIVO

Questo prodotto € adatto solo per ambienti interni asciutti ed & destinato all'uso privato.
Questo prodotto non é destinato ad usi commerciali o di altro tipo.

Questa telecamera IP WiFi ¢ un moderno dispositivo di sorveglianza, ideale per monitorare la casa, 1'ufficio, il garage o come baby monitor. La
rotazione orizzontale di 355° e quella verticale di 90° consentono un monitoraggio completo dell'ambiente circostante, mentre il microfono e
l'altoparlante integrati consentono la comunicazione bidirezionale. La telecamera fornisce immagini nitide sia di giorno che di notte grazie ai LED
IR. La possibilita di salvare le registrazioni su una scheda micro SD fino a 128 GB o sul cloud offre un comodo accesso ai filmati archiviati. La
semplice configurazione tramite app mobile consente una connessione rapida tramite WiFi a 2,4 GHz, mentre il rilevamento del movimento consente
di ricevere notifiche delle attivita rilevate. La struttura robusta e la facilita di installazione della telecamera la rendono una soluzione affidabile per il
monitoraggio di interni.

Per motivi di sicurezza e di certificazione CE, questo prodotto non deve essere ricostruito o modificato in alcun modo. L'utilizzo del prodotto per
scopi diversi da quelli descritti pud causare danni al prodotto. L'uso improprio pud inoltre comportare pericoli quali cortocircuiti, incendi, scosse
elettriche, ecc.

ISTRUZIONI DI AVVIAMENTO/INSTALLAZIONE

Collegamento della fotocamera
e  Prima di collegare la fotocamera, installare una scheda SD!

e Collegare la fotocamera all'alimentazione tramite il cavo USB e 'adattatore di alimentazione inclusi.
e Posizionare la telecamera entro la portata di una rete Wi-Fi a 2,4 GHz.

Reimpostazione della fotocamera (primo avvio)
e  Prima di iniziare la configurazione, e necessario reimpostare la telecamera.
e  Utilizzare un oggetto sottile, ad esempio una spilla da balia, per premere il pulsante di reset nascosto sul dispositivo.
e  Tenere premuto il pulsante per circa 5 secondi finché non si sente un suono di reset.
e Dopo il ripristino, la telecamera é pronta per la configurazione.

Installazione dell'applicazione

® Scarica l'app da Google Play
® Le applicazioni possono essere scaricate scansionando il codice QR

GETITON
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Aggiungere una telecamera:
Per aggiungere una telecamera:

Premere il pulsante "Aggiungi dispositivo"
Seleziona I'hotspot Wi-Fi della telecamera dall'elenco

Connettiti alla fotocamera

Quindi nelle impostazioni della fotocamera puoi connetterla al tuo Wi-Fi

Caratteristiche della fotocamera:
e Il movimento della telecamera viene controllato facendo scorrere il dito sullo schermo.
e  Leicone nella parte inferiore dello schermo sono responsabili di:
o  Scattare una foto
o Utilizzare il microfono del telefono per riprodurlo tramite la fotocamera
©  Avvia/Interrompi la registrazione
©  Altre opzioni

Le icone sotto l'anteprima sono responsabili di:
e  Controllo degli allarmi
e  Riproduzione di registrazioni
e  Impostazioni

Montaggio a parete:

Il set comprende due viti, tasselli e un elemento di montaggio.

MANCIA

® £ necessario controllare I'apparecchio per verificare la completezza della fornitura e I'assenza di danni visibili.
e In caso di consegna incompleta o di danni dovuti a imballaggio o trasporto difettosi, contattare la hotline del servizio clienti.

DATI TECNICI

Angolo di rotazione: orizzontale 355°, verticale 90°
Connettivita Wi-Fi senza fili

IR: 11 diodi infrarossi

Rilevamento automatico del movimento

Telecamera intelligente: applicazione dedicata YsxLite (compatibile solo con Android)
Microfono e altoparlante integrati: comunicazione bidirezionale
Allarme

Modalita di tracciamento del movimento

Scansionare la stanza in orari prestabiliti

Modalita notturna

Schede supportate: micro SD

Funzionamento tramite dispositivi mobili

Alimentazione: micro USB

Colore: bianco

ISTRUZIONI DI SICUREZZA

®  Questo prodotto puo essere utilizzato da bambini di eta pari o superiore a 8 anni e da persone con capacita fisiche, sensoriali o mentali
ridotte o prive di esperienza o conoscenza, a condizione che siano supervisionati o abbiano ricevuto istruzioni sull'uso sicuro del prodotto e
ne comprendano i rischi che ne derivano.

® Non ¢ consentito ai bambini giocare con il prodotto.

®  Evitare l'installazione su superfici instabili.

e  Non sovraccaricare le prese elettriche.
®  Utilizzare solo 'alimentatore originale incluso nel kit.
®  Evita di consentire a persone non autorizzate di accedere alla tua telecamera.

®  Pulire la lente con un panno morbido e asciutto.
e  Evitare 'uso di sostanze chimiche che potrebbero danneggiare il dispositivo.
e  Aggiorna regolarmente le password delle tue applicazioni e della tua rete Wi-Fi.

® [a pulizia e la manutenzione non devono essere eseguite dai bambini senza supervisione.

®  Non immergere mai il dispositivo in acqua.

®  Per la pulizia, utilizzare un panno umido o un detergente delicato.

®  Non utilizzare un dispositivo danneggiato.

®  Assicuratevi che i materiali di imballaggio non vengano lasciati incustoditi. I bambini potrebbero giocarci, il che é pericoloso.

®  Proteggere il prodotto da temperature estreme, luce solare diretta, forti vibrazioni, elevata umidita, condensa, gas infiammabili, vapori e
solventi.



®  Non esporre il prodotto a sollecitazioni meccaniche.

®  Se non é piu possibile un funzionamento sicuro, interrompere 1'uso e proteggere il prodotto da un ulteriore utilizzo. Il funzionamento sicuro
non é piu possibile se il prodotto: - € stato danneggiato, - non funziona correttamente, - € stato immagazzinato per un periodo prolungato in
condizioni sfavorevoli, o - é stato sottoposto a sollecitazioni eccessive durante il trasporto.

®  Non utilizzare il prodotto se una qualsiasi parte & danneggiata. Se il cavo é danneggiato, non tentare di ripararlo autonomamente.
® Non smontare il dispositivo da soli.
®  DProteggere il prodotto dall'umidita.

®  Gli elementi luminosi non possono essere sostituiti. Se gli elementi luminosi smettono di funzionare a causa dell'usura, é necessario
sostituire I'intero prodotto.

®  Assicurarsi di non danneggiare il cavo USB con bordi taglienti o oggetti caldi. Srotolare completamente il cavo USB prima dell'uso.
® Il cavo USB incluso é adatto solo per questo prodotto.

®  Spegnere immediatamente il prodotto e rimuovere il cavo se si avverte odore di bruciato o si nota fumo. Far controllare il prodotto da un
tecnico qualificato prima di utilizzarlo nuovamente.

e  Sesi utilizza un adattatore di alimentazione USB, la presa di corrente deve essere sempre facilmente accessibile, in modo da poter
scollegare facilmente 1'adattatore di alimentazione USB in caso di emergenza. Seguire inoltre le istruzioni per l'uso del produttore.

®  Prima dell'uso, assicurarsi che la tensione di rete esistente corrisponda alla tensione di esercizio richiesta per 1'apparecchio.

® Scollegare il cavo USB prima del montaggio, dello smontaggio e della pulizia.

e Il prodotto deve essere sempre utilizzato come previsto.

ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER BATTERIE/ACCUMULATORI

®  Tenere le batterie/batterie ricaricabili fuori dalla portata dei bambini. In caso di ingestione, consultare immediatamente un medico!

® [e batterie usa e getta non devono essere ricaricate. Le batterie/batterie ricaricabili non devono essere cortocircuitate e/o aperte. Cio
potrebbe causare surriscaldamento, incendio o esplosione.

®  Non gettare mai le batterie/batterie ricaricabili nel fuoco o nell'acqua.

®  [e batterie/batterie ricaricabili non devono mai essere sottoposte a sollecitazioni meccaniche.

® Rischio di fuoriuscita di acido dalle batterie/accumulatori.

® Evitare condizioni e temperature estreme che potrebbero influire sulle batterie/accumulatori, ad esempio radiatori/luce solare diretta.

® In caso di perdite dalle batterie/batterie ricaricabili, evitare il contatto con pelle, occhi e mucose! Sciacquare immediatamente le zone
interessate con acqua pulita e consultare un medico!

®  Batterie/batterie ricaricabili danneggiate o che perdono liquido possono causare ustioni chimiche in caso di contatto con la pelle. Pertanto,
indossare guanti protettivi adeguati.

@ CONSIGLI E INFORMAZIONI SULLA GESTIONE DEGLI IMBALLAGGI USATI

G L'imballaggio e realizzato con materiali ecocompatibili che possono essere smaltiti presso il centro di riciclaggio locale.
Il materiale di imballaggio usato deve essere consegnato a un'apposita discarica designata dalle autorita locali. Per informazioni sulle
opzioni di riciclaggio dei prodotti usati, contattare il proprio comune o 'ufficio comunale.

SMALTIMENTO DI APPARECCHIATURE ELETTRICHE ED ELETTRONICHE USATE

Per motivi ambientali, i prodotti elettrici ed elettronici usati non devono essere smaltiti insieme ai normali rifiuti
domestici, ma devono essere smaltiti in modo appropriato. Informazioni sui punti di raccolta e sui relativi orari di
E apertura sono disponibili presso le autorita competenti.

Questo prodotto e conforme ai requisiti delle direttive europee e nazionali applicabili. Il prodotto soddisfa i requisiti europei e
nazionali per la sicurezza di dispositivi e prodotti.

Questo prodotto e conforme ai requisiti delle direttive RoHS europee e nazionali pertinenti.

Lo smaltimento improprio di batterie/accumulatori rappresenta una minaccia per I'ambiente!

Le batterie/accumulatori non devono essere smaltiti con i rifiuti domestici. Possono contenere metalli pesanti nocivi e devono
essere trattati come rifiuti speciali. I simboli chimici dei metalli pesanti sono: Cd = cadmio, Hg = mercurio, Pb = piombo.

Pertanto, le batterie/accumulatori usati devono essere consegnati ai punti di raccolta comunali dei rifiuti pericolosi.



La batteria integrata non deve essere smontata per lo smaltimento. Il prodotto deve essere consegnato a un punto di raccolta per dispositivi elettronici
usati.

Ci riserviamo il diritto di apportare modifiche al testo, al design e ai dati tecnici del prodotto senza preavviso.
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Estimado sefior o sefiora, jgracias por adquirir nuestro producto!

Antes de utilizar el producto, lea las siguientes instrucciones para garantizar un uso adecuado del producto.
Conserve este manual para futuras consultas y siga sus recomendaciones, ya que no seguirlas puede suponer un riesgo para la vida o la salud.

APLICACION Y DESCRIPCION DEL DISPOSITIVO

Este producto s6lo es apto para espacios interiores secos y esta destinado a uso privado.
Este producto no esta destinado a usos comerciales ni de ningtin otro tipo.

Esta cdmara IP WiFi es un moderno dispositivo de vigilancia, ideal para supervisar su hogar, oficina, garaje o como monitor de bebés. Su rotacién
horizontal de 355° y vertical de 90° permite una monitorizacién completa de su entorno, mientras que el micr6fono y el altavoz integrados facilitan
la comunicacién bidireccional. La camara proporciona imagenes nitidas tanto de dia como de noche gracias a sus LED IR. La posibilidad de guardar
grabaciones en una tarjeta micro SD de hasta 128 GB o en la nube proporciona un cémodo acceso a las grabaciones archivadas. Su sencilla
configuracién mediante una aplicacion mévil permite una conexion rapida a través de WiFi de 2,4 GHz, mientras que la deteccién de movimiento le
permite recibir notificaciones de la actividad detectada. Su robusta construccién y facil instalacion la convierten en una solucién fiable para la
vigilancia en interiores.

Por razones de seguridad y certificacién CE, este producto no debe reconstruirse ni modificarse de ninguna manera. Usarlo para fines distintos a los
descritos podria dafiarlo. El uso inadecuado también puede provocar peligros como cortocircuitos, incendios, descargas eléctricas, etc.

INSTRUCCIONES DE PUESTA EN MARCHA/INSTALACION

Conectando la camara
. iAntes de conectar la cAmara, instale una tarjeta SD!
e Conecte la cAmara a la alimentacién mediante el cable USB y el adaptador de corriente incluidos.
e Coloque la camara dentro del alcance de una red WiFi de 2,4 GHz.

Reinicio de la camara (primer inicio)

e Antes de iniciar la configuracién, es necesario reiniciar la camara.

e  Utilice un objeto delgado, como un imperdible, para presionar el botén de reinicio oculto en el dispositivo.
e  Mantenga el botén durante unos 5 segundos hasta que escuche un sonido de reinicio.

e Después de reiniciar, la camara estd lista para la configuracion.

Instalacion de la aplicacion

® Descargue la aplicacion desde Google Play
® Las aplicaciones se pueden descargar escaneando el codigo QR

GETITON

® Google Play




Agregar una camara:
Para agregar una camara:

Presione el botén "Agregar dispositivo"
Seleccione el punto de acceso Wi-Fi de la camara de la lista

Conectarse a la camara

Luego, en la configuracion de la camara, puedes conectarla a tu propio Wi-Fi.

Caracteristicas de la camara:
e El movimiento de la cdmara se controla deslizando el dedo por la pantalla.
e Los iconos en la parte inferior de la pantalla son responsables de:
o Tomando una foto
o Usando el micr6fono de tu teléfono para reproducirlo a través de la cAmara
©  Iniciar/Detener grabacién
o Maés opciones

Los iconos debajo de la vista previa son responsables de:
e  Comprobacion de alarmas
e  Reproduccién de grabaciones
e Ajustes
Montaje en pared:
El juego incluye dos tornillos, tacos y un elemento de montaje.

CONSEJO

®  Se debe comprobar que el dispositivo esté completo en el envio y que no presente dafios visibles.

e En caso de entrega incompleta o dafios debidos a un embalaje o transporte defectuoso, péngase en contacto con la linea directa de servicio
técnico.

DATOS TECNICOS
. Angulo de rotacion: Horizontal 355°, vertical 90°
Conectividad Wi-Fi inaldmbrica
IR: 11 diodos infrarrojos
Deteccién automatica de movimiento
Camara inteligente: aplicacién YsxLite dedicada (compatible solo con Android)
Micréfono y altavoz integrados: comunicacién bidireccional
Alarma
Modo de seguimiento de movimiento
Escanear la sala en horarios designados
Modo nocturno
Tarjetas compatibles: micro SD
Operacion a través de dispositivos méviles
Fuente de alimentacién: micro USB
Color: blanco

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

®  Este producto puede ser utilizado por nifios mayores de 8 afios y por personas con capacidades fisicas, sensoriales o mentales reducidas o
con falta de experiencia o conocimientos, siempre que estén supervisadas o hayan recibido instrucciones sobre el uso seguro del producto y
comprendan los riesgos resultantes.

®  No se permite que los nifios jueguen con el producto.

®  Evite la instalacion sobre superficies inestables.

e No sobrecargue las tomas eléctricas.
®  Utilice inicamente la fuente de alimentacién original incluida en el kit.
®  Evite que personas no autorizadas accedan a su cdmara.

® Limpie la lente con un pafio suave y seco.
e  Evite utilizar productos quimicos que puedan dafiar el dispositivo.
e Actualice periddicamente las contrasefias de su aplicacion y de su red WiFi.

® T.alimpiezay el mantenimiento no deben ser realizados por nifios sin supervision.
®  Nunca sumerja el dispositivo en agua.

®  Para limpiar, utilice un pafio himedo o un detergente suave.

®  No utilice un dispositivo dafiado.

®  Asegurese de que los materiales de embalaje no queden desatendidos. Los nifios podrian jugar con ellos, lo cual es peligroso.



®  Proteger el producto de temperaturas extremas, luz solar directa, vibraciones fuertes, humedad alta, gases inflamables, vapores y
disolventes.

® No exponga el producto a tensiones mecdnicas.

® Siyano es posible un funcionamiento seguro, suspenda su uso y asegure el producto para evitar su uso posterior. El funcionamiento seguro
dejara de ser posible si el producto: - ha sufrido daiios, - no funciona correctamente, - ha permanecido almacenado durante un periodo
prolongado en condiciones desfavorables, o - ha estado sometido a una tensién excesiva durante el transporte.

®  No utilice el producto si alguna pieza esta dafiada. Si el cable estd dafiado, no intente repararlo usted mismo.

®  No desmonte el dispositivo usted mismo.

®  Proteger el producto de la humedad.

®  Los elementos de iluminacién no se pueden reemplazar. Si dejan de funcionar debido al desgaste, se debe reemplazar todo el producto.
®  Asegurese de no daiiar el cable USB con bordes afilados ni objetos calientes. Desenrolle completamente el cable USB antes de usarlo.
® El cable USB incluido solo es adecuado para este producto.

®  Apague el producto inmediatamente y desconecte el cable si huele a quemado o ve humo. Haga que un técnico cualificado lo revise antes
de volver a usarlo.

e  Siutiliza un adaptador de corriente USB, la toma de corriente debe ser facilmente accesible en todo momento para poder desconectarlo
facilmente en caso de emergencia. Siga también las instrucciones de uso del fabricante.

®  Antes de utilizarlo, asegtirese de que la tension de red existente coincida con la tensién de funcionamiento requerida del dispositivo.

®  Desconecte el cable USB antes de realizar el montaje, desmontaje y limpieza.

e  El producto debe utilizarse siempre segtin lo previsto.

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD PARA BATERIAS/ACUMULADORES

®  Mantenga las pilas/baterias recargables fuera del alcance de los nifios. En caso de ingestion, busque atencion médica de inmediato.

® Las baterias desechables no deben recargarse. Las baterias recargables no deben cortocircuitarse ni abrirse. Esto podria provocar
sobrecalentamiento, incendio o explosion.

®  Nunca arroje pilas/baterias recargables al fuego o al agua.

®  Las pilas/baterias recargables nunca deben someterse a esfuerzos mecénicos.

® Riesgo de fuga de 4cido de las baterias/acumuladores.

®  Evite condiciones y temperaturas extremas que puedan afectar a las baterias/acumuladores, por ejemplo, radiadores/luz solar directa.

®  En caso de fuga de pilas o baterias recargables, evite el contacto con la piel, los ojos y las mucosas. Enjuague inmediatamente las zonas
afectadas con agua limpia y busque atencién médica.

® TLas pilas o baterias recargables con fugas o daiiadas pueden causar quemaduras quimicas al entrar en contacto con la piel. Por lo tanto,
utilice guantes de proteccién adecuados.

® CONSEJOS E INFORMACION SOBRE LA GESTION DE ENVASES USADOS

S El embalaje esté4 fabricado con materiales respetuosos con el medio ambiente que pueden desecharse en el centro de reciclaje local.
El material de embalaje usado debe entregarse en un punto de recogida de residuos designado por las autoridades locales. Para obtener
informacion sobre las opciones de reciclaje de productos usados, péngase en contacto con su ayuntamiento o con su oficina local.

ELIMINACION DE EQUIPOS ELECTRICOS Y ELECTRONICOS USADOS

Por razones ambientales, los productos eléctricos y electrénicos usados no deben desecharse con la basura doméstica, sino de forma
adecuada. Puede obtener informacion sobre los puntos de recogida y sus horarios de apertura consultando a las autoridades
competentes.

Este producto cumple con los requisitos de las directivas europeas y nacionales aplicables. Cumple con los requisitos europeos y
nacionales de seguridad de dispositivos y productos.

Este producto cumple con los requisitos de las directivas RoHS europeas y nacionales pertinentes.

iLa eliminacién inadecuada de pilas y acumuladores supone una amenaza para el medio ambiente!



Las pilas/acumuladores no deben desecharse con la basura doméstica. Pueden contener metales pesados nocivos y deben tratarse como residuos
especiales. Los simbolos quimicos de los metales pesados son: Cd = cadmio, Hg = mercurio, Pb = plomo.

Por lo tanto, las baterias/acumuladores usados deben llevarse a los puntos de recogida de residuos peligrosos municipales.
La bateria integrada no debe desmontarse para desecharla. El producto debe llevarse a un punto de recogida de aparatos electrénicos usados.

Nos reservamos el derecho de realizar cambios en el texto, disefio y datos técnicos del producto sin previo aviso.
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Geachte heer/mevrouw, bedankt voor de aankoop van ons product!

Lees de volgende instructies aandachtig door voordat u het product gebruikt, zodat u het product op de juiste manier gebruikt.

Bewaar deze handleiding voor toekomstig gebruik en volg de aanbevelingen op. Als u deze niet opvolgt, kan dit levensgevaarlijk zijn of een gevaar
voor de gezondheid opleveren.

TOEPASSING EN BESCHRIJVING VAN HET APPARAAT

Dit product is uitsluitend geschikt voor droge binnenruimtes en is bedoeld voor particulier gebruik.
Dit product is niet bedoeld voor commerciéle of andere doeleinden.

Deze wifi-IP-camera is een modern bewakingsapparaat, ideaal voor het bewaken van uw huis, kantoor, garage of als babyfoon. De 355° horizontale
en 90° verticale rotatie maakt volledige bewaking van uw omgeving mogelijk, terwijl de ingebouwde microfoon en luidspreker
tweerichtingscommunicatie mogelijk maken. De camera levert zowel overdag als 's nachts heldere beelden dankzij IR-leds. De mogelijkheid om
opnames op te slaan op een microSD-kaart tot 128 GB of in de cloud biedt gemakkelijke toegang tot gearchiveerde beelden. Eenvoudige installatie
met een mobiele app maakt een snelle verbinding via 2,4 GHz wifi mogelijk, terwijl bewegingsdetectie u meldingen laat ontvangen bij gedetecteerde
activiteit. De robuuste constructie en eenvoudige installatie maken de camera een betrouwbare oplossing voor bewaking binnenshuis.

Om veiligheidsredenen en vanwege de CE-certificering mag dit product op geen enkele wijze worden gereviseerd of aangepast. Gebruik van het
product voor andere doeleinden dan beschreven kan leiden tot schade aan het product. Onjuist gebruik kan ook leiden tot gevaren zoals kortsluiting,
brand, elektrische schokken, enz.

OPSTART-/INSTALLATIE-INSTRUCTIES

De camera aansluiten
e  Plaats een SD-kaart voordat u de camera aansluit!
e  Sluit de camera aan op het stroomnet met de meegeleverde USB-kabel en stroomadapter.
¢ Plaats de camera binnen het bereik van een 2,4 GHz WiFi-netwerk.

Camera resetten (eerste start)

Voordat u met de installatie begint, moet u de camera resetten.

Gebruik een dun voorwerp, zoals een veiligheidsspeld, om de verborgen resetknop op het apparaat in te drukken.
Houd de knop ongeveer 5 seconden ingedrukt totdat u een resetgeluid hoort.

Na het resetten is de camera klaar voor configuratie.

Installatie van de applicatie
® Download de app van Google Play

®  Applicaties kunnen worden gedownload door de QR-code te scannen

GETITON

® Google Play




Een camera toevoegen:
Om een camera toe te voegen:

® Kilik op de knop 'Apparaat toevoegen'

®  Selecteer de Wi-Fi-hotspot van de camera uit de lijst

® Maak verbinding met de camera

®  Vervolgens kun je in de camera-instellingen verbinding maken met je eigen wifi
Camerafuncties:

e U bestuurt de camerabeweging door met uw vinger over het scherm te vegen.
e  De pictogrammen onderaan het scherm zijn verantwoordelijk voor:
o  Een foto maken
o Gebruik de microfoon van je telefoon om het via de camera af te spelen
©  Opname starten/stoppen
o Meer opties

De iconen onder de preview zijn verantwoordelijk voor:
e  Alarmen controleren
e  Opnamen afspelen
o Instellingen
Wandmontage:
De set bestaat uit twee schroeven, pluggen en een bevestigingselement.

TIP

®  Het apparaat dient gecontroleerd te worden op volledigheid en eventuele zichtbare schade.
e Indien de levering niet compleet is of indien er sprake is van schade door gebrekkige verpakking of transport, kunt u contact opnemen met
de servicehotline.

TECHNISCHE GEGEVENS

Rotatiehoek: Horizontaal 355°, verticaal 90°

Draadloze Wi-Fi-connectiviteit

IR: 11 x infrarooddiodes

Automatische bewegingsdetectie

Slimme camera — speciale YsxLite-applicatie (alleen compatibel met Android)
Ingebouwde microfoon en luidspreker - tweerichtingscommunicatie
Alarm

Bewegingsvolgmodus

De kamer op vastgestelde tijden scannen

Nachtmodus

Ondersteunde kaarten: micro SD

Bediening via mobiele apparaten

Voeding: micro-USB

Kleur: wit

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

® Dit product mag worden gebruikt door kinderen vanaf 8 jaar en door personen met verminderde lichamelijke, zintuiglijke of geestelijke
vermogens of met een gebrek aan ervaring of kennis, op voorwaarde dat zij onder toezicht staan of instructies hebben gekregen over het
veilige gebruik van het product en de daaruit voortvloeiende risico's begrijpen.

®  Kinderen mogen niet met het product spelen.

®  Vermijd installatie op onstabiele oppervlakken.

e Overbelast stopcontacten niet.
®  Gebruik uitsluitend de originele voeding die bij de kit is meegeleverd.
®  Geef onbevoegden geen toegang tot uw camera.

®  Maak de lens schoon met een zachte, droge doek.
e  Gebruik geen chemicalién die het apparaat kunnen beschadigen.
e Werk regelmatig de wachtwoorden van uw applicatie en WiFi-netwerk bij.

®  Reiniging en onderhoud mogen niet door kinderen zonder toezicht worden uitgevoerd.
®  Dompel het apparaat nooit onder in water.

®  Gebruik voor het schoonmaken een vochtige doek of een mild schoonmaakmiddel.

®  Gebruik geen beschadigd apparaat.

®  Zorg ervoor dat verpakkingsmateriaal niet onbeheerd wordt achtergelaten. Kinderen kunnen ermee spelen, wat gevaarlijk kan zijn.



®  Bescherm het product tegen extreme temperaturen, direct zonlicht, sterke trillingen, hoge luchtvochtigheid, vocht, brandbare gassen,
dampen en oplosmiddelen.

®  Stel het product niet bloot aan mechanische spanning.

®  Als veilig gebruik niet langer mogelijk is, stop dan met het gebruik en beveilig het product tegen verder gebruik. Veilig gebruik is niet
langer mogelijk als het product: - beschadigd is, - niet goed functioneert, - gedurende langere tijd onder ongunstige omstandigheden is
opgeslagen, of - tijdens het transport aan overmatige spanning is blootgesteld.

®  Gebruik het product niet als een onderdeel beschadigd is. Probeer het snoer niet zelf te repareren als het beschadigd is.
®  Haal het apparaat niet zelf uit elkaar.
®  Bescherm het product tegen vocht.

®  Verlichtingselementen kunnen niet worden vervangen. Als de verlichtingselementen door slijtage niet meer werken, moet het gehele
product worden vervangen.

®  Zorg ervoor dat u de USB-kabel niet beschadigt met scherpe randen of hete voorwerpen. Rol de USB-kabel volledig af voor gebruik.
® De meegeleverde USB-kabel is alleen geschikt voor dit product.

®  Schakel het product onmiddellijk uit en verwijder de kabel als er een brandlucht of rook zichtbaar is. Laat het product door een
gekwalificeerde technicus controleren voordat u het opnieuw gebruikt.

e Als u een USB-stroomadapter gebruikt, moet het stopcontact altijd gemakkelijk bereikbaar zijn, zodat u de USB-stroomadapter in geval
van nood gemakkelijk kunt loskoppelen. Volg ook de gebruiksaanwijzing van de fabrikant.

®  Controleer voor gebruik of de bestaande netspanning overeenkomt met de vereiste bedrijfsspanning van het apparaat.

®  Koppel de USB-kabel los voordat u het apparaat monteert, demonteert en schoonmaakt.

e  Het product moet altijd gebruikt worden zoals bedoeld.

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES VOOR BATTERIJEN/ACCUMULATOREN

®  Houd batterijen/oplaadbare batterijen buiten het bereik van kinderen. Raadpleeg onmiddellijk een arts als ze worden ingeslikt!

®  Wegwerpbatterijen mogen niet worden opgeladen. Batterijen/oplaadbare batterijen mogen niet worden kortgesloten en/of geopend. Dit kan
leiden tot oververhitting, brand of een explosie.

®  Gooi batterijen/oplaadbare batterijen nooit in vuur of water.

®  Batterijen/oplaadbare batterijen mogen nooit mechanisch worden belast.

®  Risico op zuurlekkage uit batterijen/accu's.

®  Vermijd extreme omstandigheden en temperaturen die batterijen/accu's kunnen beinvloeden, bijvoorbeeld radiatoren/direct zonlicht.

®  Vermijd contact met huid, ogen en slijmvliezen als batterijen/oplaadbare batterijen lekken! Spoel de getroffen plekken onmiddellijk met
schoon water en raadpleeg een arts!

® T.ekkende of beschadigde batterijen/oplaadbare batterijen kunnen bij contact met de huid chemische brandwonden veroorzaken. Draag
daarom geschikte beschermende handschoenen.

@ TIPS EN INFORMATIE OVER HET BEHEER VAN GEBRUIKTE VERPAKKINGEN

S De verpakking is gemaakt van milieuvriendelijke materialen die u bij uw plaatselijke recyclingcentrum kunt inleveren.
Gebruikt verpakkingsmateriaal dient te worden ingeleverd bij een door de lokale overheid aangewezen afvalverwerkingslocatie.
Neem voor informatie over recyclingmogelijkheden voor gebruikte producten contact op met uw gemeente of stadskantoor.

VERWIJDERING VAN GEBRUIKTE ELEKTRISCHE EN ELEKTRONISCHE APPARATUUR

Om milieuredenen mogen gebruikte elektrische en elektronische producten niet bij het gewone huisvuil worden
gegooid, maar moeten ze op de juiste manier worden afgevoerd. Informatie over inzamelpunten en openingstijden kunt
u opvragen bij de bevoegde autoriteiten.
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Dit product voldoet aan de eisen van de toepasselijke Europese en nationale richtlijnen. Het product voldoet aan de Europese en
nationale eisen voor de veiligheid van apparaten en producten.

Dit product voldoet aan de eisen van de relevante Europese en nationale RoHS-richtlijnen.

Het verkeerd afvoeren van batterijen/accu's vormt een bedreiging voor het milieu!



Batterijen/accu’'s mogen niet bij het huisvuil. Ze kunnen schadelijke zware metalen bevatten en moeten als speciaal afval worden behandeld. De
chemische symbolen voor zware metalen zijn: Cd = cadmium, Hg = kwik, Pb = lood.

Lever daarom gebruikte batterijen/accu's in bij de gemeentelijke inzamelpunten voor gevaarlijk afval.
De ingebouwde batterij mag niet worden gedemonteerd voor afvoer. Lever het product in bij een inzamelpunt voor gebruikte elektronica.

Wij behouden ons het recht voor om zonder voorafgaande kennisgeving wijzigingen aan te brengen in de tekst, het ontwerp en de
technische gegevens van het product.
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Baste herr eller fru, tack for att du kopt var produkt!

Innan du anvénder produkten, lds féljande instruktioner for att sakerstélla att produkten anvénds korrekt.
Spara denna manual for framtida bruk och folj dess rekommendationer, eftersom underlatenhet att folja dem kan utgéra en risk for liv eller hélsa.

ANVANDNING OCH BESKRIVNING AV ENHETEN

Denna produkt &r endast lamplig for torra inomhusutrymmen och &r avsedd for privat bruk.
Denna produkt &r inte avsedd fér kommersiellt eller annat bruk.

Denna WiFi [P-kamera dr en modern 6vervakningsenhet, perfekt for att 6vervaka ditt hem, kontor, garage eller som babyvakt. Dess 355° horisontella
och 90° vertikala rotation mojliggor fullstandig 6vervakning av din omgivning, medan den inbyggda mikrofonen och hogtalaren mojliggor
tvavagskommunikation. Kameran ger tydliga bilder bade dag och natt tack vare IR-LED-lampor. Mdjligheten att spara inspelningar till ett microSD-
kort upp till 128 GB eller till molnet ger bekvam dtkomst till arkiverade bilder. Enkel installation med en mobilapp méjliggor en snabb anslutning via
2,4 GHz WiFi, medan rorelsedetektering gor att du kan fa aviseringar om upptackt aktivitet. Dess robusta konstruktion och enkla installation gor
kameran till en palitlig 16sning for inomhusévervakning.

Av sikerhets- och CE-certifieringsskal far denna produkt inte byggas om eller modifieras pa nagot sitt. Anvandning av produkten for andra andamal
an de som beskrivs kan leda till skador pa produkten. Felaktig anvandning kan ocksa leda till faror som kortslutning, brand, elektriska stotar etc.

Igangkornings-/installationsanvisningar

Ansluta kameran
e Innan du ansluter kameran, installera ett SD-kort!
e Anslut kameran till strom med den medféljande USB-kabeln och nétadaptern.
e  Placera kameran inom rackhall for ett 2,4 GHz WiFi-nitverk.

Aterstilla kameran (forsta start)
e Innan installationen paborjas maste kameran aterstllas.
e  Anvind ett tunt féremdl, till exempel en sikerhetsnal, for att trycka pa den dolda éterstéllningsknappen péa enheten.
e  Hall knappen intryckt i cirka 5 sekunder tills du hér ett aterstallningsljud.
e  Efter dterstdllningen ar kameran redo for konfiguration.

Programinstallation
e Ladda ner appen fran Google Play

e Applikationer kan laddas ner genom att skanna QR-koden

GETITON

® Google Play




Lagga till en kamera:
Sa hir lagger du till en kamera:

® Tryck pa knappen "Lagg till enhet"

®  Vilj kamerans Wi-Fi-hotspot fran listan

®  Anslut till kameran

®  Sedan kan du i kamerainstillningarna ansluta den till ditt eget Wi-Fi
Kamerafunktioner:

e  Kamerarorelser styrs genom att dra fingret 6ver skarmen.
e  Tkonerna langst ner pa skarmen ansvarar for:
o Taett foto
©  Anvénda telefonens mikrofon for att spela upp det genom kameran
©  Starta/stoppa inspelning
o Fler alternativ

Tkonerna under forhandsgranskningen ansvarar for:
e  Kontroll av larm
e  Spelar upp inspelningar
e [Instdllningar

Viaggmontering:

Satsen innehaller tva skruvar, pluggar och ett monteringselement.

DRICKS

®  Apparaten maste kontrolleras for leveransens fullstdndighet och for synliga skador.
e  Vid ofullstindig leverans eller skada pa grund av felaktig férpackning eller transport, vanligen kontakta servicelinjen.

TEKNISKA DATA

Rotationsvinkel: Horisontell 355°, vertikal 90°

Tradlos Wi-Fi-anslutning

IR: 11 x infraréda dioder

Automatisk rorelsedetektering

Smart kamera — dedikerad YsxLite-applikation (endast kompatibel med Android)
Inbyggd mikrofon och hégtalare - tvavigskommunikation
Larm

Rorelsesparningslage

Skannar rummet vid bestdmda tider

Nattlage

Kort som stods: micro SD

Drift via mobila enheter

Stromforsorjning: mikro-USB

Farg: vit

SAKERHETSINSTRUKTIONER

®  Denna produkt far anvdndas av barn fran 8 ar och uppat samt av personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental férméaga eller bristande
erfarenhet eller kunskap, forutsatt att de 6vervakas eller har instruerats i siker anvandning av produkten och forstar de risker som uppstar.

®  Barn far inte leka med produkten.

®  Undvik installation pé instabila ytor.

e  Overbelasta inte eluttag.
® Anvind endast den originala stromforsorjningen som medfoljer i paketet.
®  Undvik att ge obehoriga tillgang till din kamera.

®  Rengor linsen med en mjuk, torr trasa.
e  Undvik att anvanda kemikalier som kan skada enheten.
e  Uppdatera regelbundet l6senorden for dina applikationer och WiFi-ndtverk.

®  Rengoring och underhdll far inte utféras av barn utan tillsyn.

®  Sénk aldrig ner apparaten i vatten.

®  Forrengoring, anvand en fuktig trasa eller ett milt rengoringsmedel.

®  Anvind inte en skadad enhet.

®  Setill att forpackningsmaterial inte ldmnas utan uppsikt. Barn kan leka med det, vilket &r farligt.

®  Skydda produkten mot extrema temperaturer, direkt solljus, starka vibrationer, hog luftfuktighet, fukt, brandfarliga gaser, dngor och
l6sningsmedel.



®  Utsatt inte produkten for mekanisk belastning.

®  Om séker drift inte ldngre & mojlig, avbryt anvandningen och sédkra produkten mot vidare anvdndning. Séker drift &r inte langre mojlig om
produkten: - har skadats, - inte fungerar korrekt, - har lagrats under en ldngre tid under ogynnsamma férhallanden, eller - har utsatts for
overdriven belastning under transport.

®  Anvind inte produkten om ndgon del &r skadad. Om sladden &r skadad, forsok inte att reparera den sjalv.

® Demontera inte enheten sjalv.

®  Skydda produkten mot fukt.

®  Belysningselement kan inte bytas ut. Om ljuselementen slutar fungera pa grund av slitage maste hela produkten bytas ut.
®  Setill att inte skada USB-kabeln med vassa kanter eller heta foremal. Rulla ut USB-kabeln helt fore anvandning.

® Den medféljande USB-kabeln ar endast lamplig for den hér produkten.

®  Sting av produkten omedelbart och ta bort kabeln fran produkten om det luktar brant eller om rok syns. Lat en kvalificerad tekniker
kontrollera produkten innan du anvénder den igen.

e Om du anvdnder en USB-ndtadapter maste eluttaget vara lattatkomligt hela tiden sd att du enkelt kan koppla ur USB-nétadaptern i en
nodsituation. Folj dven tillverkarens bruksanvisning.

®  Fore anvandning, kontrollera att den befintliga nétspanningen 6verensstimmer med enhetens erforderliga driftspanning.

®  Koppla ur USB-kabeln fére montering, demontering och rengéring.

e  Produkten ska alltid anvdndas som avsett.

SAKERHETSINSTRUKTIONER FOR BATTERIER/ACKUMULATORER

®  Forvara batterier/uppladdningsbara batterier utom rackhall for barn. Vid fortaring, kontakta omedelbart likare!

®  Engdngsbatterier far inte laddas om. Batterier/uppladdningsbara batterier far inte kortslutas och/eller 6ppnas. Detta kan leda till
overhettning, brand eller explosion.

®  Kasta aldrig batterier/uppladdningsbara batterier i eld eller vatten.

®  Batterier/uppladdningsbara batterier bor aldrig utsattas for mekanisk belastning.

®  Risk for syralackage fran batterier/ackumulatorer.

®  Undvik extrema foérhallanden och temperaturer som kan paverka batterier/ackumulatorer, t.ex. element/direkt solljus.

®  Om batterier/uppladdningsbara batterier ldcker, undvik kontakt med hud, 6gon och slemhinnor! Skélj omedelbart de drabbade omradena
med rent vatten och sok lakarvard!

® [Lickande eller skadade batterier/uppladdningsbara batterier kan orsaka kemiska brannskador vid kontakt med huden. Anvéand déarfor
lampliga skyddshandskar.

® TIPS OCH INFORMATION OM HANTERING AV ANVAND FORPACKNING

G Forpackningen ér tillverkad av miljévanliga material som kan ldmnas in pa din lokala atervinningscentral.
Anvind forpackningsmaterial ska lamnas till en avsedd avfallshanteringsplats som anvisats av lokala myndigheter. For information
om atervinningsalternativ fér anvanda produkter, vanligen kontakta din lokala kommun eller stadskontor.

AVFALL SHANTERING AV BEGAGNAD EL EKTRISK OCH ELEKTRONISK UTRUSTNING

Av miljoskél bor anvédnda elektriska och elektroniska produkter inte slangas med vanligt hushallsavfall, utan de ska
kasseras pa ratt satt. Information om insamlingsplatser och deras dppettider kan erhallas fran berdrda myndigheter.

Denna produkt uppfyller kraven i tillampliga europeiska och nationella direktiv. Produkten uppfyller europeiska och nationella krav
for sdkerhet for apparater och produkter.

Denna produkt uppfyller kraven i relevanta europeiska och nationella RoHS-direktiv.

Felaktig kassering av batterier/ackumulatorer utgor en fara for miljon!

Batterier/ackumulatorer ska inte kastas i hushéllsavfallet. De kan innehalla skadliga tungmetaller och ska hanteras som
specialavfall. De kemiska symbolerna for tungmetaller dr: Cd = kadmium, Hg = kvicksilver, Pb = bly.

Darfor bor anvédnda batterier/ackumulatorer lamnas till kommunala insamlingsplatser for farligt avfall.
Det inbyggda batteriet far inte demonteras for kassering. Produkten bor ldmnas till en insamlingsplats fér anvand elektronik.



Vi forbehaller oss rétten att gora andringar i produktens text, design och tekniska data utan féregaende meddelande.
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AyammTé KOpie 1] KLpLa, GOG EVYXAPLOTOV|E TIOL AYOPAGATE TO TIPOIOV HOG!

TIpwv xpnolomnomoete To mpoidv, Stafaate Tig akdAovBeg 0dnyieg yia va SiicaAiceTe T 00O Xprion Tov.

TMapakaAoOHE QLAGETE QLTO TO EYXEPISIO yia HEAAOVTIKT] vaQOpd KAl AKOAOLONOTE TIG CLOTATELG TOV, KABME 1) LN THPNOT| Toug pmopel va Béoel oe
kivSuvo ) {wn 1 TV vyeia.

E®APMOI'H KAI ITEPITPA®H THY X YXKEYHX
AvT6 10 Tpoidv elvon KatdAAnAo HOvo yia ENpovg e0mTEPIKOVG XOPOLG Kat TTPoopileTal yia ISIOTIKT Xprion.
AvTo 1o poidv Sev poopiletar yix eUMopiKn 1 GAAN xprion.

Avt n xapepa WiFi IP eivon pioe 60yxpovn oLoKeLT THPAKOAOLONGTG, 16AVIKY Y TNV THPAKOAOVONOT TOL GTITION, TOL YPAPEIOVL, TOL YKAPA( 0OG
Il ®G OCLOKELT TApPaKOAOVBNONG PwpoL. H nepiotpoen g 355° oprldvria ko 90° k&beta emTpémnel Ty mATpn TapakoAovBnon tou meptBAiovtog
00G, VO TO EVODHATONEVO HIKPOP®VO KAl TO NXEID eMTPENOLY TNV ap@idpopn emkowavia. H k&pepa mapéxel kabapég e1koveg TOG0 TNV NHEPA
600 Ko TN voyta xapn ota LED vnepiBpav. H Suvatdtnta anobrikevong eyypagov o€ kapta micro SD éwg 128 GB 11 oto cloud mapéyel evkoAn
npoofaon o€ apyeloBetnpévo LAKO. H amAn eyKaTdoToon HE HIX €QUPHOYN VX KWVNT& emTpENeL ypryopn ovvéeon péow WiFi 2,4 GHz, evé n
aviyvevon kivnong oég emtpénel va AapBavete €160MOMOELG yix avixvevopevn Spaotpiotta. H otifapr] kataokeun kat n OKOAN eyKATAOTOOT)
™G KaBloTovv TV KApepa pia a§lomatn AVoT Yo THpaKOAOLONGOT| ECMTEPIKAOV XDP®V.

IMa Adyoug aogaleiag ko matonoinong CE, auTto To Tpoioy Sev TIPEMEL VO HVOKATAOKEVKOTEL 1 va Tporomotnfei pe kavévav tpomo. H xprion tou
TIPOLOVTOG YO GKOTIOVG S10(OPETIKOVE BTG QLTOVG TIOL TEPLYPAOOVTAL PTTOPEL Vo IPOKAAETEL (NG oTo Tipoiov. H akatdAAnAn xprion pmopel eniong
VO TIPOKAAEGEL KIVEUVOUG OTIOG BPa{UKUKADPOTA, TTUPKAYLY, NAEKTPOTANEIX K.ATL.

OAHT'TEY ENAPEHY/EI'KATAYTAYHY

Tovdeon ¢ kapepag
e TIpw ovvééaete TV KAREPQ, EYKATAOTNOTE Pl KapTax SD!
o YuVOEOTE TNV KAUEPH OTNV TPOPOSOGin XPTOHOTIOIOVTAG TO THPEXOHEVO KaA®S10 USB Kat Tov mposappoyén Tpopodooiag.
o  TomoOetnote TV Kapepa evrog g epBéderag evog Siktvov WiFi 2,4 GHz.

Enavagopd tng kapepag (pay ) ekkiviion)

Ipw Eexivrjoete ) pLOLOT), TPEMEL VA YIVEL EMAVAQOPA TNG KAHEPAGC.

XPNOLOTIOWOTE EVOl AETTO AVTIKELHEVO, OTIOG HIA TIRPAHAVE, YIX VX TIATIOETE TO KPLPO KOVUTIL EMAVAPOPAG G GLOKELT.
Kpatnote matnpévo To KOLTH yia Tepimou 5 SEVTEPOAENTA HEXPL VX KKOVGETE EVaV X0 EMAVAPOPAS.

Metd v enavagopd, n Kapepa eivat €Tolpn yia Stapopewor.

EykatdotaoT eQappoyng

e  Katefdote v epappoyn anod to Google Play
® Ot e@appoyég prmopolv va AneBolv capwvovtag Tov Kadiko QR

GETITON

® Google Play




IIpocOnkn kapepag:
INa va tpocBéoete o kapepa:

Iotote 1o kKovprd "TIpecdnkn cvokevng”
EmAé€te 1o onpeio npooPaong Wi-Fi tng kapepag ano ) Alota
TovSeon pe v Kapepa

311 GLVEYELN, OTIG PLONLGELG TG KAUEPUG PTIOPELTE VA TN CLVEECETE 610 8§1K0 oag Wi-Fi

XapaKTNeLoTIKG KAPEPAG:
e  H kivnon g Kapepag eAéyxetal c0povTag To S&XTLUAG 0ag otV 08dvn.
o To ekovidix 0710 KAT® pPEPOG TNG 000vVNG eivon vevBLVA yia:
°  AMyn getoypagiag
o Xprnormn Tov HIKPOP®OVOL TOL TNAEPAOVOL GUG YLX AVATIHPAY®YT| HECK TNG KALEPOG
o 'Evap&n/Awoxomnn eyypogrig
o Tleproodtepeg eMAOYEG

Ta eIKoVISIa KAT® Qo TNV TPOEMOKOTN o™ €lvat urevBuva ylo:
o 'EAeyxog ovvayeppov
e Avamapaywyn NXoypOaQroemv
e  PubBpuioeg
TonoBétnon o€ Toiyo:
To oet meptAapPaver §vo Bideg, meipoug Ko éva oTolyeio oTPLENG.

AKPO

®  H guokevn| mpémel va eAeyyBel yiax v mANpOTNTA TNG TXPGS00TG KA Y10 TUXOV 0paTEG (NMIEG.
e Ye mepimtwon eAAmovg mapddoong 1 QUdg Ady® eAXTTOHATIKIG CUOKELAGING 1) HETAPOPAG, EMKOWVOVIOTE HE TNV TNAEPOVIKT YPOHHT
€&LTMPETNOTG TEAATOV.

TEXNIKA AEAOMENA

Twvia meplotpoeng: Opilovua 355°, kabetn 90°

AoVppatn ovvéeopotnta Wi-Fi

YnepuBpeg: 11 vnépubpeg diodot

Avtépatn aviyvevon kivnong

‘E&unvn kapepa — e18ikn epappoyr| YsxLite (oupfotn povo pe Android)
Evoopatepévo PiKpo@evo Kot nyeio - apeidpopn emkovaovia
Tpopalw

Aertovpyia mapakoAovBnong kivnong

Ya&pwon tov Swpatiov o KaBoplopéveg OPEG

Nuytepivr] Aettoupyia

Ynootnpi{opeves KApTeG: micro SD

Agrtovpyia HEGK KIVITOV GUOKELMV

Tpopodooia: micro USB

Xpopa: Aevko

OAHI'TEX AXDANAEIAY

®  Autd to Tipoidv pnopel va xpnotponowndel and mondid NAKING 8 £TOV Kol Ave Kol Omd GTOHA HE HELWHEVEG COHATIKEG, OoBNTNPLOKEG T
VONTIKEG IKAVOTNTEG 1] EAAEWM epmelpiag 1) yvaoong, umd v mpodindbeon 6t Bpiokovran vmod emiffAeyn 1| €xouvv AdPel 0dnyieg OXeTIKA pe
TNV GOQAAT| XP|OT| TOL TIPOTOVTOG KA KATAVOOUV TOUG KLVGUVOUG TIOL TIPOKVTITOLV.

®  Agv EMTPEMETAL OTA TALOLA VO TXi{OLV L€ TO TIPOTOV.

®  ATOQUYETE TNV EYKOTAOTAOT O€ OOTHBEG EMPAVELEG.

e MnV UEPPOPTAVETE TIG NAEKTPIKEG TIPLLEC.

®  XpIOHOMOUOTE HOVO TO YVIO10 TPOPOSOTIKO TIOV TEPIANHBAVETAL OTO KIT.

®  Amo@vyete va Sivete mpooPaon 0TV KALEPK GOG O€ PN €E0VOL0SOTNHEVA ATOHAL.

®  Kabapiote TOV QKO PE EVa HOAAKO, GTEYVO TIOVI.
o AMOQUYETE TN XpriOT XNHIK®OV OLCLMOV IOV HTOPEL VA IPOKAAEGOLY L& GTI GUOKEUT).
o Evnpepavete TOKTIKA TOUG KOSIKOUG TPOGROOT|G TOV EQAPHOYOV 006 Kat Tov SikTuov WiFi.

® O xaBaplopog Kot 1 GLVTHPNON SV TIPEMEL Vo eKTEAOLVTOL amd o1k xwpig emifAeym.
®  Tloté unv Pubilete ™ ovokewr o€ vepo.

® T tov KaBaplopd, XpTOLHOTIOW|OTE £VA LYPO TIAVL 1] EVA ITILO AMOPPUTIAVTIKO.

®  Mnv XpnOOTIOLEITE CLOKELT] IOV EXEL LITOOTEL {NLd.

®  Befowbeite 611 Ta VAIKA cLOKELAGING SeV pPEVOLY Xwpig emiBAeym. Ta modia pmopel va maigouvy padi Toug, KAt ov eivat emkivéuvo.



® T[Ipootatéyte To MPOidV amd akpaieg Beppokpaaieg, Gpeco NAIOKO WS, 10XLPOLE KPASATHOVG, LYMAT LYPAGTin, LYPAOIX, EDEAEKTH AEPLQ,
OTHOUG Kot SIAVTEG,.

®  Mnv ekBETETE TO MPOIOV OE PNYAVIKI] KATATTOVNOT).

®  Edav 1 ac@alig Asttovpyia Sev eivon mAgov Suvarr], Stakdyte T Xprion Kot ac@aAioTe To mpoiov anod nepontépw xprion. H acgaing

Aettoupyia Sev eivan mAEov SuvaTr) €&V TO TIPOLOV: - €XEL LTIOOTEL NULE, - Gev Aettovpyel 0WOTA, - £xel amobnKeLTEL yia pHeydAo xpoviko
Siaotpa vmo Suapeveig oLVONKEG 1) - €xEl LITOOTEL LIIEPBOAIKT] KATATIOVIOT] KOTK T HETAPOPA.

®  Mnyv XpNOLHOTIOLEITE TO TIPOIOV GV KATO10 eEAPTNHA €XEL LTTOOTEL (NpLd. Edv 10 KOADS10 €xel LTTOOTEL (LA, PNV EMLXELPTOETE VA TO
EMOKEVATETE PLOVOL OOG.

®  MnV anmocuVOpPHOAOYEiTE HOVOL GOG TN CLUOKELT).

®  TIpoOoTHTEYTE TO TIPOIOV ATO TNV LYpATia.

® Tua otoyeia pwTIopov dev pmopovv va avtikataotaBovv. Edv ta otoeio goTiopol oTtapatrioovy va Aettoupyolv Adym @Bopag, mpémet va
avTIKaTaoTaBel OAOKANPO TO TTPOTOV.

® Befowbeite 611 Sev Ba mpokaréoete (i 010 KaAdd10 USB pe oxpnpég Gkpeg 1 (e0Ta avTikeipeva. Z€TuAiéte mANpwg 10 Kahwdio USB
TPV amod T Xpron.

®  To napeyopevo kaAmdio USB eivat KAtdAANAO [16VO Yl UTO TO TPOTOV.

®  ATevepYOTIOUOTE OHETKG TO TIPOIOV KAl HQALPECTE TO KAAQDS10 o autd edv pupilel Kapévo 1) eav eivan opatog Kamvog. ZNTrote and
évav e&EIOIKEVEVO TEXVIKO VO EAEYEEL TO TIPOIOV TIPLV TO XPNOLHOTIOW|OETE EAVAL.

e Eav ypnowpomnoteite tpopodotikd USB, n mpila mpénel va eivar e0KoAa TPooafaoiin avd Taoa OTIypr, OOTE VA& HTTOPEITE VO AMOCGLVEECETE
€0KOA TOV TpoYodoTIKO USB o€ mepintmon €KTaKTNG avaykng. AkoAovbnote eniong Tig 08nyieg AEITOLPYIRG TOL KATAOKELAOT].

® TIpw amd ) xpnon, Peforwbeite 611 N LIIAPXOLOK TAOT| SIKTVOL CUHHOPPAOVETAL LE TNV ATALTOVHEVT TAOT) AELTOLPYIAG TG GUOKELT|G.

®  Amoouvééote 1o KaAwSio USB mptv amod T cuvappoAGynaor, TNV GmocuVAPHOAGYNOT| KOl Tov KaBaplopo.

e To mpoidv MPEMEL MAVIX VA XPTOLHOTIOLEITON OTIWG TTPOPAENETAL.

OAHT'IEX AXDPANEIAY I'TA MITATAPIEX/XYEYXQPEYTEX

®  KpoTnoTe TIG PMOTAPIEG/EMAVAQOPTI(ONEVEG HTIXTAPIEG LOKPLX IO TTOSIA. L€ TEPIMT@ON KATAMOOT G, {NTNOTE apéow 1Tpikn fonBewal

® O pmoatapieg plag xprnong dev mpémnel va emavagoptifovial. Ot pratapieg/enavagopti{Opeveg pmatapieg Sev TPEMEeL va BpayUKLUKAGVOVTOL
n/kat va avotyovtal. Auto pmopel va IpoKaAEoel LepBEPpAVOT], TUPKAYLA T} EKPNEN.

®  MnyV TETATE MOTE PMATAPIEG/EMAVAPOPTIOHEVEG UTIATAPIEG OE PWTIKX T| VEPO.

® O pnatapieg/emava@opTi{OpEVEG pmaTapieg Gev TPEMEL TOTE VA LTTOBAAAOVTIOL OE PUNYAVIKI KATATIOVNOT).

®  Kivduvog stapporig 0&éog and pnatapie/cuoompevTES.

®  Amo@lyete akpaieg oLVONKeEG Kol Beppokpaaieg TOL EVOEXETAL VO EMNPERCOLY TIG HMATAPIEG/TVOCWPEVTEG, TL.Y. KOAOPLYEP/KUETO NALHKO
P0G,

®  Ye mepinTtwon S1appong and PnaTapies/enava@opTI{OHEVEG HTATAPIEG, ATTOPOYETE TNV EMAQT HE TO SEPHA, TA HATIA KOL TOUG
BAevvoydvoug! EemAUVETE apECKG TIG TTANYELOEG TIEPLOYEG HE KaBapO vepo Kot (ntiote wtpikn Boribewa!

® O pnotapies/emava@opTI{OHEVEG HTATOPIEG TIOL €OV Slappor 1 £X0VV LITOCTEL (NG PTOPOVV VO TIPOKAAECOLY XTHIKG EYKOOHXTA OE
TePIMTOOT) eNAQPNG HE To Séppa. Enopévag, va gopate KATAAANAX TIPOOTATELTIKA YAVTLAL.

[ ] YMBOYAEY KAI ITAHPO®OPIEY I'lA TH ATAXEIPIYH XPHYXIMOITIOIHMENGN YYYKEYAYIQN

G H cvokevaoia elvon KATaoKeLAGHEVT ATO PIAIKG TIPOG TO TTEPIBGAAOV VAIKG TIOL HTIOPOVV VXX amoppLeBovV 0TO TOTIKO 00G KEVIPO
AVOKUKA®GTG.
Ta xpnolpomomnpéva LAIKG cuokevaoiag Ba mpénel va mapadidovial o KabBoplopévo xmpo amoppdmg anmofAnT®y mov opiletal amnd

TG TOTIKEG APYXEG. [t TTANPOQPOPIEG OXETIKA HE TIG EMAOYEG AVOKUKA®GTG XPTOHOTIOUHEV®V TIPOIOVIMV, EMKOWVMOVIOTE HE TO TOTKO
oo 8o 1| To ypageio g MOANG oag.

AITOPPIYH XPHXIMOITOIHMENOY HAEKTPIKOY KAI HAEKTPONIKOY EEOIAIXMOY

TNa nepBaArovTikohg AOYyoug, Tar XPTO1HOTIOUHEVA NAEKTPIKA KO NAEKTPOVIKG TIPOTOVTa SeV TIPETEL VO amoppinTovIal e T
ouvnOopéVa OIKIOKG amoppippata, aAAd Ba ipémel va amoppintovTal pie Tov KatdAAnAo tpomo. ITAnpo@opieg OXeTIKK e Ta onpeia
— GLAAOYNG KO TO WPGPLO AEITOLPYING TOLG PTTOpEiTe Vo AGPBETE OO TIG APHOSIEG UPXES.

Avtd T0 TPOIOV CLUHPHOPPDVETAL HE TIG AMALTHOEL TV 10XVOVOROV EVPWTIATKAOV Ko €BVIK®V 0dny1dv. To ipoidy mAnpot tig
ELPWTATKEG KL EBVIKEG MATIOELG Y1 TNV KOPAAEIX GUOKEV®V KA1 TIPOIOVIGV.

AuTo T0 IPOIOV GUHHOPPAOVETAL [E TIG KTIAITIOELG TWV OXETIKMV EVLPOTATKMV Kol €BVIKAOV odnyiev RoHS.



H akatdAAnAn andppuPn Puatapiov/cVeeOPEVTAOV ATOTEAEL AelA] yia To TteptBaAiov!

O1 pnotapieq/oLOCMPEVTEG GEV TIPEMEL VA XTTOPPITTOVTNL e Ta OIKLOKE amoppippata. Evééxeton va mepiéxouy emPBAafr| Bapéa
PETOAAX Ko Ba Tipémel va avTiHeTemifovTal og el81ka anofAnta. Ta xnpika oVpPoAa yia ta Bapéa pétarAa eivar: Cd = k&Spo,
Hg = vépdpyvpog, Pb = poéavBdoc.

YUVEN®C, O1 XPTO1HOTIOHEVEG PUTIOTAPIEC/OVOCWPEVTEG B TIPEMEL VA LLETAPEPOVTAL O€ OTHEIr GLAAOYNG EMIKIVSLVOY amoBANTOV
TV SHOV.

H evowpoatepévn pnatapio Sev mpénel va anocuvappoloyeital yia anoppuym. To mpoidv npénel va napadidetol ae onpeio GLAAOYTG
XPTOLLOTIOUNHEV®V NAEKTPOVIKOV GUGKEVOV.

AlTNPOVHE TO SIKAIO PO VO KAVOUE GAANYEG OTO KEIHEVO, TO OXESIACHO Kal T TEXVIKG SeS0pEVA TOL TIPOIOVTOG XWPIg
TpoeISomnoinoT.



RO

Stimate Domnule sau Stimate Doamnd, va multumim pentru achizitionarea produsului nostru!

Inainte de a utiliza produsul, va rugam sa cititi urmatoarele instructiuni pentru a asigura utilizarea corecta a acestuia.

Va rugam sa pastrati acest manual pentru referinte ulterioare si sa urmati recomandarile sale, deoarece nerespectarea acestora poate reprezenta un
risc pentru viatd sau sanatate.

APLICATIA S1 DESCRIEREA DISPOZITIVULUI

Acest produs este potrivit numai pentru spatii interioare uscate si este destinat uzului privat.
Acest produs nu este destinat utilizarilor comerciale sau de altd natura.

Aceasta camera IP WiFi este un dispozitiv de supraveghere modern, ideal pentru monitorizarea casei, biroului, garajului sau ca monitor pentru
bebelusi. Rotatia sa pe orizontala de 355° si verticald de 90° permite monitorizarea completa a imprejurimilor, in timp ce microfonul si difuzorul
Incorporate permit comunicarea bidirectionald. Camera oferd imagini clare atat ziua, cat si noaptea, datorita LED-urilor IR. Posibilitatea de a salva
nregistrarile pe un card micro SD de pana la 128 GB sau in cloud oferd acces convenabil la imaginile arhivate. Configurarea simpla cu o aplicatie
mobild permite o conexiune rapida prin WiFi de 2,4 GHz, In timp ce detectarea miscarii va permite sa primiti notificari despre activitatea detectata.
Constructia robusta si instalarea usoara fac din camera o solutie fiabila pentru monitorizarea in interior.

Din motive de siguranta si certificare CE, acest produs nu trebuie reconstruit sau modificat in niciun fel. Utilizarea produsului in alte scopuri decat

cele descrise poate duce la deteriorarea acestuia. Utilizarea necorespunzatoare poate duce, de asemenea, la pericole precum scurtcircuite, incendii,
electrocutari etc.

INSTRUCTIUNI DE PUNERE IN FUNCTIUNE/INSTALARE

Conectarea camerei
o Tnainte de a conecta camera, instalati un card SD!
e  Conectati camera la alimentare folosind cablul USB si adaptorul de alimentare incluse.
o Plasati camera in raza de actiune a unei retele WiFi de 2,4 GHz.

Resetarea camerei (prima pornire)
¢ Tnainte de a incepe configurarea, camera trebuie resetata.
Foloseste un obiect subtire, cum ar fi un ac de sigurantd, pentru a apasa butonul de resetare ascuns de pe dispozitiv.
Tineti apasat butonul timp de aproximativ 5 secunde pana cand auziti un sunet de resetare.
Dupa resetare, camera este gata de configurare.

Instalarea aplicatiei
® Descarcati aplicatia din Google Play
®  Aplicatiile pot fi descarcate scanand codul QR

GETITON

® Google Play




Adaugarea unei camere:
Pentru a adauga o camera:

Apasati butonul ,,Adaugati dispozitiv”
Selectati hotspotul Wi-Fi al camerei din lista

Conectati-va la camera

Apoi, in setarile camerei, o puteti conecta la propria retea Wi-Fi.

Caracteristici ale camerei:
e  Miscarea camerei este controlatd prin glisarea degetului pe ecran.
e  Pictogramele din partea de jos a ecranului sunt responsabile pentru:
o Facand o fotografie
o  Folosirea microfonului telefonului pentru redarea prin camera
o Pornire/Oprire Inregistrare
©  Mai multe optiuni

Pictogramele de sub previzualizare sunt responsabile pentru:
e  Verificarea alarmelor
e  Redarea Inregistrarilor
e  Setari
Montare pe perete:
Setul include doua suruburi, dibluri si un element de montare.

SFAT

®  Dispozitivul trebuie verificat pentru a verifica daca este complet livrat si daca prezinta orice deteriorari vizibile.

o 1n cazul unei livrari incomplete sau al unor daune cauzate de ambalajul sau transportul defectuos, va rugdm si contactati linia telefonica de
asistenta.

DATE TEHNICE
e  Unghi de rotatie: Orizontal 355°, vertical 90°
Conectivitate Wi-Fi fara fir
IR: 11 diode infrarosii
Detectarea automata a miscarii
Camera inteligentd — aplicatie dedicata YsxLite (compatibild doar cu Android)
Microfon si difuzor Incorporate - comunicare bidirectionala
Alarma
Mod de urmarire a miscarii
Scanarea camerei la orele stabilite
Mod nocturn
Carduri acceptate: micro SD
Operare prin intermediul dispozitivelor mobile
Alimentare: micro USB
Culoare: alb

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

®  Acest produs poate fi utilizat de copii cu varsta de 8 ani si peste si de persoane cu capacitati fizice, senzoriale sau mentale reduse sau fara
experienta sau cunostinte, cu conditia sa fie supravegheate sau sa fi fost instruite cu privire la utilizarea in sigurantd a produsului si sa
nteleaga riscurile care rezulta din acestea.

®  (Copiilor nu le este permis sa se joace cu produsul.

®  Evitati instalarea pe suprafete instabile.

e Nu supraincdrcati prizele electrice.
®  Folositi doar sursa de alimentare originald inclusa in kit.
®  Evitati sa permiteti accesul persoanelor neautorizate la camera dvs.

®  Curatati lentila cu o carpa moale si uscata.

e  Evitati utilizarea substantelor chimice care pot deteriora dispozitivul.
e Actualizati periodic parolele aplicatiilor si ale retelei WiFi.

®  (Curatarea si Intretinerea nu trebuie efectuate de catre copii fara supraveghere.
®  Nu scufundati niciodata dispozitivul in apa.

®  Pentru curdtare, folositi o carpd umeda sau un detergent bland.

®  Nu utilizati un dispozitiv deteriorat.

®  Asigurati-va ca materialele de ambalare nu sunt lasate nesupravegheate. Copiii se pot juca cu ele, ceea ce este periculos.



®  Protejati produsul de temperaturi extreme, lumina directa a soarelui, vibratii puternice, umiditate ridicata, umezeald, gaze inflamabile,
vapori si solventi.
®  Nu expuneti produsul la solicitdri mecanice.

® Dacad functionarea In siguranta nu mai este posibila, Intrerupeti utilizarea si asigurati produsul Impotriva utilizdrii ulterioare. Functionarea
n siguranta nu mai este posibila daca produsul: - a fost deteriorat, - nu functioneaza corect, - a fost depozitat pentru o perioada lunga de
timp Tn conditii nefavorabile sau - a fost supus unor solicitari excesive in timpul transportului.

®  Nu utilizati produsul daca vreo piesa este deterioratd. Daca cablul este deteriorat, nu Incercati sa il reparati singur.
®  Nu dezasamblati singur dispozitivul.
®  Protejati produsul de umiditate.

® Elementele de iluminat nu pot fi inlocuite. Daca elementele de iluminat nu mai functioneaza din cauza uzurii, Intregul produs trebuie
Tnlocuit.

®  Asigurati-va ca nu deteriorati cablul USB cu margini ascutite sau obiecte fierbinti. Desfaceti complet cablul USB inainte de utilizare.
®  Cablul USB inclus este potrivit doar pentru acest produs.

®  Opriti imediat produsul si scoateti cablul din el daca se simte miros de ars sau daca se vede fum. Solicitati verificarea produsului de catre
un tehnician calificat Tnainte de a-1 utiliza din nou.

e  Daca utilizati un adaptor de alimentare USB, priza trebuie sa fie usor accesibila in orice moment, astfel Incat sa puteti deconecta cu
usurintd adaptorul de alimentare USB 1n caz de urgentd. De asemenea, va rugam sa urmati instructiunile de utilizare ale producatorului.

® Tnainte de utilizare, asigurati-va ca tensiunea retelei existente corespunde cu tensiunea de functionare necesara a dispozitivului.

®  Deconectati cablul USB inainte de asamblare, dezasamblare si curatare.

e Produsul trebuie utilizat intotdeauna conform destinatiei sale.

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA PENTRU BATERI/ACUMULATORI

® A nu se lisa la indemana copiilor bateriile/acumulatorii reincircati. In caz de inghitire, solicitati imediat asistentd medical!

®  Bateriile de unica folosinta nu trebuie reincarcate. Bateriile/bateriile reincdarcabile nu trebuie scurtcircuitate si/sau deschise. Acest lucru
poate duce la supraincalzire, incendiu sau explozie.

®  Nu aruncati niciodata bateriile/bateriile reincarcabile In foc sau apa.

®  Bateriile/acumulatoarele nu trebuie supuse niciodata solicitarilor mecanice.

®  Risc de scurgere de acid din baterii/acumulatoare.

®  Evitati conditiile si temperaturile extreme care pot afecta bateriile/acumulatorii, de exemplu, caloriferele/lumina directa a soarelui.

® Tn cazul in care bateriile/acumulatoarele prezinti scurgeri, evitati contactul cu pielea, ochii si mucoasele! Clititi imediat zonele afectate cu
apa curata si solicitati asistenta medicala!

®  Bateriile/bateriile reincarcabile care curg sau sunt deteriorate pot provoca arsuri chimice in contact cu pielea. Prin urmare, purtati manusi
de protectie adecvate.

@ SFATURI SI INFORMATII PRIVIND GESTIONAREA AMBALAJELELOR FOLOSITE

S Ambalajul este fabricat din materiale ecologice care pot fi eliminate la centrul local de reciclare.
Materialele de ambalare folosite trebuie livrate la un punct de colectare a deseurilor desemnat de autoritatile locale. Pentru informatii
despre optiunile de reciclare a produselor uzate, va rugdm sa contactati primaria sau primaria locala.

ELIMINAREA ECHIPAMENTELOR ELECTRICE SI ELECTRONICE UZATE

Din motive legate de mediu, produsele electrice si electronice uzate nu trebuie eliminate la gunoiul menajer obisnuit, ci trebuie
eliminate Tn mod corespunzator. Informatii despre punctele de colectare si programul lor de functionare pot fi obtinute de la autoritatile
competente.

Acest produs respecta cerintele directivelor europene si nationale aplicabile. Produsul Indeplineste cerintele europene si nationale
privind siguranta dispozitivelor si produselor.

Acest produs respecta cerintele directivelor RoHS europene si nationale relevante.

Eliminarea necorespunzatoare a bateriilor/acumulatorilor reprezinta o amenintare pentru mediu!



Bateriile/acumulatoarele nu trebuie aruncate la gunoiul menajer. Acestea pot contine metale grele nocive si trebuie tratate ca deseuri speciale.
Simbolurile chimice pentru metalele grele sunt: Cd = cadmiu, Hg = mercur, Pb = plumb.

Prin urmare, bateriile/acumulatoarele uzate trebuie duse la punctele municipale de colectare a deseurilor periculoase.
Bateria Tncorporata nu trebuie dezasamblata pentru a fi eliminata. Produsul trebuie dus la un punct de colectare pentru electronice uzate.

Ne rezervam dreptul de a modifica textul, designul si datele tehnice ale produsului fara notificare prealabila.
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Prezado(a) senhor(a), obrigado por adquirir nosso produto!

Antes de usar o produto, leia as seguintes instru¢des para garantir o uso correto do produto.
Guarde este manual para referéncia futura e siga suas recomendacgdes, pois o ndao cumprimento delas pode representar risco a vida ou a satde.

APLICACAOQ E DESCRICAQ DO DISPOSITIVO

Este produto é adequado somente para ambientes internos secos e é destinado ao uso privado.
Este produto ndo se destina a usos comerciais ou outros.

Esta camera IP WiFi é um dispositivo de vigilancia moderno, ideal para monitorar sua casa, escritério, garagem ou como babéa eletronica. Sua
rotacdo horizontal de 355° e vertical de 90° permite o monitoramento completo do ambiente, enquanto o microfone e o alto-falante integrados
permitem comunicagdo bidirecional. A cdmera fornece imagens nitidas tanto de dia quanto de noite gracas aos LEDs infravermelhos. A capacidade
de salvar gravacdes em um cartdo micro SD de até 128 GB ou na nuvem oferece acesso conveniente as imagens arquivadas. A configuragdo simples
com um aplicativo mével permite uma conexdo rapida via WiFi de 2,4 GHz, enquanto a deteccdo de movimento permite que vocé receba
notificacdes de atividades detectadas. A construgdo robusta da cdmera e a fécil instalacdo a tornam uma solucdo confidvel para monitoramento
interno.

Por motivos de seguranca e certificacdo CE, este produto ndo deve ser reconstruido ou modificado de forma alguma. O uso do produto para fins

diferentes dos descritos pode resultar em danos ao produto. O uso inadequado também pode resultar em perigos como curto-circuito, incéndio,
choque elétrico, etc.

INSTRUCOES DE INSTALACAOQ/INICIO

Conectando a camera
e  Antes de conectar a camera, instale um cartdo SD!
e  Conecte a camera a energia usando o cabo USB e o adaptador de energia incluidos.
e Coloque a cimera dentro do alcance de uma rede WiFi de 2,4 GHz.

Redefinindo a cimera (primeira inicializacdo)
e  Antes de iniciar a configuragdo, a camera deve ser reiniciada.
e  Use um objeto fino, como um alfinete de seguranca, para pressionar o botdo de reinicializagdo oculto no dispositivo.
e  Pressione o botdo por cerca de 5 segundos até ouvir um som de reinicializacéo.
e  Apoés areinicializagdo, a cdmera esta pronta para configuracéo.

Instalacdo do aplicativo

® Baixe o aplicativo no Google Play
® Os aplicativos podem ser baixados escaneando o cédigo QR

GETITON

® Google Play




Adicionando uma cimera:
Para adicionar uma camera:

Pressione o botdao "Adicionar dispositivo"
Selecione o ponto de acesso Wi-Fi da camera na lista

Conectar a camera

Em seguida, nas configuracées da camera, vocé pode conecta-la ao seu proprio Wi-Fi

Recursos da camera:
e O movimento da camera é controlado deslizando o dedo pela tela.
e  Os icones na parte inferior da tela sdo responsaveis por:
o Tirando uma foto
o Usando o microfone do seu telefone para reproduzi-lo pela cimera
© Iniciar/Parar gravagao
o Mais opgoes

Os icones abaixo da pré-visualizacdo sdo responsaveis por:
e  Verificando alarmes
e  Reproduzindo gravagoes
e  Configuragdes
Montagem na parede:
O conjunto inclui dois parafusos, buchas e um elemento de montagem.

DICA

® (O dispositivo deve ser verificado quanto a integridade da entrega e a qualquer dano visivel.
e Em caso de entrega incompleta ou danos devido a embalagem ou transporte defeituosos, entre em contato com a linha direta de servigo.

DADOS TECNICOS

Angulo de rotacéo: horizontal 355°, vertical 90°

Conectividade Wi-Fi sem fio

IR: 11 diodos infravermelhos

Detecc¢do automatica de movimento

Camera inteligente — aplicativo YsxLite dedicado (compativel apenas com Android)
Microfone e alto-falante integrados - comunicacdo bidirecional
Alarme

Modo de rastreamento de movimento

Escaneando a sala em horérios designados

Modo noturno

Cartdes suportados: micro SD

Operagdo via dispositivos méveis

Fonte de alimentacdo: micro USB

Cor: branco

INSTRUCOES DE SEGURANCA

®  Este produto pode ser usado por criangas com 8 anos ou mais e por pessoas com capacidades fisicas, sensoriais ou mentais reduzidas ou
com falta de experiéncia ou conhecimento, desde que sejam supervisionadas ou tenham sido instruidas sobre o uso seguro do produto e
compreendam os riscos resultantes.

® Naio é permitido que criangas brinquem com o produto.

® Evite a instalacdo em superficies instaveis.

e  Nao sobrecarregue as tomadas elétricas.
®  Utilize somente a fonte de alimentagdo original incluida no kit.
® FEvite dar acesso a sua camera a pessoas ndo autorizadas.

® [impe a lente com um pano macio e seco.
e  Evite usar produtos quimicos que possam danificar o dispositivo.
e Atualize regularmente as senhas do seu aplicativo e da rede WiFi.

® Alimpeza e a manutengdo ndo devem ser realizadas por criangas sem supervisao.

®  Nunca mergulhe o dispositivo em agua.

®  Para limpeza, utilize um pano imido ou detergente neutro.

®  Naio utilize um dispositivo danificado.

®  (Certifique-se de que os materiais de embalagem nao sejam deixados sem supervisdo. Criancas podem brincar com eles, o que é perigoso.

®  Proteja o produto de temperaturas extremas, luz solar direta, vibragdes fortes, alta umidade, gases inflaméveis, vapores e solventes.



®  Naio exponha o produto a esfor¢os mecanicos.

®  Se a operacgdo segura ndo for mais possivel, interrompa o uso e proteja o produto contra uso posterior. A operagdo segura nao sera mais
possivel se o produto: - tiver sido danificado, - ndo estiver funcionando corretamente, - tiver sido armazenado por um longo periodo em
condi¢des desfavoraveis, ou - tiver sido submetido a estresse excessivo durante o transporte.

®  Nao utilize o produto se alguma parte estiver danificada. Se o cabo estiver danificado, nédo tente conserta-lo sozinho.
® Nao desmonte o dispositivo vocé mesmo.
®  Proteja o produto da umidade.

®  Os elementos de iluminacdo ndo podem ser substituidos. Se os elementos de iluminagdo pararem de funcionar devido ao desgaste, todo o
produto devera ser substituido.

®  Certifique-se de ndo danificar o cabo USB com bordas afiadas ou objetos quentes. Desenrole completamente o cabo USB antes de usar.
® (O cabo USB incluido é adequado apenas para este produto.

®  Desligue o produto imediatamente e desconecte o cabo se sentir cheiro de queimado ou fumaga visivel. Leve o produto a um técnico
qualificado para verificar antes de usa-lo novamente.

e  Sevocé estiver usando um adaptador de energia USB, a tomada deve estar sempre facilmente acessivel para que vocé possa desconecta-lo
facilmente em caso de emergéncia. Siga também as instru¢Ges de operacéo do fabricante.

®  Antes de usar, certifique-se de que a tensdo da rede elétrica existente esteja em conformidade com a tensdo de operacao necessaria do
dispositivo.

® Desconecte o cabo USB antes da montagem, desmontagem e limpeza.

e O produto deve ser sempre utilizado conforme as instrugoes.

INSTRUCOES DE SEGURANCA PARA PILHAS/ACUMULADORES

®  Mantenha pilhas/pilhas recarregaveis fora do alcance de criancas. Em caso de ingestdo, procure atendimento médico imediatamente!

®  Pilhas descartaveis nao devem ser recarregadas. Pilhas/pilhas recarregaveis ndao devem ser submetidas a curto-circuito e/ou abertas. Isso
pode resultar em superaquecimento, incéndio ou explosdo.

®  Nunca jogue pilhas/baterias recarregaveis no fogo ou na agua.

®  DPilhas/baterias recarregaveis nunca devem ser submetidas a estresse mecanico.

® Risco de vazamento de acido de baterias/acumuladores.

®  Evite condigdes e temperaturas extremas que possam afetar baterias/acumuladores, por exemplo, radiadores/luz solar direta.

® Em caso de vazamento de pilhas/baterias recarregdveis, evite o contato com a pele, os olhos e as mucosas! Lave imediatamente as dreas
afetadas com agua limpa e procure atendimento médico!

®  DPilhas/baterias recarregéveis com vazamento ou danificadas podem causar queimaduras quimicas em contato com a pele. Portanto, use
luvas de protecédo adequadas.

[ ] DICAS E INFORMACOES SOBRE GESTAQO DE EMBALAGENS USADAS

G A embalagem é feita de materiais ecolégicos que podem ser descartados no centro de reciclagem local.
O material de embalagem usado deve ser entregue em um local de descarte de residuos designado pelas autoridades locais. Para obter
informacdes sobre op¢des de reciclagem de produtos usados, entre em contato com a prefeitura ou escritério municipal local.

DESCARTE DE EQUIPAMENTOS ELETRICOS E ELETRONICOS USADOS

Por razdes ambientais, produtos elétricos e eletronicos usados ndo devem ser descartados com o lixo doméstico comum, mas sim de
forma adequada. Informacgdes sobre pontos de coleta e seus horarios de funcionamento podem ser obtidas junto as autoridades
competentes.

Este produto est4 em conformidade com os requisitos das diretivas europeias e nacionais aplicaveis. O produto atende aos requisitos
europeus e nacionais de seguranca de dispositivos e produtos.

Este produto estd em conformidade com os requisitos das diretivas europeias e nacionais RoHS relevantes.

O descarte inadequado de pilhas/acumuladores representa uma ameaca ao meio ambiente!

Pilhas/acumuladores ndo devem ser descartados com o lixo doméstico. Eles podem conter metais pesados nocivos e devem ser
tratados como lixo especial. Os simbolos quimicos dos metais pesados sdo: Cd = cddmio, Hg = mercirio, Pb = chumbo.



Portanto, baterias/acumuladores usados devem ser levados aos pontos de coleta de residuos perigosos municipais.
A bateria embutida ndo deve ser desmontada para descarte. O produto deve ser levado a um ponto de coleta de eletrénicos usados.

Reservamo-nos o direito de fazer alteracoes no texto, design e dados técnicos do produto sem aviso prévio.
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YBa)KaeMu rocroArHe/ToCroxo, barogapum By, ue 3akynuxre Haluvist poAyKr!

Ipeau yrnoTpeba Ha MPOJYKTA, MOJIsI, IPOUETETe CIEAHUTE MHCTPYKLIMH, 32 /I OCUTYPHUTE MpaBUiHaTa My yroTpeoa.

Monnsi, 3ama3eTe ToBa PBKOBOJCTBO 3a 6’[;,[[8].].[1/1 CIIpaBKHU U CJ'leABaﬁTe TNpernopeKUTe MY, TBH KaTo HeCra3BaHETO UM MOyKe Aa MpeAcTaB/isABa PUCK 3a
JKUBOTa WK 3[IpaBeTo.

HPW/IOXEHUE U ONMCAHUE HA YCTPOVICTBOTO

To3M POAYKT e MOAXOZLL] CaMo 3a CyXH BbTPELIHU TPOCTPAHCTBA U e Mpe/jHa3HaueH 3a JIMUHa yrnoTpeoa.
To3u POAYKT He e Mpe/iHa3HauYeH 3a ThProBCKa WM Jjpyra yrnoTpeba.

Ta3u WiFi IP kamepa e MOAepHO YCTPOMCTBO 3a Hab/MoAeHNe, HjeaHo 3a Hab/IofieH e Ha Balllvisl oM, O(HC, rapax Wiu Kato 6ebedoH. HefiHoTo
3aBbpTaHe Ha 355° Xxopu3oHTanHO U 90° BepPTHKAIHO MO3BOJIsIBA IThJIHO HaO/IIOZieH!e Ha OKOJIHOCTTA, a BrpafileHUAT MUKPO(GOH U BUCOKOTOBOPHTE
T103BOJISIBAT /IBYIIOCOYHA KOMYyHHMKals. Kamepara ocurypsiBa sicHU M300pakeHMsl KakTO Tpe3 [ieHs, Taka M Ipe3 Holyra Onarogapenue Ha IR
cBeToAuOaUTe. BBh3MOKHOCTTA 3a 3ama3BaHe Ha 3anmucH Ha micro SD kapTa g0 128 GB wmm B obnaka ocurypsisa yao6eH JOCTBI O apXMBUPaHU
Ka/ipu. JlecHata HaCTpolKa C MOOMJIHO MPHJIOKEHHe T03BoJIsiBa Obp3a Bpb3Ka upe3 2.4 GHz WiFi, 0KaTo JeTeKTOpBT Ha ABW)KeHHe BY T03BOJIsSIBA
Jla TIo/y4aBaTe M3BeCTHsI 3a 3aceueHa aKTHMBHOCT. 37paBaTa KOHCTDPYKI[MsS Ha KaMepara M JIECHUST MOHT&X s IIPaBsT HaJeXJHO pellleHHe 3a
HabsTro/leHe Ha 3aKPUTO.

Ot cpobpakenus 3a 6e3onacHocT U CE cepTuduKalys, TO3U MPOAYKT He TpsibBa Aa Obae mpepaboTBaH WM MOAW(UIMPAH 0 HUKAKbB HauMH.
V3ron3BaHeTo Ha MPOAYKTa 3a Lie/H, Pa3/IMuHy OT ONKCAaHUTe, MOXe Jia ZIoBeJie [0 TOBpeJia Ha npozyKTa. HerpaBuiHata yriorpeba Moke ChILO fia
JloBeJie [I0 OMaCHOCTH KaTo KbCO CheJHEeHHe, N10Kap, TOKOB yAap U Ap.

NHCTPYKIINN 3A ITY CKAHE/MOHTAX

Cpbp3BaHe Ha KaMepara
e Tlpenu ga cBbpIKeTe Kameparta, MHCTamupaire SD kapra!
e  Cebp)KeTe Kamepara KbM 3aXpaHBaHeTO, KaTo 13rosi3Bate BKItoueHnss USB kabesn v 3axpaHBall| ajamnrep.
e IlocraBere KamepaTa B 00xBaTa Ha 2,4 GHz WiFi Mpexa.

H!JII/IQHHE Had KaMepaTta !H’bQBO CTaQTI/lQaHE[

e  TIpesu jja 3arouHeTe HACTpOKara, Kamepara TpsibBa fia Ob/ie pecrapTHUpaHa.

e  Il3nosn3BaiiTe THHBK IPeZMeT, KaTo HarpuMmep 6Ge3oracHa MIva, 3a Jja HaTUCHeTe CKPUTHUsI OYTOH 3a Hy/IMpaHe Ha YCTPOWCTBOTO.
e  3aapwxTe OyTOHA 3a OKO/IO 5 CEeKyH/H, I0KaTo YyeTe 3BYK 3a Hy/IUpaHe.

e Crep Hy/nMpaHe, KaMepara e roToBa 3a KOHQUTypHpaHe.

HHcTanupaHe Ha PUIOKeHUE
® Il3rernete npuioxeHueTo oT Google Play

e TlpunoxeHusiTa MoraT Za ObJaT U3TeryieHH ype3 ckaHupaHe Ha QR kKoga

GETITON

® Google Play




JloGaBsiHe Ha KaMepa:
3a ja po6aBuTe Kamepa:

HarucHere 0yToHa ,,/lo0aBsiHe HA YCTPOICTBO“
M36epere Wi-Fi Toukara 3a ;0CTBI Ha KaMepaTa 0T CIIUCBHKA

CBBpiKeTe ce c Kamepara

Cireq; ToBa B HACTPOMIKHTE HA KaMepara MoKeTe /ia sl CBbp)KeTe KbM co0cTBeHara cu Wi-Fi mpexa.

XapakTepHUCTHKHU Ha KamMepara:
e  JIBWKeHHeTO Ha KamepaTa ce KOHTPOJ/IMpa upe3 [/Ib3raHe Ha MPbCTa Mo eKpaHa.
e  lkoHUTe B I0/IHaTa YacT Ha eKpaHa ca OTTOBOPHHU 3a:
o [lpaBeHe Ha CHMMKa
©  MsnonsBaHe Ha MUKpodoHa Ha Tesle)oHa BU 3a Bb3IIPOU3BEK/IaHe I1pe3 Kamepara
©  Crapr/CniupaHe Ha 3anuc
©  Oue onuuu

Hkonure 1o/ ripeiBapyuTe/IHus Ipersies ca OTTOBOPHU 3a:
e  [IpoBepka Ha ajapMuTe
o BBBHpOI/IBBE)K,IILaHe Ha 3aIltiucu
e  Hacrpoliku
MoHTa)X Ha CTeHa:
KoMIT/IeKTBHT BK/THOUBA /Ba BUHTaQ, AIOﬁE]'[I/I 1 MOHTAQ>XEH eJIeMeHT.

CBBET

®  YCTpOiCTBOTO TpsiGBa /ia Ce MPOBEPH 3a MTB/IHOTA Ha I0CTABKATA U 38 BUJVMU MOBPE/IU.
e B cnyuail Ha HelTb/IHAa JOCTABKA WM MOBpe/ia TMOpPa/id HEMpaBU/IHA OTIAKOBKA WJTM TPAHCIIOPT, MOJIsl, CBbPKeTe Ce C ropelara JUHHUS 3a
o0cCy>KBaHe Ha KITMeHTH.

TEXHUYECKHW JAHHU

‘bren Ha BbpTeHe: X0opr30HTa/NHO 355°, BepTUKanHO 90°

Bexnuna Wi-Fi cBpp3aHocT

IR: 11 x uHdpavyepBeHu JUoAa

ABTOMaTUYHO OTKPHBAaHe Ha [[BIKEHHe

VHTemreHTHa Kamepa — CrelanHo npunoxkeHue YsxLite (ceBmectrMo camo ¢ Android)
BrpageH MUKpO(hOH 1 BUCOKOTOBOPHTEI - ABYNIOCOYHA KOMYHHUKALVS
Anapma

PesxyM Ha IIpocC/iefisiBaHe Ha JIBIDKeHNe

CkaHupaHe Ha CTasTa B Olpeje/ieHH YacoBe

Houen pexxum

[Moaabp>kanu KapTu: micro SD

PaboTa upe3 MOOMIHHU yCTPOHCTBA

3axpanBaHe: MUKpo USB

LBaT: 651

NHCTPYKIINU 3A BE3OITACHOCT

®  To3u NIPOAYKT MOXe Jja Ce M3M0/13Ba OT Jielja Ha 8 U roBeue FOAMHM, KaKTO U OT JIMLia C HaMaJIeH! (M3MUeCKH, CeH30PHH W/IH YMCTBEHU
CrocobHOCTY win 6e3 OMUT WK 3HAHUS, TIPU YCJIOBHE Ue ca 1o Hab/roeHre Wik ca UHCTPYKTHUpaHu 3a 6e3omacHara yrorpeba Ha
MPOAYKTA U pa3bHpar MPOM3THYALLMTE OT TOBA PHUCKOBe.

®  [leliaTa HsMaT NpaBo Jia UrpasiT C IPOAYKTa.

®  1I36sirBaliTe MOHTaXX BbPXY HeCTaOU/IHU TOBbPXHOCTH.

L4 He HpETOBapBaﬁTe €JIEKTPUUECKHUTE KOHTAKTHU.

®  II3m0/13BaliTe CaMO OPUTMHAIHOTO 3aXpaHBaHe, BK/IFOUEHO B KOMIUIEKTA.
®  1I36srBaliTe Jja AaBare ZOCTBII [0 KaMepara CH Ha HeOTOPU3UPaHH JHLA.

® [Touncrere 0OEKTHBA C MeKa, CyXa KbpIa.
e  I36srBaiiTe U3M0/13BaHETO Ha XUMHKAJIH, KOUTO MOTaT /ja TIOBPeZST YCTPOHCTBOTO.
e  PenoBHO akTyanu3upaiTe naposuTe 3a mpuioxkeHusita 1 WiFi mpeskara cu.

®  [TouKCTBaHeTO Y MOJ/APHKKATa He TPpsiOBa /la Ce M3BBPILBAT OT Jelja 6e3 Ha/30p.
®  Huxkora He roTarnsiiTe yCTPOHCTBOTO BbB BOJA.

®  3a rouMCTBaHe W3IO/I3BaliTe BIa)KHA KbpIIa MK MeK Iperapar.

®  He u3nosn3BaiiTe NOBpeZeHO YCTPOKCTBO.

®  VYBepere Ce, ye ONAKOBBLUHKTE MaTepya/Ii He ca ocTaBeHH Oe3 Haz3o0p. [leljata Morar Jja C Urpasir C TsiX, KOeTo € OIMacHo.



ITa3eTe mpofiyKTa OT eKCTPEMHH TeMIlepaTypH, Tpsika CTbHUeBa CBET/IMHA, CHJTHH BUOpAILyY, BUCOKA BJIAJKHOCT, BJIara, 3araavMy ra3ose,
T1apy ¥ pa3TBOPUTEH.

He u3naraiite NMpOAYKTa Ha MeXaHUYHO HaTOBapBaHeE.

Axo Ge3onacHara pabota Beue He e Bb3MOXKHa, [IpeKpareTe yroTpedara U obe3omnacere NPoAyKTa Cpelly T0-HaTaTbhlIHa yrorpeba.
Be3omnacHara paboTa Beue He € BE3MOXKHA, aKO MPOAYKTHT: - € TI0BPe/ieH, - He (DYHKI[MOHHPA NPABUJIHO, - € CbXPaHsIBaH MPOJB/DKUTE/IEH
TIepyoy, TpY HebIaronpysTHY YCIOBUSI U/ - € G1JT TIOAJIOXKEH Ha MPeKOMepHO HaTOBapBaHe 10 BpeMe Ha TPaHCIIOPTHPaHe.

He u3nosn3Baiite NpoAyKTa, ako HSKOSI OT YacTHTe My e NoBpeZieHa. AKO KabesTbT e TIOBpe/ieH, He Ce OMUTBakiTe Ja ro NonpaBUTe CaMH.
He pasmiobsiBaliTe yCTPOMCTBOTO CaMH.
ITa3ere npopyKTa OT B/ara.

OcBeTHTe/THUTE eJIEMEHTH He Morart /ja 6bJaT cMeHeHH. AKO OCBeTUTEHUTE eJIeMeHTH CIIpaT Aa paboTsT Mopajy H3HOCBaHe, LeUsT
TPOAYKT TpsibBa /ia 6b/ie CMeHeH.
BuumMagaiite 1a He oBpeaute USB kabesna ¢ octpu ppboBe v ropeiny pegmeTy. Passuiite HarrbinHo USB Kaberna ripesu yrorpeba.

Bxmouenusit USB kabe e MoAXOoAsI caMo 3a TO3U MPOAYKT.

M3KkmoveTe NIPoAyKTa He3abaBHO U M3Ba/ieTe Kabesa OT HEro, ako yCeTHTe MUPH3Ma Ha M3ropsulo WK ce BIDK/A UM. IIpoBepeTe npogyKra
OT KBa/M(ULPaH TeXHUK, MPe/i [ia TO U3I0/I3BaTe OTHOBO.

Axo u3non3eate USB 3axpaHBaly afiantep, KOHTAaKTHT TPsiOBa Jja e IeCHO JOCTBIIEH 0 BCSIKO BPEME, 3a /Ila MOYKETe JIECHO J1a U3K/TIOUHTe
USB 3axpaHBallys afjanTep B Cyyaii Ha criettHoCT. MoJis, ciefiBaiiTe 1 MHCTPYKLIMKTe 3a yrioTpeba Ha pOU3BOAUTES.

ITpeau ynoTpeba ce yBepeTe, e ChLIECTBYBalljOTO MPE>KOBO Hallpe)XeHHe ChbOTBETCTBA Ha He0OX04MMOTO pabOTHO Harpe)xeHue Ha
YCTPOWCTBOTO.

Uskmouete USB kabena npeau criobsiBaHe, pa3riobsBaHe U MOUMCTBAHe.

HpO,ZlyKT'bT BHUHaru TpH6Ba Aa Ce U3I10J/13Ba 110 IpeJHa3HavYeHue.

MNHCTPYKIINWN 3A BE3OITACHOCT 3A BATEPUIWAKYMYJ/IATOPU

ar

JIpbxTe GaTepurTe/akyMy/iaTopHUTe 6aTepuu Janed oT fera. I1py morbiiaHe, He3abaBHO MOTbPCETe MeAULIMHCKA ITOMOLI]!
Barepuurte 3a ejHOKpaTHa yrotpeba He TpsibBa Jja ce rpe3apexxzar. barepuure/akymynatopHuTe 6atepuy He TpsibBa Jja ce KbCO
CheIMHeHYe W/UIK OTBapsAT. ToBa MOjKe Jia oBefie [0 TIperpsiBaHe, Moykap WM eKCIIO3Hsl.

Huikora He XBbpJisiiTe 6aTepHu/aKyMynaTopHy 6aTepUU B OI'bH WK BOJA.

Barepuure/akymynatopHuTe 6aTeprut HUKOra He TpsiOBa fja Ob/aT MofIaraHyd Ha MEXaHMYHO HaToBapBaHe.

PHCK OT M3THUaHe Ha KUCeMHA OT 6aTeprn/aKyMy/aTopy.

U36sirBaiiTe eKCTPEMHH YC/IOBYSI ¥ TEMIIEPATyPH, KOMTO MOTar /ia MOB/HUSAT Ha GaTepHUTe/aKyMy/IaTopyTe, Harpumep
paiuaTopu/fAUpeKTHa CJTbHUYEBA CBET/IMHA.

Ako barepurTe/aKymyaTopHUTe GaTrepun MpoTekar, n30sareaiiTe KOHTAKT C KO)kata, ouuTe ¥ yirapuure! HesabaBHo u3riakHeTe
3acerHaTHTe MeCTa C YKCTa BOJA U MOThpCeTe MeAULIHCKA TOMoL!

Teuarure WM MOBpe/ieHN baTepyu/aKyMy/IaTOPHU OaTepry MOrar /Jia IPUUKMHSIT XUMAYeCKH U3TapsiHUs TPH KOHTAKT C Ko)KaTa. 3aToBa
HOCeTe MOAXOZSIIN 3alUTHN PbKaBULIU.

CBBETHU 1 TH®OPMAIINA 3A YITPAB/IEHUE HA M3ITIOJ/I3BAHU OITAKOBKHA

OrmnakoBKara e H3pa60TeHa OT €KOJIOTUMYHO YUCTU MaTepuaini, KOUTO Morat Ja 6’LAaT H3XBBPJIEHU B MeCTHHA LEHTHP 3a PeliuK/IMpaHe.

V3nion3BaHKTe OMAKOBBYHY MaTepuasy TpsibBa fia ce IpeiaBar Ha ONpeesieHo 3a LIeJTa MsICTO 3a M3XBbPJIsIHE Ha OTHaZbLY,
OTIpe/ie/IeHO OT MECTHHUTE B/IACTH. 3a HH(OPMALIMst OTHOCHO Bb3MOXKHOCTHTE 3a PELMK/TMpaHe Ha U3M0M3BaHu MIPOAYKTH, MO,
CBBPJKETe Ce C MeCTHaTa OOLIMHa WM Tpajicka Ciyxoa.

N3XBHPIAHE HA M3I10/I3BAHO EJTIEKTPUYECKO W EJTEKTPOHHO OBOPY/IBAHE

Ort cbobpa)keHus 3a OTa3BaHe Ha OKOJIHATa CpeJja, M3T0/I3BaHUTe e/IeKTPHUUeCKH M eJIEKTPOHHHU MPOAYKTH He TPsibBa Jja ce U3XBBPJIAT C
0OMKHOBeHUTe OUTOBU OTMAJbLY, a TPSIOBA [ja Ce TPETUPAT M0 MOAX0ZAI HaurH. MIHdopMarys 3a MyHKTOBeTe 3a ChOupaHe U

_ pa6OTHOTO UM BpeMe MOXKe a Ce IMOJ/Jy4Yrd OT CbOTBETHUTE OPrdHU.

eBpOHeﬁCKHTe Y HAalJUOHAJIHUTE NU3UCKBAHUWA 3a 6e30IM1acHOCT Ha yCTpOﬁCTBa U IIPOJYKTHU.

< ‘ To3u TIPOAYKT OTTOBAPA HA U3MCKBAHUATA HA IMPUTIOKUMUTE eBpOHeﬁCKH Y HAlJUOHA/IHU UPEKTUBU. HpO,quT'bT OTroBaps Ha

To3u MPOJYKT OTroBapsi Ha U3UCKBAaHUSTA Ha ChOTBETHUTE €BPOITEHCKY 1 HAIJOHATHU IMPEKTHBY 33 OrPAaHUUEHHe Ha OMAaCHUTE
BerjecTtBa (RoHS).



HenpaBH/IHOTO H3XBBP/ISIHe Ha OaTepUN/aKyMy/IaTOPH Npe/CTaB/IsABa 3am/iaxa 3a 0KoJIHaTa cpepal

BarepunTe/akymysatopure He TpsiOBa [ja ce U3XBBPJIAT C OBUTOBUTE OTMAAbIM. Te MOTar /ja ChbPyKaT BPeJHU TEXXKU META/A 1

TpsibBa /ja Ce TPETHPAT KaTo CreLMaHU OTNabLu. XUMUYHUTE CUMBOJIH 3a TeXXKH MeTasu ca: Cd = kagmui, Hg = xuBak, Pb =
0JI0BO.

CiiefioBaTe/HO, M3M0/13BaHNUTe HaTepyr/akyMy/iaTopy TpsiOBa Jja ce IpeZiaBar B MyHKTOBeTe 3a ChOMpaHe Ha OMaCHY OTIafbLI.

Brpazienara Hatepusi He TpsiOBa [ia ce pa3riobsiBa 3a n3xBbpJisiHe. [IpoAyKTHT TpsiOBa [ja Ce 3aHece B MyHKT 3a ChbOMpaHe Ha
yrotpebsiBaHa e/leKTPOHHKA.

3arasBaMme CUu MpaBOTO [d MMpABHUM IIPOMEHH B TEKCTa, ,/:[1/13a171Ha " TEXHUYECKHUTE AdHHU Ha MPOAYKTa 6e3 npeayrpexiaeHue.
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Tisztelt Holgyem/Uram! Koszonjiik, hogy termékiinket vélasztotta!

A termék hasznélata el6tt kérjiik, olvassa el az alabbi utasitasokat a termék megfelel6 hasznélata érdekében.

Kérjiik, 6rizze meg ezt a kézikonyvet késébbi felhasznalas céljabdl, és kovesse az abban foglalt ajanlasokat, mivel azok be nem tartésa életveszélyt
vagy egészséget veszélyeztethet.

AZ ESZKOZ ALKALMAZASA ES LEIRASA

Ez a termék kizardlag szaraz beltéri helyiségekben hasznalhatd, és magénhasznalatra késziilt.
Ez a termék nem kereskedelmi vagy egyéb célra késziilt.

Ez a WiFi-s IP-kamera egy modern megfigyel6eszkoz, amely idedlis otthona, iroddja, gardzsa megfigyelésére vagy babadrként valé hasznélatra.
355°-0s vizszintes és 90°-os fiigg6leges forgathatdsaga lehetévé teszi a kornyezet teljes korli megfigyelését, mig a beépitett mikrofon és hangszoro
kétiranyd kommunikaciot tesz lehet6vé. A kamera tiszta képeket biztosit éjjel-nappal az IR LED-eknek kdszonhetGen. A felvételek akar 128 GB-os
micro SD-kértyara vagy a felhébe torténé mentésének lehet6sége kényelmes hozzaférést biztosit az archivalt felvételekhez. Az egyszeri beallitas
mobilalkalmazéssal gyors csatlakozast tesz lehetévé 2,4 GHz-es WiFi-n keresztiil, mig a mozgasérzékelés lehet6vé teszi az észlelt tevékenységekrdl
sz06106 értesitések fogadasat. A kamera robusztus felépitése és egyszerti telepitése megbizhat6 megoldast kinal beltéri megfigyelésre.

Biztonsagi és CE-tantsitvanyi okokbol ezt a terméket tilos atépiteni vagy barmilyen médon moédositani. A terméknek a leirtaktél eltérd célra torténd
hasznalata a termék kérosodasahoz vezethet. A nem rendeltetésszer(i hasznalat olyan veszélyeket is okozhat, mint a rovidzarlat, tliz, dramiités stb.

UZEMBE HELYEZESI/TELEPITESI UTASITASOK

A kamera csatlakoztatasa
e A kamera csatlakoztatasa el6tt helyezzen be egy SD-kartyat!
e  Csatlakoztassa a kamerét a tapellatashoz a mellékelt USB-kébel és halézati adapter segitségével.
e Helyezze a kamerat egy 2,4 GHz-es WiFi halézat hatétavolsagan beliilre.

A kamera visszaallitasa (els6 inditas)

e A bedllitds megkezdése el6tt a kamerat alaphelyzetbe kell allitani.

e  Egy vékony targgyal, példaul egy biztosit6tiivel nyomja meg a késziiléken talalhatd rejtett visszaallité6 gombot.
e  Tartsa lenyomva a gombot koriilbeliil 5 méasodpercig, amig meg nem hallja a visszaallitasi hangot.

e  Avisszaallitas utan a kamera készen all a konfiguralasra.

Alkalmazas telepitése
e Toltsd le az alkalmazast a Google Playrél

® Az alkalmazasok QR-kdd beolvasasaval tolthet6k le

GETITON

® Google Play




Kamera hozzaadasa:
Kamera hozzaadasahoz:

Nyomja meg az ,,Eszkoz hozzaadasa” gombot
Valaszd ki a kamera Wi-Fi hotspotjat a listabél

Csatlakozas a kamerahoz

Ezutan a kamera beallitasaiban csatlakoztathatod a sajat Wi-Fi-halozatodhoz.

Kamera jellemzdi:
e A kamera mozgasat az ujj képerny6n val6 csisztatasaval vezérelheti.
e  Aképernyd aljan talalhat6 ikonok a kovetkezokért felelGsek:
Fénykép készitése
A telefon mikrofonjanak haszndlata a kameran keresztili lejatszashoz
Felvétel inditasa/leéllitasa
Tovébbi lehetdségek

O O O O

Az el6nézet alatti ikonok a kovetkezokért felelGsek:
e  Riasztasok ellenGrzése
e  Felvételek lejatszasa
e  Beallitasok
Falra szerelés:
A készlet két csavart, tiplit és egy rogzitGelemet tartalmaz.

TIPP

® A késziiléket ellendrizni kell a szallitas teljessége és az esetleges lathato sériilések szempontjabol.
e  Hiényos szdllités, illetve a hibas csomagolas vagy szallitds miatti sériilés esetén kérjiik, hivja az tigyfélszolgélatot.

MUSZAKI ADATOK
e  Forgdasszog: Vizszintes 355°, fiiggbleges 90°
Vezeték nélkiili Wi-Fi kapcsolat
IR: 11 db infravoros didda
Automatikus mozgasérzékelés
Okoskamera — dedikalt YsxLite alkalmazés (csak Androiddal kompatibilis)
Beépitett mikrofon és hangszor6 - kétiranyd kommunikacié
Riasztas
Mozgéskovetési mod
A szoba pésztazasa a megadott id6pontokban
Ejszakai m6d
Tamogatott kartydk: micro SD
Mobil eszkdzokon keresztiili miikodés
Tépellatés: micro USB
Szin: fehér

BIZTONSAGI UTASITASOK

®  Ezt a terméket 8 éves vagy annal id6sebb gyermekek, valamint csokkent fizikai, érzékszervi vagy mentalis képességti, illetve tapasztalattal
és tudassal nem rendelkezd személyek hasznélhatjik, feltéve, hogy feliigyelet alatt allnak, vagy eligazitast kaptak a termék biztonsagos
hasznalatarél, és megértik az ebbdl eredd kockazatokat.

®  Gyermekek nem jatszhatnak a termékkel.

®  Keriilje az instabil feliiletekre torténd telepitést.

e Ne terhelje til az elektromos aljzatokat.
®  Kizarélag az eredeti, a készletben taldlhat6 tdpegységet hasznélja.
®  Keriilje el, hogy illetéktelen személyek hozzaférjenek a kamerajéhoz.

®  Tisztitsa meg a lencsét egy puha, szaraz ruhaval.

e  Keriilje az olyan vegyszerek hasznalatat, amelyek karosithatjak a késziiléket.
e  Rendszeresen frissitse az alkalmazasai és a WiFi-haldzat jelszavat.

® A tisztitast és karbantartast gyermekek feliigyelet nélkiil nem végezhetik.

®  Soha ne meritse a késziiléket vizbe.

®  Tisztitdshoz hasznéljon nedves ruhéat vagy enyhe mosészert.

®  Ne hasznéljon sériilt késziiléket.

e  Ugyeljen arra, hogy a csomagoléanyagokat ne hagyja feliigyelet nélkiil. A gyerekek jatszhatnak veliik, ami veszélyes.

®  Ovja a terméket a széls6séges homérsékletektsl, kozvetlen napfénytél, erds rezgésektdl, magas paratartalomtol, nedvességtél, gytilékony
gazoktdl, g6zoktdl és olddszerektol.



® Ne tegye ki a terméket mechanikai igénybevételnek.

® Ha a biztonsagos lizemeltetés mar nem lehetséges, hagyja abba a termék hasznalatat, és biztositsa a tovabbi haszndlat ellen. A biztonsagos
lizemeltetés mar nem lehetséges, ha a termék: - megsértilt, - nem miikodik megfelelGen, - hosszabb ideig kedvez6tlen koriilmények kozott
taroltak, vagy - szallitds kozben tilzott igénybevételnek volt kitéve.

®  Ne hasznélja a terméket, ha barmelyik része sériilt. Ha a kabel sériilt, ne prébélja meg sajat kezlileg megjavitani.

®  Ne szerelje szét a késziiléket.

®  Ovja a terméket a nedvességtGl.

®  Avilagitéelemek nem cserélhet6k. Ha a vilagitéelemek kopds miatt nem miikddnek, a teljes terméket ki kell cserélni.

e  Ugyeljen arra, hogy ne sértse meg az USB-kébelt éles szélekkel vagy forr6 targyakkal. Hasznalat elétt teljesen tekerje le az USB-kébelt.
® A mellékelt USB-kabel csak ehhez a termékhez hasznalhaté.

®  Azonnal kapcsolja ki a terméket, és hizza ki a kabelt, ha égett szagot érez vagy fiistot 1at. Haszndlat el6tt ellendriztesse a terméket egy
szakképzett szerelGvel.

e  Ha USB hél6zati adaptert hasznal, a halézati aljzatnak mindig kénnyen elérhet6nek kell lennie, hogy vészhelyzet esetén kdnnyen
kihtizhassa az USB hélézati adaptert. Kérjiik, kovesse a gyart6 hasznalati utasitasat is.

® Hasznalat el6tt gy6z6djon meg arrdl, hogy a meglévé halozati fesziiltség megfelel a késziilék sziikséges tizemi fesziiltségének.

®  (sszeszerelés, szétszerelés és tisztitas el6tt hizza ki az USB-kabelt.

e A terméket mindig rendeltetésszer(ien kell hasznalni.

BIZTONSAGI UTASITASOK ELEMEKHEZ/AKKUMULATOROKHOZ

® Az elemeket/akkumulatorokat tartsa gyermekekt6l elzarva. Lenyelés esetén azonnal forduljon orvoshoz!

® Az eldobhatd elemeket tilos djratdlteni. Az elemeket/djratolthetd akkumulatorokat tilos révidre zarni és/vagy felnyitni. Ez tilmelegedést,
tiizet vagy robbanast okozhat.

®  Soha ne dobjon elemeket/akkumulatorokat tiizbe vagy vizbe.

® Az elemeket/akkumulédtorokat soha nem szabad mechanikai igénybevételnek kitenni.

®  Savszivargas veszélye elemekbdl/akkumuléatorokbol.

®  Keriilje az elemeket/akkumulatorokat karosit6 szélsGséges koriilményeket és hGmérsékleteket, példaul a radiatorokat/kézvetlen napfényt.

®  Ha az elemek/akkumulatorok szivarognak, keriilje a bérrel, szemmel és nyalkahértyaval valé érintkezést! Azonnal 6blitse le az érintett
tertiileteket tiszta vizzel, és forduljon orvoshoz!

® A szivarg6 vagy sériilt elemek/tjratolthetd akkumulatorok bérrel érintkezve kémiai égési sériiléseket okozhatnak. Ezért viseljen megfeleld
védbkesztytit.

@  TIPPEK ES INFORMACIOK A HASZNALT CSOMAGOLAS KEZELESEHEZ

G A csomagolés kornyezetbarat anyagokbol késziilt, amelyeket a helyi Gjrahasznosité kézpontban lehet leadni.
A haszndlt csomagol6anyagot a helyi hatdsagok éltal kijelolt hulladékleraké helyre kell leadni. A hasznalt termékek tijrahasznositési
lehet&ségeivel kapcsolatos informéciokért kérjiik, forduljon a helyi 6nkormdanyzathoz vagy varosi hivatalhoz.

HASZNALT ELEKTROMOS ES ELEKTRONIKUS BERENDEZESEK ELSZALLITASA

Kornyezetvédelmi okokbdl a hasznélt elektromos és elektronikus termékeket nem szabad a haztartasi hulladékkal egyiitt kidobni,
hanem megfelel6en kell rtalmatlanitani. A gytijt6pontokrél és azok nyitvatartasi idejérél az illetékes hatésagoktél lehet tajékozodni.

Ez a termék megfelel a vonatkoz6 eurdpai és nemzeti irdnyelvek kvetelményeinek. A termék teljesiti az eszk6zok és termékek
biztonsagéra vonatkozé eur6pai és nemzeti kovetelményeket.

Ez a termék megfelel a vonatkoz6 eurdpai és nemzeti RoHS irdnyelvek kovetelményeinek.

Az elemek/akkumulatorok nem megfelel6 artalmatlanitasa kdrnyezetszennyezo!

Az elemeket/akkumulétorokat tilos a haztartasi hulladékkal egytitt kidobni. Kéaros nehézfémeket tartalmazhatnak, ezért specialis
hulladékként kell kezelni 6ket. A nehézfémek kémiai szimb6lumai: Cd = kadmium, Hg = higany, Pb = 6lom.

Ezért a hasznalt elemeket/akkumulatorokat a telepiilési veszélyeshulladék-gytijt6helyekre kell vinni.
A beépitett akkumulatort tilos szétszerelni artalmatlanitas céljabol. A terméket egy hasznalt elektronikai gytijt6helyen kell leadni.



Fenntartjuk a jogot, hogy a termék szovegét, kialakitasat és miliszaki adatait el6zetes értesités nélkiil megvaltoztassuk.
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Keere hr. eller fru, tak fordi du har kgbt vores produkt!

Les venligst folgende instruktioner, inden du bruger produktet, for at sikre korrekt brug af produktet.
Gem venligst denne manual til senere brug, og felg dens anbefalinger, da manglende overholdelse kan udgere en risiko for liv eller helbred.

ANVENDELSE OG BESKRIVELSE AF ENHEDEN

Dette produkt er kun egnet til tgrre indendgrs rum og er beregnet til privat brug.
Dette produkt er ikke beregnet til kommerciel eller anden brug.

Dette WiFi IP-kamera er en moderne overvagningsenhed, ideel til overvagning af dit hjem, kontor, garage eller som babyalarm. Dens 355°
horisontale og 90° vertikale rotation giver mulighed for fuldsteendig overvigning af omgivelserne, mens den indbyggede mikrofon og hgjttaler
muligger tovejskommunikation. Kameraet giver klare billeder bade dag og nat takket veere IR-LED'er. Muligheden for at gemme optagelser pa et
micro SD-kort pa op til 128 GB eller i skyen giver nem adgang til arkiverede optagelser. Enkel opsatning med en mobilapp muligger en hurtig
forbindelse via 2,4 GHz WiFi, mens bevagelsesdetektion giver dig mulighed for at modtage meddelelser om registreret aktivitet. Kameraets robuste
konstruktion og nemme installation gar det til en pélidelig l@sning til indendgrs overvagning.

Af sikkerhedsmessige drsager og CE-certificeringsdrsager ma dette produkt ikke ombygges eller modificeres pa nogen made. Brug af produktet til
andre formal end de beskrevne kan resultere i skader pa produktet. Forkert brug kan ogsd medfgre farer sdsom kortslutninger, brand, elektrisk stad
osV.

OPSTARTS-/INSTALLATIONSANVISNING

Tilslutning af kameraet
e Inden du tilslutter kameraet, skal du installere et SD-kort!

e Tilslut kameraet til strem ved hjelp af det medfslgende USB-kabel og stromadapteren.
o Placer kameraet inden for reekkevidde af et 2,4 GHz WiFi-netveerk.

Nulstilling af kameraet (fgrste start)
e  For ops@tningen pdbegyndes, skal kameraet nulstilles.
e  Brug en tynd genstand, f.eks. en sikkerhedsndl, til at trykke pa den skjulte nulstillingsknap pa enheden.
e  Hold knappen nede i cirka 5 sekunder, indtil du herer en nulstillingslyd.
e  Efter nulstilling er kameraet klar til konfiguration.

Applikationsinstallation
® Download appen fra Google Play

e Applikationer kan downloades ved at scanne QR-koden

GETITON

® Google Play




Tilfajelse af et kamera:
Sadan tilfgjer du et kamera:

® Tryk pa knappen "Tilfgj enhed"

®  Valg kameraets Wi-Fi-hotspot fra listen

®  Tilslut til kameraet

®  Si kan du i kameraindstillingerne forbinde det til dit eget Wi-Fi
Kamerafunktioner:

e  Kamerabevagelsen styres ved at fore fingeren hen over skeermen.
e  Tkonerne nederst pa skermen er ansvarlige for:
o  Tager et billede
o  Brug din telefons mikrofon til at afspille det gennem kameraet
©  Start/stop optagelse
o Flere muligheder

Tkonerne under forhandsvisningen er ansvarlige for:
e  Kontrol af alarmer
e  Afspilning af optagelser
e  Indstillinger
Vagmontering:
Settet indeholder to skruer, dyvler og et monteringselement.

TIP

®  Apparatet skal kontrolleres for leveringens fuldsteendighed og for synlige skader.

o Ttilfelde af ufuldstendig levering eller skader pa grund af mangelfuld emballage eller transport, bedes du kontakte service-hotline.
TEKNISKE DATA

Rotationsvinkel: Vandret 355°, lodret 90°

Tradlgs Wi-Fi-forbindelse

IR: 11 x infrargde dioder

Automatisk bevaegelsesdetektion

Smartkamera — dedikeret YsxLite-applikation (kun kompatibel med Android)
Indbygget mikrofon og hgjttaler - tovejskommunikation
Alarm

Bevagelsessporingstilstand

Scanning af rummet pd bestemte tidspunkter
Nattilstand

Understgttede kort: micro SD

Betjening via mobile enheder

Strgmforsyning: mikro-USB

Farve: hvid

SIKKERHEDSINSTRUKTIONER

®  Dette produkt ma anvendes af bgrn pa 8 ar og derover samt af personer med nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale evner eller
manglende erfaring eller viden, forudsat at de er under opsyn eller er blevet instrueret i sikker brug af produktet og forstar de deraf
folgende risici.

® Bgrn ma ikke lege med produktet.

®  Undga installation pa ustabile overflader.
e Overbelast ikke stikkontakter.

®  Brug kun den originale strgmforsyning, der fglger med i seettet.
®  Undga at give uautoriserede personer adgang til dit kamera.

®  Renggr linsen med en blgd, tgr klud.
e  Undga at bruge kemikalier, der kan beskadige enheden.
e  Opdater regelmeessigt dine applikations- og WiFi-netveerksadgangskoder.

® Renggring og vedligeholdelse ma ikke udferes af bern uden opsyn.

® Nedsenk aldrig enheden i vand.

®  Til renggring skal du bruge en fugtig klud eller et mildt renggringsmiddel.

®  Brug ikke en beskadiget enhed.

®  Sorg for, at emballagematerialer ikke efterlades uden opsyn. Bern kan lege med dem, hvilket er farligt.

®  Beskyt produktet mod ekstreme temperaturer, direkte sollys, sterke vibrationer, hgj luftfugtighed, fugt, brandfarlige gasser, dampe og
oplasningsmidler.



®  Udset ikke produktet for mekanisk belastning.

®  Huvis sikker drift ikke leengere er mulig, skal brugen af produktet ophgare, og produktet skal sikres mod yderligere brug. Sikker drift er ikke

leengere mulig, hvis produktet: - er blevet beskadiget, - ikke fungerer korrekt, - har veret opbevaret i lengere tid under ugunstige forhold,
eller - har veret udsat for overdreven belastning under transport.

®  Brug ikke produktet, hvis nogen af delene er beskadiget. Hvis ledningen er beskadiget, ma du ikke forsgge at reparere den selv.

®  Skil ikke enheden selv ad.

®  Beskyt produktet mod fugt.

®  Belysningselementer kan ikke udskiftes. Hvis lyselementerne holder op med at virke pa grund af slid, skal hele produktet udskiftes.

®  Sorg for ikke at beskadige USB-kablet med skarpe kanter eller varme genstande. Rul USB-kablet helt ud far brug.

® Det medfplgende USB-kabel er kun egnet til dette produkt.

®  Sluk straks produktet, og fjern kablet fra produktet, hvis det lugter breendt, eller der er synlig reg. Fa produktet kontrolleret af en

kvalificeret tekniker, far du bruger det igen.
e  Hvis du bruger en USB-strgmadapter, skal stikkontakten altid veere let tilgeengelig, sd du nemt kan frakoble USB-strgmadapteren i en
nedsituation. Falg ogsé producentens brugsanvisning.

®  For brug skal det sikres, at den eksisterende netspeending stemmer overens med enhedens kreevede driftsspending.

®  Frakobl USB-kablet for montering, adskillelse og rengaring.

e Produktet skal altid anvendes som tilsigtet.

SIKKERHEDSINSTRUKTIONER FOR BATTERIER/AKKUMULATORER

®  Opbevar batterier/genopladelige batterier utilgengeligt for born. Sgg straks legehjelp, hvis de sluges!

®  Engangsbatterier ma ikke genoplades. Batterier/genopladelige batterier ma ikke kortsluttes og/eller abnes. Dette kan resultere i

overophedning, brand eller eksplosion.

®  Kast aldrig batterier/genopladelige batterier i ild eller vand.

®  Batterier/genopladelige batterier ber aldrig udsettes for mekanisk belastning.

® Risiko for syrelekage fra batterier/akkumulatorer.

®  Undga ekstreme forhold og temperaturer, der kan pavirke batterier/akkumulatorer, f.eks. radiatorer/direkte sollys.

®  Hyuis batterier/genopladelige batterier leekker, skal du undga kontakt med hud, gjne og slimhinder! Skyl straks de bergrte omrader med rent

vand, og sgg legehjelp!

®  Utette eller beskadigede batterier/genopladelige batterier kan forarsage kemiske forbreendinger ved kontakt med huden. Brug derfor

passende beskyttelseshandsker.

TIPS OG INFORMATION OM HANDTERING AF BRUGT EMBALLAGE
Emballagen er lavet af miljgvenlige materialer, der kan bortskaffes pa din lokale genbrugsstation.

Brugt emballage skal afleveres pa en dertil indrettet genbrugsstation, som er udpeget af de lokale myndigheder. For information om
genbrugsmuligheder for brugte produkter, kontakt venligst din lokale kommune eller bykontor.

BORTSKAFFELSE AF BRUGT ELEKTRISK OG ELEKTRONISK UDSTYR

Af miljomessige arsager ber brugte elektriske og elektroniske produkter ikke bortskaffes med almindeligt husholdningsaffald, men
skal bortskaffes korrekt. Oplysninger om indsamlingssteder og deres dbningstider kan fas hos de relevante myndigheder.

Dette produkt overholder kravene i de geeldende europaiske og nationale direktiver. Produktet opfylder europaiske og nationale krav
til sikkerhed for apparater og produkter.

Dette produkt overholder kravene i de relevante europeaiske og nationale RoHS-direktiver.

Forkert bortskaffelse af batterier/akkumulatorer er en trussel mod miljget!

Batterier/akkumulatorer ma ikke bortskaffes med husholdningsaffaldet. De kan indeholde skadelige tungmetaller og skal
behandles som specialaffald. De kemiske symboler for tungmetaller er: Cd = cadmium, Hg = kviksglv, Pb = bly.

Derfor bgr brugte batterier/akkumulatorer afleveres pd kommunale indsamlingssteder for farligt affald.



Det indbyggede batteri ma ikke skilles ad med henblik pa bortskaffelse. Produktet skal afleveres pa et indsamlingssted for brugt elektronik.

Vi forbeholder os retten til at endre tekst, design og tekniske data for produktet uden varsel.



SK
VéaZeny pan/pani, dakujeme vadm za zaktpenie nasho produktu!

Pred pouzitim produktu si precitajte nasledujtice pokyny, aby ste zabezpecili jeho spravne pouZzivanie.

Uschovajte si tento navod pre budtice pouZitie a riad'te sa jeho odporticaniami, pretoZe ich nedodrZanie méZe predstavovat' riziko pre Zivot alebo
zdravie.

POUZITIE A POPIS ZARIADENIA

Tento vyrobok je vhodny len do suchych vniitornych priestorov a je ur€eny na stikromné pouZitie.
Tento produkt nie je ur€eny na komer¢né ani iné pouzitie.

Tato WiFi IP kamera je moderné sledovacie zariadenie, idedlne na monitorovanie vasho domu, kancelarie, garaze alebo ako detska pestinka. Jej
horizontalna rotacia 355° a vertikdlna 90° umozZiuje kompletné monitorovanie okolia, zatial ¢o vstavany mikrofén a reproduktor umoziuji
obojsmernd komunikaciu. Kamera poskytuje jasny obraz vo dne aj v noci vd'aka IR LED diédam. Moznost’ ukladat’ nahravky na micro SD kartu s
kapacitou aZ 128 GB alebo do cloudu poskytuje pohodlny pristup k archivovanym zaberom. Jednoduché nastavenie pomocou mobilnej aplikacie
umoziiuje rychle pripojenie cez 2,4 GHz WiFi, zatial' o detekcia pohybu umoziiuje prijimat’ upozornenia na zistenu aktivitu. Robustna konstrukcia
kamery a jednoducha inStalacia z nej robia spol'ahlivé rieSenie pre monitorovanie interiéru.

Z bezpecnostnych dovodov a dévodov certifikacie CE sa tento produkt nesmie nijako prestavovat’ ani upravovat’. PouZivanie produktu na iné ucely,
ako su tie, ktoré st opisané, moze viest’ k jeho poSkodeniu. Nespravne pouZitie moZe tieZ viest k nebezpecenstvam, ako st skraty, poZiar, traz

elektrickym pridom atd’.

POKYNY NA SPUSTENIE/INSTALACIU

Pripojenie fotoaparatu
e  Pred pripojenim kamery nainstalujte SD kartu!
e  Pripojte kameru k napdjaniu pomocou priloZeného kébla USB a napdjacieho adaptéra.

e  Umiestnite kameru do dosahu siete Wi-Fi s frekvenciou 2,4 GHz.

Resetovanie fotoaparatu (prvé spustenie)
e Pred zacatim nastavenia je potrebné resetovat’ kameru.
e  NastlaCenie skrytého tlacidla reset na zariadeni pouZzite tenky predmet, napriklad zatvaraci Spendlik.
e  Podrzte tlacidlo priblizne 5 sekiind, kym nebudete pocut’ zvuk resetovania.
e  Poresetovani je kamera pripravena na konfiguraciu.

Instaldcia aplikacie
e  Stiahnite si aplikaciu z Google Play
e Aplikacie si mdZete stiahnut’ naskenovanim QR kédu

GETITON

® Google Play




Pridanie kamery:
Pridanie kamery:

Stlacte tlacidlo ,,Pridat’ zariadenie“
Vyberte zo zoznamu Wi-Fi hotspot fotoaparatu
Pripojte sa k fotoaparatu

Potom v nastaveniach fotoaparatu ho mozete pripojit’ k vlastnej Wi-Fi sieti

Funkcie fotoaparatu:

Pohyb kamery sa ovlada postivanim prsta po obrazovke.

Ikony v dolnej Casti obrazovky st zodpovedné za:
Fotografovanie

Prehrévanie cez kameru pomocou mikrofénu telefénu
Spustit/zastavit' nahravanie

Viac moznosti

O O O O

Tkony pod ukazkou st zodpovedné za:

e  Kontrola alarmov
e  Prehravanie nahravok
° Nastavenia

Montaz na stenu:

Sada obsahuje dve skrutky, hmoZdinky a montaZny prvok.

TIP
®  Zariadenie je potrebné skontrolovat’, ¢i je kompletné a ¢i nie je viditeI'ne poskodené.
eV pripade netiplnej dodavky alebo poskodenia v dosledku chybného balenia alebo prepravy kontaktujte, prosim, servisnu horticu linku.
TECHNICKE UDAJE
e  Uhol natoCenia: Horizontalne 355°, vertikalne 90°
e  Bezdrotové Wi-Fi pripojenie
e IR: 11 x infracervené diddy
e  Automaticka detekcia pohybu
e Inteligentny fotoaparat — Specialna aplikacia YsxLite (kompatibiln iba so systémom Android)
e  Vstavany mikrofén a reproduktor - obojsmerna komunikécia
e  Budik
e  Rezim sledovania pohybu
e  Skenovanie miestnosti v urcenych ¢asoch
e  Nocny rezim
e  Podporované karty: micro SD
e  Ovladanie prostrednictvom mobilnych zariadeni
e  Napéjanie: micro USB
e  Farba: biela
BEZPECNOSTNE POKYNY
®  Tento vyrobok mézu pouZzivat' deti vo veku 8 rokov a starSie a osoby so zniZzenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo dusevnymi schopnost'ami
alebo s nedostatkom sktisenosti ¢i vedomosti, za predpokladu, Ze st pod dohl'adom alebo boli poucené o bezpe¢nom pouZivani vyrobku a
rozumeju z toho vyplyvajicim rizikam.
® Det'om je zakazané hrat’ sa s vyrobkom.
®  Vyhnite sa inStalacii na nestabilné povrchy.
e  Nepretazujte elektrické zasuvky.
®  Pouzivajte iba originalny napajaci zdroj, ktory je suCastou supravy.
® Nedavajte neopravnenym osobam pristup k vaSmu fotoaparatu.
®  Objektiv Cistite mdkkou, suchou handrickou.
e  Nepouzivajte chemikalie, ktoré by mohli poskodit’ zariadenie.
e  Pravidelne aktualizujte hesla k aplikacidm a siet'am Wi-Fi.
e  (Cistenie a tidrzbu nesmti vykonévat' deti bez dozoru.
®  Nikdy neponarajte zariadenie do vody.
® Na Cistenie pouZite vlhki handri¢ku alebo jemny Cistiaci prostriedok.
®  Nepouzivajte poskodené zariadenie.
®  Dbajte na to, aby obalové materidly nezostali bez dozoru. Deti sa s nimi m6zu hrat’, ¢o je nebezpecné.
°

Chraéiite vyrobok pred extrémnymi teplotami, priamym slne¢nym Ziarenim, silnymi vibraciami, vysokou vlhkost'ou, horl'avymi plynmi,
parami a rozputstadlami.



® Nevystavujte vyrobok mechanickému namahaniu.

® Ak bezpeCna prevadzka uzZ nie je moznd, prestaiite vyrobok pouZivat a zabezpecte ho pred d’alsSim pouZitim. Bezpec¢na prevadzka uz nie je
mozn4, ak vyrobok: - bol poskodeny, - nefunguje spravne, - bol dlhsi ¢as skladovany za nepriaznivych podmienok alebo - bol pocas
prepravy vystaveny nadmernému namahaniu.

®  Nepouzivajte vyrobok, ak je ktordkol'vek jeho Cast’ poskodena. Ak je poskodeny kabel, nepokusajte sa ho sami opravit'.

®  Zariadenie sami nerozoberajte.

®  Chrarnte vyrobok pred vlhkostou.

®  Osvetlovacie prvky nie je mozné vymenit'. Ak svetelné prvky prestani fungovat’ z dévodu opotrebenia, je potrebné vymenit cely vyrobok.
®  Dbajte na to, aby ste neposkodili kdbel USB ostrymi hranami alebo horticimi predmetmi. Pred pouZitim kabel USB tiplne odvirite.

® Dodany USB kabel je vhodny len pre tento produkt.

® Ak citite zapach spaleniny alebo je viditeI'ny dym, okamZite vypnite vyrobok a odpojte kabel od vyrobku. Pred opidtovnym pouZzitim
nechajte vyrobok skontrolovat” kvalifikovanym technikom.

e Ak pouZzivate napéajaci adaptér USB, elektricka zasuvka musi byt vZdy 'ahko dostupnd, aby ste v pripade ntidze mohli adaptér USB T'ahko
odpojit’. DodrZiavajte aj ndvod na obsluhu od vyrobcu.

®  Pred pouZitim sa uistite, Ze existujice siet'ové napédtie zodpoved4 poZadovanému prevadzkovému napétiu zariadenia.

®  Pred montdZou, demontédZou a Cistenim odpojte kabel USB.

e  Vyrobok by sa mal vZdy pouZivat' podla urcenia.

BEZPECNOSTNE POKYNY PRE BATERIE/AKUMULATORY

®  Batérie/nabijatel'né batérie uchovavajte mimo dosahu deti. V pripade prehltnutia okamzite vyhladajte lekarsku pomoc!

®  Jednorazové batérie sa nesmu nabijat’. Batérie/nabijatelné batérie sa nesmu skratovat’ a/alebo otvarat'. MéZe to viest k prehriatiu, poZiaru
alebo vybuchu.

®  Nikdy nevhadzujte batérie/nabijatel'né batérie do ohia alebo vody.

®  Batérie/nabijatel'né batérie by nikdy nemali byt’ vystavené mechanickému namahaniu.

® Riziko uniku kyseliny z batérii/akumulatorov.

®  Vyhybajte sa extrémnym podmienkam a teplotdm, ktoré mézZu ovplyvnit' batérie/akumulétory, napr. radiatory/priame slnec¢né Ziarenie.

® Ak z batérii/nabijatel'nych batérif unikne tekutina, zabrésite kontaktu s pokoZkou, oami a sliznicami! Zasiahnuté miesta okamzZite
vyplachnite cistou vodou a vyhl'adajte lekarsku pomoc!

®  Vytekajtice alebo poskodené batérie/nabijatel'né batérie m6zZu pri kontakte s pokozkou spdsobit’ chemické popaleniny. Preto noste vhodné
ochranné rukavice.

@  TIPYAINFORMACIE O NAKLADANI S POUZITYMI OBALOMI

G Obal je vyrobeny z ekologickych materidlov, ktoré moZete zlikvidovat' vo vaSom miestnom recyklacnom stredisku.
Pouzity obalovy material by mal byt' odovzdany na urcenom mieste likvidacie odpadu, ktoré urcili miestne tirady. Informacie o
moznostiach recyklacie pouZzitych vyrobkov ziskate od miestneho tradu obce alebo mesta.

LIKVIDACIA POUZITYCH ELEKTRICKYCH A ELEKTRONICKYCH ZARIADENI]

Z environmentalnych dévodov by sa pouzité elektrické a elektronické vyrobky nemali likvidovat' s beZznym domovym odpadom, ale
mali by sa likvidovat riadnym sp6sobom. Informdcie o zbernych miestach a ich otvéracich hodinach ziskate od prisluSnych tradov.

Tento vyrobok spiiia poZiadavky platnych eurépskych a narodnych smernic. Vyrobok spiiia eurépske a ndrodné poZiadavky na
bezpecnost’ zariadeni a vyrobkov.

Tento produkt spliia poZiadavky prisluinych eurépskych a ndrodnych smernic RoHS.

Nespravna likvidacia batérii/akumulatorov predstavuje hrozbu pre Zivotné prostredie!

Batérie/akumulétory by sa nemali likvidovat' s domovym odpadom. M6zZu obsahovat’ Skodlivé tazké kovy a mali by sa s nimi
zaobchdadzat” ako so Specialnym odpadom. Chemické symboly pre tazké kovy st: Cd = kadmium, Hg = ortut, Pb = olovo.

Preto by sa pouZzité batérie/akumulatory mali odovzdat’ na zbernych miestach nebezpec¢ného odpadu.
Vstavand batéria sa nesmie rozoberat’ na likvidaciu. Vyrobok by sa mal odovzdat’ na zbernom mieste pre pouZitu elektroniku.



Vyhradzujeme si prdvo na zmeny textu, dizajnu a technickych ddajov produktu bez predchadzajticeho upozornenia.
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Hyva herra tai rouva, kiitos, ettd ostit tuotteemme!

Ennen tuotteen kayttdd lue seuraavat ohjeet varmistaaksesi tuotteen asianmukaisen kayton.

Sailytd tdma kéyttoohje myohempéa tarvetta varten ja noudata sen suosituksia, silld niiden noudattamatta jattdminen voi aiheuttaa vaaran hengelle tai
terveydelle.

LAITTEEN KAYTTO JA KUVAUS

Tama tuote sopii vain kuiviin sisdtiloihin ja on tarkoitettu yksityiskayttoon.
Tt tuotetta ei ole tarkoitettu kaupalliseen tai muuhun kédyttoon.

Tama WiFi IP -kamera on moderni valvontalaite, joka sopii erinomaisesti kodin, toimiston, autotallin tai vauvamonitorin valvontaan. Sen 355°
vaakasuora ja 90° pystysuora kierto mahdollistaa ympéristén tdydellisen valvonnan, ja sisddnrakennettu mikrofoni ja kaiutin mahdollistavat
kaksisuuntaisen viestinndn. Kamera tarjoaa selkedn kuvan sekd péivéllad ettd yollda IR-LEDien ansiosta. Mahdollisuus tallentaa tallenteita jopa 128
Gt:n microSD-kortille tai pilveen tarjoaa kétevdn pddsyn arkistoituihin tallenteisiin. Yksinkertainen asennus mobiilisovelluksella mahdollistaa
nopean yhteyden muodostamisen 2,4 GHz:n Wi-Fi-yhteyden kautta, ja liiketunnistus mahdollistaa ilmoitusten vastaanottamisen havaitusta
toiminnasta. Kameran kestdvé rakenne ja helppo asennus tekevit siitd luotettavan ratkaisun sisétilojen valvontaan.

Turvallisuus- ja CE-merkintdsyistd tdtd tuotetta ei saa rakentaa uudelleen tai muuttaa millddn tavalla. Tuotteen kdytté muuhun kuin kuvattuun
tarkoitukseen voi vahingoittaa sitd. Vaarinkdyttd voi myos aiheuttaa vaaroja, kuten oikosulkuja, tulipaloja, sdhkéiskuja jne.

KAYNNISTYS-/ASENNUSOHJEET

Kameran kytkeminen
e Asenna SD-kortti ennen kameran kytkemista!

e  Liitd kamera virtaldhteeseen mukana toimitetulla USB-kaapelilla ja virtaldhteelld.
e Aseta kamera 2,4 GHz:n WiFi-verkon kantaman sisalle.

Kameran nollaaminen (ensimmdinen kaynnistys)

Ennen asennuksen aloittamista kamera on nollattava.

Paina laitteen piilotettua nollauspainiketta ohuella esineelld, kuten hakaneulalla.
Pidé painiketta pohjassa noin 5 sekuntia, kunnes kuulet nollausadnen.
Nollauksen jalkeen kamera on valmis konfigurointiin.

Sovelluksen asennus
® Lataa sovellus Google Playsta
® Sovellukset voi ladata skannaamalla QR-koodin

GETITON

® Google Play




Kameran lisddminen:
Kameran lisddminen:

Paina "Lisaa laite" -painiketta
Valitse kameran Wi-Fi-hotspot luettelosta

Yhdista kameraan

Sitten kameran asetuksista voit yhdistaa sen omaan Wi-Fi-verkkoosi

Kameran ominaisuudet:
e  Kameran liikettéd ohjataan liu'uttamalla sormea ndyton poikki.
e  Nayton alareunassa olevat kuvakkeet vastaavat seuraavista asioista:
©  Valokuvan ottaminen
o Toistaminen puhelimesi mikrofonin avulla kameran kautta
o  Aloita/lopeta tallennus
o Lisaa vaihtoehtoja

Esikatselun alla olevat kuvakkeet vastaavat seuraavista asioista:
e  Halytysten tarkistaminen
e  Tallenteiden toistaminen
e Asetukset
Seindkiinnitys:

Sarja sisaltaa kaksi ruuvia, tapit ja kiinnityselementin.

KARKI

® Taite on tarkastettava toimituksen tdydellisyyden ja mahdollisten ndkyvien vaurioiden varalta.
e  Jos toimitus on puutteellinen tai se on vaurioitunut viallisen pakkauksen tai kuljetuksen vuoksi, ota yhteyttd asiakaspalvelunumeroon.

TEKNISET TIEDOT

Kéaantokulma: Vaakasuora 355°, pystysuora 90°

Langaton Wi-Fi-yhteys

IR: 11 x infrapunadiodia

Automaattinen liiketunnistus

Alykamera — erillinen YsxLite-sovellus (yhteensopiva vain Androidin kanssa)
Sisddnrakennettu mikrofoni ja kaiutin - kaksisuuntainen viestinta
Halytys

Liikkeenseurantatila

Huoneen skannaus maéréttyind aikoina

Yotila

Tuetut kortit: microSD

Kéytté mobiililaitteiden kautta

Virtaldhde: micro-USB

Viri: valkoinen

TURVALLISUUSOHJEET

®  Tatd tuotetta voivat kéyttda 8-vuotiaat ja sitd vanhemmat lapset seka henkilét, joilla on heikentyneet fyysiset, aistilliset tai henkiset kyvyt
tai joilta puuttuu kokemusta tai tietoa, edellyttden, ettéd heitd valvotaan tai heille on opastettu tuotteen turvalliseen kaytto6n ja he
ymmartavat siitd aiheutuvat riskit.

® Tapset eivit saa leikkid tuotteella.

®  Viltd asennusta epdvakaille pinnoille.

e  Al4 ylikuormita sahkopistorasioita.
®  Kaytd ainoastaan pakkauksessa mukana tulevaa alkuperdistd virtaldhdetta.
®  Vilta antamasta luvattomille henkildille padsyd kameraasi.

®  Puhdista linssi pehmeaélld, kuivalla liinalla.

e  Viltd sellaisten kemikaalien kéytto4, jotka voivat vahingoittaa laitetta.
e  Pdivitd sovellustesi ja WiFi-verkkojesi salasanat sddnnollisesti.

® [apset eivét saa suorittaa puhdistusta ja huoltoa ilman valvontaa.

®  Ali koskaan upota laitetta veteen.

®  Puhdistukseen kéyté kosteaa liinaa tai mietoa pesuainetta.

®  Ali kéytd vaurioitunutta laitetta.

®  Varmista, ettei pakkausmateriaaleja jatetd valvomatta. Lapset saattavat leikkid niilld, mikd on vaarallista.

®  Suojaa tuotetta ddrimmadisiltd 1ampotiloilta, suoralta auringonvalolta, voimakkailta tarinoiltd, korkealta kosteudelta, syttyviltd kaasuilta,
hoyryilté ja livottimilta.



®  Alj altista tuotetta mekaaniselle rasitukselle.

®  Jos turvallinen kaytto ei ole endd mahdollista, lopeta kayttd ja varmista tuotteen jatkuva kayttd. Turvallinen kdytto ei ole endd mahdollista,
jos tuote: - on vaurioitunut, - ei toimi oikein, - on ollut varastossa pitkddn epésuotuisissa olosuhteissa tai - on altistunut liialliselle
rasitukselle kuljetuksen aikana.

®  Ali kéyta tuotetta, jos jokin osa on vaurioitunut. Jos johto on vaurioitunut, 414 yriti korjata siti itse.

®  Ali pura laitetta itse.

®  Suojaa tuotetta kosteudelta.

®  Valaisinelementtejé ei voi vaihtaa. Jos valoelementit lakkaavat toimimasta kulumisen vuoksi, koko tuote on vaihdettava.

®  Varmista, ettet vahingoita USB-kaapelia terdvilla reunoilla tai kuumilla esineilld. Pura USB-kaapeli kokonaan auki ennen kayttoa.
®  Mukana tuleva USB-kaapeli sopii vain télle tuotteelle.

®  Sammuta tuote valittomasti ja irrota johto tuotteesta, jos siind on palaneen hajua tai savua. Pyyda péatevaa teknikkoa tarkistamaan tuote
ennen sen uudelleenkéytt6a.

e Jos kaytat USB-virtalahdettd, pistorasian on oltava helposti saatavilla koko ajan, jotta voit irrottaa USB-virtaldhteen helposti
hététilanteessa. Noudata myos valmistajan kédyttdohjeita.

®  Ennen kdyttod varmista, ettd olemassa oleva verkkojdnnite vastaa laitteen vaadittua kdyttojéannitetta.

®  [rrota USB-kaapeli ennen kokoamista, purkamista ja puhdistamista.

e Tuotetta tulee aina kdyttdd aiotulla tavalla.

PARISTOJEN/AKKUJEN TURVALLISUUSOHJEET

®  Pida paristot/ladattavat akut poissa lasten ulottuvilta. Jos nielet niitd, hakeudu vélittémasti lddkdrin hoitoon!

®  Kertakdyttoparistoja ei saa ladata uudelleen. Paristoja/ladattavia akkuja ei saa oikosulkea ja/tai avata. Tama voi johtaa ylikuumenemiseen,
tulipaloon tai rdjéhdykseen.

®  Ald koskaan heitd paristoja/ladattavia akkuja tuleen tai veteen.

®  Paristoja/ladattavia akkuja ei saa koskaan altistaa mekaaniselle rasitukselle.

®  Paristojen/akkujen happovuodon vaara.

® Viltd ddrimmadisid olosuhteita ja ldmpétiloja, jotka voivat vaikuttaa paristoihin/akkuihin, kuten pattereita/suoraa auringonvaloa.

®  Jos paristot/ladattavat paristot vuotavat, valtd kosketusta ihoon, silmiin ja limakalvoihin! Huuhtele altistuneet alueet vélittdmaésti puhtaalla
vedelld ja hakeudu ladkérin hoitoon!

®  Vuotavat tai vaurioituneet paristot/ladattavat akut voivat aiheuttaa kemiallisia palovammoja joutuessaan kosketuksiin ihon kanssa. Kayta
siksi sopivia suojakésineita.

® VINKKEJA JA TIETOJA KAYTETYN PAKKAUKSEN KASITTELYSTA

G Pakkaus on valmistettu ympaéristdystéavallisistd materiaaleista, jotka voidaan hévittda paikallisessa kierrdtyskeskuksessa.
Kaéytetty pakkausmateriaali tulee toimittaa paikallisten viranomaisten osoittamaan jatteenkasittelypaikkaan. Lisétietoja kdytettyjen
tuotteiden kierratysvaihtoehdoista saat ottamalla yhteyttd paikalliseen kuntaan tai kaupungistoon.

KAYTETYN SAHKO- JA ELEKTRONIIKKALAITTEEN HAVITYS

Ymparistosyista kaytettyja sahko- ja elektroniikkalaitteita ei tule havittaa tavallisen kotitalousjdtteen mukana, vaan ne on hévitettava
asianmukaisesti. Tietoja kerdyspisteistd ja niiden aukioloajoista saa asianmukaisilta viranomaisilta.

Tama tuote on sovellettavien eurooppalaisten ja kansallisten direktiivien vaatimusten mukainen. Tuote tdyttad laitteiden ja tuotteiden
turvallisuutta koskevat eurooppalaiset ja kansalliset vaatimukset.

Tama tuote on asiaankuuluvien eurooppalaisten ja kansallisten RoHS-direktiivien vaatimusten mukainen.

Paristojen/akkujen virheellinen havittaminen on vaarallista ymparistolle!

Paristoja/akkuja ei tule hévittda talousjatteen mukana. Ne voivat siséltdd haitallisia raskasmetalleja ja niitd on kasiteltava
ongelmajatteend. Raskasmetallien kemialliset merkit ovat: Cd = kadmium, Hg = elohopea, Pb = lyijy.

Siksi kaytetyt paristot/akut tulee viedd kunnallisiin vaarallisten jatteiden keradyspisteisiin.



Sisddnrakennettua akkua ei saa purkaa hévittdmistd varten. Tuote tulee toimittaa kdytettyjen elektroniikkalaitteiden kerdyspisteeseen.

Piddtamme oikeuden tehdd muutoksia tuotteen tekstiin, ulkoasuun ja teknisiin tietoihin ilman erillistd ilmoitusta.



LT
Gerbiamasis pone arba gerbiamoji ponia, dékojame, kad jsigijote miisy gaminj!
Prie$ naudodami gaminj, perskaitykite toliau pateiktas instrukcijas, kad uzZtikrintuméte tinkamq gaminio naudojima.
Prasome iSsaugoti Sj vadova ateiciai ir laikytis jo rekomendaciju, nes ju nesilaikymas gali kelti pavojy gyvybei ar sveikatai.

IRENGINIO TAIKYMAS IR APRASYMAS

Sis produktas tinka tik sausoms vidaus patalpoms ir yra skirtas naudoti privaciai.
Sis produktas néra skirtas komerciniam ar kitam naudojimui.

Si ,,WiFi“ IP kamera yra modernus stebéjimo jrenginys, idealiai tinkantis stebéti namus, biura, garaza arba naudoti kaip kidikio stebéjimo jrenginj.
Jos 355° horizontalus ir 90° vertikalus sukimasis leidZia visapusiskai stebéti aplinka, o jmontuotas mikrofonas ir garsiakalbis uZtikrina dvipusij rysj.
Kamera uZtikrina aiskius vaizdus tiek dieng, tiek naktj dél IR Sviesos diody. Galimybé iSsaugoti jrasus ,,micro SD*“ korteléje iki 128 GB arba
debesyje suteikia patogia prieiga prie archyvuotos medZiagos. Paprastas nustatymas naudojant mobiliaja programéle leidZia greitai prisijungti per 2,4
GHz ,,WiFi“ o judesio aptikimas leidZia gauti praneSimus apie aptikta veikla. Tvirta kameros konstrukcija ir paprastas montavimas daro ja patikimu
sprendimu stebéjimui patalpose.

Dél saugos ir CE sertifikavimo prieZasciy Sio gaminio negalima jokiu biidu perdaryti ar modifikuoti. Gaminio naudojimas kitiems nei apraSytiems
tikslams gali ji sugadinti. Netinkamas naudojimas taip pat gali sukelti pavojy, pvz., trumpaji jungima, gaisra, elektros smagj ir kt.

PALEIDIMO / JRENGIMO INSTRUKCIJOS

Kameros prijungimas
e  Pries prijungdami fotoaparatg, idékite SD kortele!

e Prijunkite kamera prie maitinimo Saltinio naudodami pridedama USB laidg ir maitinimo adapterj.
o Padékite kamera 2,4 GHz ,,Wi-Fi“ tinklo diapazone.

Kameros nustatymas i$ naujo (pirmas paleidimas)

Prie$ pradedant saranka, fotoaparatas turi biiti nustatytas i§ naujo.

Plonu daiktu, pavyzdziui, smeigtuku, paspauskite paslépta jrenginio atstatymo mygtuka.
Laikykite mygtukq mazdaug 5 sekundes, kol iSgirsite atstatymo garsa.

Po atstatymo kamera paruosta konfigtiravimui.

Programos diegimas
®  Atsisiyskite programéle is ,,Google Play“
® Programéles galima atsisiysti nuskaitant QR koda

GETITON

® Google Play




Kameros pridéjimas:
Norédami pridéti kameraq:

Paspauskite mygtuka ,,Pridéti jrenginj“
IS saraso pasirinkite kameros ,,Wi-Fi“ interneto prieigos taska

Prijunkite prie kameros

Tada fotoaparato nustatymuose galite jj prijungti prie savo ,,Wi-Fi“ tinklo.

Kameros funkcijos:
e  Kameros judéjimas valdomas braukiant pirStu per ekrana.
e  Ekrano apacioje esancios piktogramos yra atsakingos uz:
o Fotografavimas
o Naudojant telefono mikrofong, kad biity galima leisti per kamera
o Pradéti / sustabdyti jraSyma
o Daugiau parink¢iy

Piktogramos po perZitira yra atsakingos uz:
e  Signalizacijos tikrinimas
e  [raSy atkiirimas
e  Nustatymai

Tvirtinimas prie sienos:

Komplekta sudaro du varZtai, kais¢iai ir tvirtinimo elementas.

PATARIMAS
®  Biitina patikrinti, ar prietaisas yra pristatytas pilnai ir ar néra matomy pazeidimy.
e Jei pristatymas buvo nepilnas arba preké buvo paZeista dél netinkamos pakuotés ar transportavimo, susisiekite su klienty aptarnavimo
linija.

TECHNINIAI DUOMENYS

Sukimosi kampas: horizontalus 355°, vertikalus 90°
Belaidis ,,Wi-Fi“ rySys

IR: 11 infraraudonyjy spinduliy diody

Automatinis judesio aptikimas

ISmanioji kamera — speciali ,,YsxLite“ programélé (suderinama tik su ,,Android*)
Integruotas mikrofonas ir garsiakalbis — dvipusis rySys
Signalizacija

Judesio sekimo reZimas

Kambario skenavimas nustatytu laiku

Naktinis rezZimas

Palaikomos kortelés: micro SD

Valdymas mobiliaisiais jrenginiais

Maitinimo Saltinis: mikro USB

Spalva: balta

SAUGOS INSTRUKCI1JOS

®  Sj gaminj gali naudoti 8 mety ir vyresni vaikai bei asmenys, turintys riboty fiziniy, jutiminiy ar protiniy gebéjimy arba neturintys
pakankamai patirties ar Ziniy, jei jie yra priZitirimi arba instruktuoti, kaip saugiai naudoti gaminj, ir supranta su tuo susijusia rizika.

®  Vaikams Zaisti su Siuo gaminiu draudZiama.

®  Venkite montavimo ant nestabiliy pavirsiy.

e Neperkraukite elektros lizdy.
®  Naudokite tik originaly maitinimo Saltinj, esantj komplekte.
®  Neleiskite nejgaliotiems asmenims naudotis jisu kamera.

®  Objektyva valykite minkstu, sausu skuduréliu.
e  Venkite naudoti chemines medziagas, kurios gali paZeisti prietaisa.
e  Reguliariai atnaujinkite savo programy ir ,,Wi-Fi“ tinklo slaptaZzodzius.

®  Vaikai be prieZitros negali atlikti valymo ir prieZitros.

® Niekada nemerkite prietaiso j vandeni.

®  Valymui naudokite drégna Sluoste arba Svelny valiklj.

®  Nenaudokite paZeisto prietaiso.

®  [sitikinkite, kad pakavimo medZiagos néra paliktos be prieZitiros. Vaikai gali su jomis Zaisti, o tai pavojinga.

®  Saugokite gaminj nuo ekstremaliy temperatiiry, tiesioginiy saulés spinduliy, stiprios vibracijos, didelés drégmeés, degiy duju, gary ir
tirpikliy.



®  Neleiskite gaminiui biiti mechaniskai jtemptam.

®  Jei saugus eksploatavimas nebejmanomas, nutraukite gaminio naudojima ir apsaugokite ji nuo tolesnio naudojimo. Saugus eksploatavimas
nebejmanomas, jei gaminys: - buvo paZeistas, - netinkamai veikia, - ilga laikg buvo sandéliuojamas nepalankiomis salygomis arba -
transportavimo metu buvo per daug apkrautas.

® Nenaudokite gaminio, jei kuri nors jo dalis yra paZeista. Jei laidas paZeistas, nebandykite jo taisyti patys.

®  Neardykite prietaiso patys.

®  Saugokite gaminj nuo drégmeés.

®  ApSvietimo elementy keisti negalima. Jei apSvietimo elementai nustoja veikti dél susidévéjimo, reikia pakeisti visa gaminj.
®  Nepazeiskite USB laido astriais krastais ar karStais daiktais. Prie§ naudodami visiSkai iSvyniokite USB laida.

®  Pridedamas USB laidas tinka tik Siam gaminiui.

®  Nedelsdami iSjunkite gaminj ir atjunkite nuo jo laida, jei pajuntate degésiy kvapa arba matote diimy. Prie$ vél naudodami gamini,
kreipkités i kvalifikuota specialista.

e Jei naudojate USB maitinimo adapterj, maitinimo lizdas visada turi biiti lengvai pasiekiamas, kad avariniu atveju galétuméte lengvai
atjungti USB maitinimo adapterj. Taip pat laikykités gamintojo naudojimo instrukcijy.

®  Pries naudodami jsitikinkite, kad esama elektros tinklo jtampa atitinka reikiama jrenginio darbine jtampa.

®  Prie$ surinkdami, iSardydami ir valydami, atjunkite USB laida.

e Produktas visada turéty biiti naudojamas pagal paskirtj.

BATERIJOS /AKUMULIATORIAI

®  Baterijas / jkraunamas baterijas laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje. Prarijus, nedelsiant kreipkités j gydytoja!

®  Vienkartiniy baterijy negalima jkrauti. Baterijy / jkraunamy baterijy negalima trumpai sujungti ir (arba) atidaryti. Tai gali sukelti
perkaitima, gaisra arba sprogima.

® Niekada nemeskite baterijy / jkraunamy baterijy j ugnj ar vandeni.

®  Baterijy / jkraunamy baterijy niekada negalima mechaniskai paveikti.

®  Rigsties nuotékio iS baterijy / akumuliatoriy pavojus.

®  Venkite ekstremaliy salygy ir temperatiiros, kurios gali paveikti baterijas / akumuliatorius, pvz., radiatoriy / tiesioginiy saulés spinduliy.

®  Jei iS baterijy / jkraunamy baterijy iSteka, venkite patekimo ant odos, i akis ir ant gleiviniy! PaZeistas vietas nedelsdami nuplaukite Svariu
vandeniu ir kreipkités j gydytoja!

®  [Stekéjusios arba pazeistos baterijos / jkraunamos baterijos, patekusios ant odos, gali sukelti cheminius nudegimus. Todél mavékite
tinkamas apsaugines pirstines.

® PATARIMAI IR INFORMACIJA APIE PANAUDOTU PAKUOCIU TVARKYMA

G Pakuoté pagaminta i aplinkai nekenksmingy medZiagy, kurias galite utilizuoti vietiniame perdirbimo centre.
Panaudotas pakavimo medZiagas reikia pristatyti j tam skirtg atlieky Salinimo aikStele, kuria nustato vietos valdZios institucijos.
Informacijos apie panaudoty gaminiy perdirbimo galimybes teiraukités savo vietos savivaldybés ar miesto administracijos.

NAUDOTOS ELEKTROS IR ELEKTRONINES [RANGOS SALINIMAS

Dél aplinkosaugos prieZasciy panaudoty elektros ir elektronikos gaminiy negalima iSmesti su jprastomis buitinémis atliekomis, o juos
reikia utilizuoti tinkamai. Informacijos apie surinkimo punktus ir jy darbo laika galite gauti i$ atitinkamy institucijy.

Sis gaminys atitinka taikomy Europos ir nacionaliniy direktyvy reikalavimus. Gaminys atitinka Europos ir nacionalinius prietaisy ir
gaminiy saugos reikalavimus.

Sis gaminys atitinka atitinkamy Europos ir nacionaliniy RoHS direktyvy reikalavimus.

Netinkamas baterijy / akumuliatoriy utilizavimas kelia grésme aplinkai!

Baterijy / akumuliatoriy negalima iSmesti su buitinémis atliekomis. Juose gali biiti kenksmingy sunkiyjy metaly, todél su jais
reikia elgtis kaip su specialiomis atliekomis. Sunkiyjy metaly cheminiai simboliai yra: Cd = kadmis, Hg = gyvsidabris, Pb =
Svinas.

Todél panaudotas baterijas / akumuliatorius reikia pristatyti i savivaldybiy pavojingy atlieky surinkimo punktus.



Integruotos baterijos negalima iSardyti utilizavimui. Gaminj reikia pristatyti i panaudotos elektronikos surinkimo punkta.

Pasiliekame teise be jspéjimo keisti gaminio teksta, dizaing ir techninius duomenis.



LV

Godatais kungs vai kundze, paldies, ka iegadajaties miisu produktu!

Pirms produkta lietoSanas, lidzu, izlasiet talak sniegtos noradijumus, lai nodroSinatu pareizu produkta lietoSanu.

Lidzu, saglabajiet So rokasgramatu turpmakai uzzinai un ievérojiet taja sniegtos ieteikumus, jo to neievérosana var radit draudus dzivibai vai
veselibai.

IERICES LIETOJUMS UN APRAKSTS
Sis produkts ir piemerots tikai sausam iekstelpam un paredzets privatai lietosanai.
Sis produkts nav paredzéts komercialai vai citai lietoSanai.

ST WiFi IP kamera ir moderna novérosanas ierice, kas ir ideali piemérota majas, biroja, garazas uzraudzibai vai ka bérnu monitors. Tas 355°
horizontala un 90° vertikala rotacija lauj pilniba uzraudzit apkartni, savukart iebtivétais mikrofons un skalrunis nodrosina divvirzienu sazinu. Kamera
nodrosina skaidrus attélus gan diena, gan nakti, pateicoties IR gaismas diodém. Iespé&ja saglabat ierakstus micro SD karté 1idz 128 GB vai makoni
nodroSina &rtu piekluvi arhivétiem materialiem. VienkarSa iestatiSana ar mobilo lietotni nodroSina atru savienojumu, izmantojot 2,4 GHz WiFi,
savukart kustibu noteikSana lauj sanemt pazinojumus par konstatétajam aktivitatém. Kameras izturiga konstrukcija un vienkarsa uzstadiSana padara
to par uzticamu risinajumu iekStelpu uzraudzibai.

Drosibas un CE sertifikacijas apsverumu dél So produktu nedrikst parbiivét vai nekada veida modificét. Produkta lietoSana citiem, nevis

aprakstitajiem mérkiem var izraisit ta bojajumus. Nepareiza lietoSana var radit ar1 tadus apdraudéjumus ka Issavienojumi, ugunsgréks, elektriskas
stravas trieciens utt.

IESLEGSANAS/UZSTADISANAS INSTRUKCIJAS

Kameras pievienoSana
e  Pirms kameras pievienoSanas ievietojiet SD karti!

e  Pievienojiet kameru stravas padevei, izmantojot komplekta ieklauto USB kabeli un stravas adapteri.
¢ Novietojiet kameru 2,4 GHz Wi-Fi tikla darbibas radiusa.

Kameras atiestatiSana (pirma palaiSana)

Pirms iestatiSanas sakSanas kamera ir jaatiestata.

Izmantojiet planu priekSmetu, pieméram, droSibas adatu, lai nospiestu ierices slépto atiestatiSanas pogu.
Turiet pogu nospiestu apméram 5 sekundes, 11dz dzirdat atiestatiSanas skanu.

Péc atiestatiSanas kamera ir gatava konfigurésanai.

Lietojumprogrammas instaléSana
® Lejupieladéjiet lietotni no Google Play
® Lietotnes var lejupieladet, skengjot QR kodu

GETITON

® Google Play




Kameras pievienoSana:
Lai pievienotu kameru:

Nospiediet pogu "Pievienot ierici"
Saraksta atlasiet kameras Wi-Fi tiklaju.

Savienojuma izveide ar kameru

Péc tam kameras iestatijumos varat to savienot ar savu Wi-Fi tiklu.

Kameras funkcijas:
e  Kameras kustibu kontrolg, velkot pirkstu pari ekranam.
e  Ekrana apaksdala esosas ikonas ir atbildigas par:
o Fotografésana
©  Izmantojot talruna mikrofonu, lai atskanotu to caur kameru
o Sakt/apturét ierakstiSanu
o Vairak iespgju

Zem priekSskatijuma esosas ikonas ir atbildigas par:
e  Signalizacijas parbaude
e  Terakstu atskanoSana
e Jestatijumi
Sienas stiprinajums:
Komplekta ietilpst divas skriives, dibeli un stiprindgjuma elements.

PADOMS
® Terice japarbauda attieciba uz piegades pilnigumu un jebkadiem redzamiem bojajumiem.
e  Nepilnigas piegades vai bojajumu gadijuma, kas raduSies nepareiza iepakojuma vai transportéSanas del, lidzu, sazinieties ar klientu
apkalpoSanas talruni.

TEHNISKIE DATI
e  Rotacijas lenkis: horizontali 355°, vertikali 90°
Bezvadu Wi-Fi savienojums
IR: 11 x infrasarkanas diodes
Automatiska kustibas noteikSana
Vieda kamera — IpasSa YsxLite lietotne (saderiga tikai ar Android)
Iebiivets mikrofons un skalrunis — divvirzienu sazina
Trauksme
Kustibu izsekoSanas rezims
Telpas skenéSana noteikta laika
Nakts rezims
Atbalstitas kartes: micro SD
Darbiba, izmantojot mobilas ierices
BaroSanas avots: mikro USB
Krasa: balta

DROSIBAS INSTRUKCIJAS

®  So produktu drikst lietot bérni no 8 gadu vecuma un personas ar ierobezZotam fiziskam, manu vai garigam spéjam vai pieredzes vai
zinaSanu trikumu, ja vien tas tiek uzraudzitas vai ir instruétas par produkta drosu lietoSanu un izprot ar to saistitos riskus.

®  Bérniem nav atlauts spéléties ar So produktu.

®  Izvairieties no uzstadiSanas uz nestabilam virsmam.

e  Neparslogojiet elektribas kontaktligzdas.

® Izmantojiet tikai komplekta ieklauto originalo baroSanas bloku.
®  Nelaujiet nepiederoSam personam piekliit jisu kamerai.

®  Notiriet objektivu ar mikstu, sausu dranu.

e Izvairieties no kimisku vielu lietoSanas, kas var sabojat ierici.
e  Regulari atjauniniet savu lietotnu un WiFi tikla paroles.

®  TiriSanu un apkopi nedrikst veikt bérni bez uzraudzibas.

® Nekad neiegremdeéjiet ierici ideni.

®  TiriSanai izmantojiet mitru dranu vai maigu mazgasanas lidzekli.

®  Nelietojiet bojatu ierici.

®  DParliecinieties, ka iepakojuma materiali netiek atstati bez uzraudzibas. Bérni var ar tiem spéléties, kas ir bistami.

®  Sargajiet produktu no ekstremalam temperatiiram, tieSiem saules stariem, spécigam vibracijam, augsta mitruma, uzliesmojoSas gazes,
tvaikiem un Skidinatajiem.



®  Nepaklaujiet produktu mehaniskai slodzei.

®  JadroSa ekspluatacija vairs nav iesp&jama, partrauciet lietoSanu un nodroSiniet produktu pret turpmaku lietoSanu. DroSa ekspluatacija vairs
nav iespéjama, ja produkts: - ir bojats, - nedarbojas pareizi, - ilgstosi ir uzglabats nelabvéligos apstaklos vai - transportéSanas laika ir bijis
paklauts parmérigai slodzei.

®  Nelietojiet produktu, ja kada ta dala ir bojata. Ja vads ir bojats, neméginiet to salabot pats.

® Neizjauciet ierici pasi.

®  Aizsargajiet produktu no mitruma.

®  Apgaismojuma elementus nevar nomainit. Ja apgaismojuma elementi nodiluma dé] parstaj darboties, janomaina viss produkts.

®  Uzmanieties, lai nesabojatu USB kabeli ar asam malam vai karstiem priekSmetiem. Pirms lietoSanas pilniba atritiniet USB kabeli.
®  Komplekta ieklautais USB kabelis ir piemérots tikai $im produktam.

®  Nekavéjoties izslédziet produktu un atvienojiet no ta vadu, ja jutat deguma smaku vai ir redzami diimi. Pirms atkartotas produkta lietoSanas
nododiet to parbaudit kvalificétam tehnikim.

e Jaizmantojat USB stravas adapteri, stravas kontaktligzdai vienmeér jabiit viegli pieejamai, lai arkartas situacija varétu viegli atvienot USB
stravas adapteri. Ludzu, ieverojiet arl raZotaja lietoSanas instrukcijas.

®  Pirms lietoSanas parliecinieties, vai esoSais tikla spriegums atbilst ierices nepiecieSamajam darba spriegumam.

® Pirms montaZas, demontaZas un tiriSanas atvienojiet USB kabeli.

e Produkts vienmeér jalieto paredzétajam mérkim.

DROSIBAS INSTRUKCIJAS BATERIJA/AKUMULATORIEM

®  Baterijas/uzladéjamas baterijas glabajiet bérniem nepieejama vieta. Norisanas gadijuma nekavéjoties meklgjiet medicinisko palidzibu!

®  Vienreizgjas lietoSanas baterijas nedrikst uzladéet. Baterijas/uzladéjamas baterijas nedrikst Isslégt un/vai atvert. Tas var izraisit parkarSanu,
ugunsgréku vai spradzienu.

®  Nekad nemetiet baterijas/uzladéjamas baterijas uguni vai tident.

®  Baterijas/uzladgjamas baterijas nekad nedrikst paklaut mehaniskai slodzei.

®  Skabes noplides risks no baterijam/akumulatoriem.

®  [zvairieties no ekstremaliem apstakliem un temperatiiram, kas var ietekmét baterijas/akumulatorus, pieméram, radiatoriem/tieSiem saules
stariem.

®  Ja baterijas/uzladéjamas baterijas nopliist, izvairieties no saskares ar adu, acim un glotadam! Nekavéjoties skalojiet skartas vietas ar tiru
tdeni un mekléjiet medicinisko palidzibu!

®  Noplidusas vai bojatas baterijas/uzladéjamas baterijas, nonakot saskaré ar adu, var izraisit kimiskus apdegumus. Tapéc valkajiet
atbilstoSus aizsargcimdus.

@ PADOMI UN INFORMACIJA PAR LIETOTA IEPAKOJUMA APSAIMNIEKOSANU

G Iepakojums ir izgatavots no videi draudzigiem materialiem, kurus var utilizét vietéja parstrades centra.
Izlietotais iepakojuma materials janogada uz vietéjo pasvaldibu noraditu atkritumu izgaztuvi. Lai iegtitu informaciju par izlietoto
produktu parstrades iespgjam, lidzu, sazinieties ar vietéjo paSvaldibu vai pilsétas administraciju.

LIETOTU ELEKTRISKO UN ELEKTRONISKO IEKARTU UTILIZACIJA

Vides apsverumu dé] lietotas elektriskas un elektroniskas ierices nedrikst izmest kopa ar sadzives atkritumiem, bet gan tas ir jautilizé
pareizi. Informaciju par savakSanas punktiem un to darba laiku var iegiit attiecigajas iestades.

Sis produkts atbilst piemérojamo Eiropas un nacionalo direktivu prasibam. Produkts atbilst Eiropas un nacionalajam ieri¢u un
produktu droSibas prasibam.

Sis produkts atbilst attiecigo Eiropas un nacionalo RoHS direktiva prasibam.

Nepareiza bateriju/akumulatoru utilizacija rada draudus videi!

Baterijas/akumulatorus nedrikst izmest kopa ar sadzives atkritumiem. Tie var saturét kaitigus smagos metalus, un ar tiem jatiek
gala ka ar IpaSiem atkritumiem. Smago metalu kimiskie simboli ir: Cd = kadmijs, Hg = dzivsudrabs, Pb = svins.

Tapéc izlietotas baterijas/akumulatori janogada pasvaldibas bistamo atkritumu savakSanas punktos.



Iebivéto akumulatoru nedrikst izjaukt utilizacijai. Produkts janogada izlietotas elektronikas savakSanas punkta.

Mes paturam tiesibas veikt izmainas produkta teksta, dizaina un tehniskajos datos bez ieprieksgja bridinajuma.



EE

Lugupeetud hérra voi proua, tdiname teid meie toote ostmise eest!

Enne toote kasutamist lugege palun jargmisi juhiseid, et tagada toote nouetekohane kasutamine.
Palun hoidke see juhend alles edaspidiseks kasutamiseks ja jérgige selles toodud soovitusi, kuna nende eiramine voib ohustada elu voi tervist.

SEADME KASUTAMINE JA KIRJELDUS

See toode sobib ainult kuivadele siseruumidele ja on mdeldud erakasutuseks.
See toode ei ole mdeldud ériliseks ega muuks otstarbeks.

See WiFi IP-kaamera on kaasaegne valveseade, mis sobib ideaalselt kodu, kontori, garaaZi jalgimiseks v&i lapsemonitorina kasutamiseks. Selle 355°
horisontaalne ja 90° vertikaalne poorlemine vdimaldab tdielikku timbruse jélgimist, samas kui sisseehitatud mikrofon ja kolar voimaldavad
kahesuunalist suhtlust. Kaamera pakub IR-LED-ide abil selget pilti nii pdeval kui 66sel. Voimalus salvestada salvestisi kuni 128 GB suurusele micro
SD-kaardile voi pilve pakub mugavat juurdepéésu arhiveeritud materjalile. Lihtne seadistamine mobiilirakenduse abil véimaldab kiiret tihendust 2,4
GHz WiFi kaudu, samas kui liikumistuvastus voimaldab teil saada teateid tuvastatud tegevuse kohta. Selle vastupidav konstruktsioon ja lihtne
paigaldamine muudavad kaamera usaldusvéérseks lahenduseks siseruumide jalgimiseks.

Ohutuse ja CE-sertifikaadi tagamiseks ei tohi seda toodet timber ehitada ega mingil moel muuta. Toote kasutamine muul otstarbel kui kirjeldatud
voib toodet kahjustada. Ebadige kasutamine vaib pohjustada ka ohte, nagu liihis, tulekahju, elektrilook jne.

KAIVITAMISE/PAIGALDAMISE JUHISED

Kaamera ithendamine
e  Enne kaamera iihendamist paigalda SD-kaart!
e  Uhendage kaamera toiteallikaga kaasasoleva USB-kaabli ja toiteadapteri abil.
e Asetage kaamera 2,4 GHz WiFi-vorgu levialasse.

Kaamera lahtestamine (esimene kaivitamine)

Enne seadistamise alustamist tuleb kaamera ldhtestada.

Seadme peidetud ldhtestamisnupu vajutamiseks kasutage ohukest eset, nditeks turvandela.
Hoidke nuppu umbes 5 sekundit all, kuni kuulete ldhtestamise heli.

Pérast lahtestamist on kaamera seadistamiseks valmis.

Rakenduse installimine
® Laadige rakendus alla Google Playst
e Rakendusi saab alla laadida QR-koodi skannides

GETITON

® Google Play




Kaamera lisamine:
Kaamera lisamiseks:

Vajutage nuppu "Lisa seade"
Valige loendist kaamera WiFi leviala.

Uhenda kaameraga

Seejdrel saate kaamera seadetes selle oma WiFi-vorguga ithendada.

Kaamera omadused:
e  Kaamera liikumist juhitakse sdrmega iile ekraani libistades.
e  Ekraani allosas olevad ikoonid vastutavad jargmise eest:
©o  Foto tegemine
o Telefoni mikrofoni kasutamine selle esitamiseks kaamera kaudu
o Salvestamise alustamine/peatamine
©  Rohkem valikuid
Eelvaate all olevad ikoonid vastutavad jargmise eest:
e  Hairete kontrollimine
e  Salvestuste esitamine
e  Seaded
Seinale kinnitamine:
Komplekt sisaldab kahte kruvi, tiitiblit ja kinnitusdetaili.

NIPP

®  Seadet tuleb kontrollida tarnimise tdielikkuse ja ndhtavate kahjustuste suhtes.
e  Mittetdieliku tarne voi vigase pakendi voi transpordi tottu tekkinud kahjustuste korral votke palun ithendust klienditeenindusega.

TEHNILISED ANDMED

Poordenurk: horisontaalne 355°, vertikaalne 90°
Traadita WiFi-ithendus

IR: 11 x infrapunadioodi

Automaatne liikumistuvastus

Nutikaamera — spetsiaalne YsxLite rakendus (iihildub ainult Androidiga)
Sisseehitatud mikrofon ja kolar - kahesuunaline side
Aratus

Liikumise jdlgimise reziim

Ruumi skaneerimine méaédratud aegadel

Ooreziim

Toetatud kaardid: micro SD

Operatsioon mobiilseadmete kaudu

Toiteallikas: mikro-USB

Virv: valge

OHUTUSJUHISED

®  Seda toodet voivad kasutada lapsed vanuses 8 aastat ja vanemad ning isikud, kellel on piiratud fiiiisilised, sensoorsed vbi vaimsed voimed
voi kellel puuduvad kogemused voi teadmised, tingimusel, et neid jalgitakse voi neile on antud juhiseid toote ohutu kasutamise kohta ja
nad moistavad sellest tulenevaid riske.

® Lapsed ei tohi tootega méngida.

®  Viltige paigaldamist ebastabiilsetele pindadele.

e  Arge koormake elektripistikupesasid iile.
®  Kasutage ainult komplekti kuuluvat originaaltoiteallikat.
®  Viltige volitamata isikutele juurdepddsu andmist oma kaamerale.

®  Puhastage objektiivi pehme ja kuiva lapiga.
e  Viltige kemikaalide kasutamist, mis vdivad seadet kahjustada.
e Uuenda regulaarselt oma rakenduste ja WiFi-vOrgu paroole.

® Tapsed ei tohi seadet jarelevalveta puhastada ega hooldada.

®  Arge kunagi kastke seadet vette.

®  Puhastamiseks kasutage niisket lappi vdi drna pesuvahendit.

®  Arge kasutage kahjustatud seadet.

®  Veenduge, et pakkematerjale ei jdeta jarelevalveta. Lapsed vdivad nendega méangida, mis on ohtlik.

®  Kaitske toodet ddrmuslike temperatuuride, otsese paikesevalguse, tugeva vibratsiooni, kdrge dhuniiskuse, niiskuse, tuleohtlike gaaside,
aurude ja lahustite eest.



®  Arge jitke toodet mehaanilise pinge alla.

®  Kui ohutu kasutamine ei ole enam vdimalik, 16petage toote kasutamine ja kindlustage see edasise kasutamise eest. Ohutu kasutamine ei ole
enam voimalik, kui toode: - on kahjustatud, - ei to6ta korralikult, - on pikka aega ebasoodsates tingimustes hoiustatud voi - on
transportimise ajal liigselt koormatud.

®  Arge kasutage toodet, kui mdni osa on kahjustatud. Kui juhe on kahjustatud, drge proovige seda ise parandada.

®  Arge seadet ise lahti votke.

®  Kaitske toodet niiskuse eest.

®  Valgustuselemente ei saa vahetada. Kui valgustuselemendid kulumise t3ttu enam ei t66ta, tuleb kogu toode vilja vahetada.

®  Veenduge, et te ei kahjustaks USB-kaablit teravate servade ega kuumade esemetega. Enne kasutamist kerige USB-kaabel tdielikult lahti.
® Kaasasolev USB-kaabel sobib ainult selle tootega.

®  Kui toode 16hnab pdlemise jérele voi on néha suitsu, liilitage see kohe vélja ja eemaldage juhe seadme kiiljest. Enne uuesti kasutamist laske
see kvalifitseeritud tehnikul iile vaadata.

e  Kui kasutate USB-toiteadapterit, peab pistikupesa olema igal ajal kergesti ligipaésetav, et saaksite USB-toiteadapteri hddaolukorras
holpsalt lahti iihendada. Jérgige ka tootja kasutusjuhendit.

®  Enne kasutamist veenduge, et olemasolev vorgupinge vastab seadme noutavale toopingele.

®  Enne kokkupanekut, lahtivotmist ja puhastamist {ihendage USB-kaabel lahti.

e  Toodet tuleks alati kasutada ettendhtud otstarbel.

PATAREIDE/AKUDE OHUTUSJUHISED

®  Hoidke patareisid/laetavaid akusid lastele kéttesaamatus kohas. Allaneelamise korral pdorduge viivitamatult arsti poole!

®  Uhekordseid patareisid ei tohi laadida. Patareisid/laetavaid akusid ei tohi liihistada ega avada. See vdib pohjustada {ilekuumenemist,
tulekahju voi plahvatust.

®  Arge kunagi visake patareisid/laetavaid akusid tulle ega vette.

®  Patareisid/laetavaid akusid ei tohiks kunagi mehaanilise surve alla panna.

®  Patareidest/akudest lekkiva happe oht.

®  Viltige ddrmuslikke tingimusi ja temperatuure, mis voivad patareisid/akusid mojutada, nt radiaatorid/otsene pdikesevalgus.

® DPatareide/laetavate patareide lekke korral véltige kokkupuudet naha, silmade ja limaskestadega! Loputage kahjustatud piirkondi koheselt
puhta veega ja poorduge arsti poole!

® [ekkivad v6i kahjustatud patareid/laetavad akud voivad nahaga kokkupuutel pohjustada keemilisi pdletusi. Seetdttu kandke sobivaid
kaitsekindaid.

® NOUANDEID JA TEAVE KASUTATUD PAKENDI KAITLEMISE KOHTA

G Pakend on valmistatud keskkonnasobralikest materjalidest, mille saab utiliseerida oma kohalikus taaskasutuskeskuses.
Kasutatud pakkematerjal tuleb toimetada kohalike omavalitsuste méaératud jadtmekaitluskohta. Kasutatud toodete ringlussevotu
voimaluste kohta lisateabe saamiseks votke tihendust oma kohaliku omavalitsuse v6i linnavalitsusega.

KASUTATUD ELEKTRI- JA ELEKTROONIKASEADMETE JAATMETOOTLUS

Keskkonnakaalutlustel ei tohiks kasutatud elektri- ja elektroonikaseadmeid visata olmepriigi hulka, vaid need tuleks utiliseerida
nouetekohaselt. Teavet kogumispunktide ja nende lahtiolekuaegade kohta saab vastavatelt ametiasutustelt.

See toode vastab asjakohaste Euroopa ja riiklike direktiivide nduetele. Toode vastab Euroopa ja riiklikele seadmete ja toodete
ohutusnouetele.

See toode vastab asjakohaste Euroopa ja riiklike RoHS-direktiivide nduetele.

Patareide/akude ebadige utiliseerimine kujutab endast ohtu keskkonnale!

Patareisid/akusid ei tohi olmepriigi hulka visata. Need voivad sisaldada kahjulikke raskmetalle ja neid tuleks kéidelda
erijddtmetena. Raskmetallide keemilised stimbolid on: Cd = kaadmium, Hg = elavhdbe, Pb = plii.

Seega tuleks kasutatud patareid/akud viia munitsipaaljaatmete kogumispunktidesse.
Sisseehitatud akut ei tohi utiliseerimiseks lahti votta. Toode tuleb viia kasutatud elektroonikaseadmete kogumispunkti.



Jatame endale diguse teha toote tekstis, disainis ja tehnilistes andmetes ette teatamata muudatusi.



SI

Spostovani gospod ali gospa, hvala vam za nakup naSega izdelka!

Pred uporabo izdelka preberite naslednja navodila, da zagotovite pravilno uporabo izdelka.

Prosimo, shranite ta prirocnik za poznejSo uporabo in upostevajte njegova priporocila, saj lahko neupostevanje le-teh predstavlja tveganje za
Zivljenje ali zdravje.
UPORABA IN OPIS NAPRAVE

Ta izdelek je primeren samo za suhe notranje prostore in je namenjen zasebni uporabi.
Ta izdelek ni namenjen za komercialno ali drugo uporabo.

Ta WiFi IP kamera je sodobna nadzorna naprava, idealna za spremljanje vasega doma, pisarne, garaZe ali kot otroSka varuska. Njena 355°
horizontalna in 90° vertikalna rotacija omogoca popolno spremljanje vaSe okolice, vgrajen mikrofon in zvocnik pa omogocata dvosmerno
komunikacijo. Kamera zagotavlja jasne slike tako podnevi kot ponoci zahvaljujo¢ IR LED diodam. MozZnost shranjevanja posnetkov na kartico
micro SD do 128 GB ali v oblak zagotavlja prirocen dostop do arhiviranih posnetkov. Preprosta nastavitev z mobilno aplikacijo omogoca hitro
povezavo prek 2,4 GHz WiFi, zaznavanje gibanja pa omogoca prejemanje obvestil o zaznani dejavnosti. Zaradi robustne konstrukcije in enostavne
namestitve je kamera zanesljiva reSitev za spremljanje notranjih prostorov.

Zaradi varnostnih razlogov in certifikata CE tega izdelka ni dovoljeno predelovati ali kako drugace spreminjati. Uporaba izdelka za namene, ki niso
opisani, lahko povzroci poskodbe izdelka. Nepravilna uporaba lahko povzroci tudi nevarnosti, kot so kratki stiki, poZar, elektri¢ni udar itd.

NAVODILA ZA ZAGON/MONTAZO

Priklop kamere
e Preden prikljucite kamero, namestite SD kartico!

e  Kamero prikljucite na napajanje s priloZenim kablom USB in napajalnikom.
o Kamero postavite v doseg omrezja Wi-Fi s frekvenco 2,4 GHz.

Ponastavitev kamere (prvi zagon)
e  Pred zaCetkom nastavitve je treba kamero ponastaviti.
e S tankim predmetom, na primer varnostno zaponko, pritisnite skriti gumb za ponastavitev na napravi.
e  Drzite gumb priblizno 5 sekund, dokler ne zasliSite zvoka ponastavitve.
e  Po ponastavitvi je kamera pripravljena za konfiguracijo.

Namestitev aplikacije
® Prenesite aplikacijo iz trgovine Google Play

® Aplikacije lahko prenesete s skeniranjem QR kode

GETITON

® Google Play




Dodajanje kamere:
Ce zelite dodati kamero:

Pritisnite gumb »Dodaj napravo«
Na seznamu izberite dostopno tocko Wi-Fi kamere

Povezite se s kamero

Nato lahko v nastavitvah kamere vzpostavite povezavo z lastnim omrezjem Wi-Fi.

Znacilnosti fotoaparata:
e  Gibanje kamere se nadzoruje z drsenjem prsta po zaslonu.

e  Ikone na dnu zaslona so odgovorne za:
o Fotografiranje
o Uporaba mikrofona telefona za predvajanje prek kamere
©  Zacni/ustavi snemanje
©  Ve€ mozZnosti
Tkone pod predogledom so odgovorne za:
e  Preverjanje alarmov
e  Predvajanje posnetkov
e  Nastavitve
MontaZa na steno:
Komoplet vsebuje dva vijaka, moznike in pritrdilni element.

NASVET

®  Napravo je treba preveriti glede popolnosti dobave in morebitnih vidnih poskodb.
eV primeru nepopolne dostave ali poSkodbe zaradi napacne embalaZe ali transporta se obrnite na servisno sluzbo.

TEHNICNI PODATKI

Kot vrtenja: vodoravno 355° navpi¢no 90°

BrezZi¢na povezljivost Wi-Fi

IR: 11 x infrardece diode

Samodejno zaznavanje gibanja

Pametna kamera — namenska aplikacija YsxLite (zdruZzljiva samo z Androidom)
Vgrajen mikrofon in zvo¢nik - dvosmerna komunikacija
Alarm

Nacin sledenja gibanju

Skeniranje sobe ob dolocenih urah

Nocni nacin

Podprte kartice: micro SD

Upravljanje prek mobilnih naprav

Napajanje: mikro USB

Barva: bela

VARNOSTNA NAVODILA

®  Taizdelek lahko uporabljajo otroci, stari 8 let in vec, ter osebe z zmanjSanimi telesnimi, senzori¢nimi ali duSevnimi sposobnostmi ali s
pomanjkanjem izkuSenj ali znanja, ¢e so pod nadzorom ali so bili pouceni o varni uporabi izdelka in razumejo s tem povezana tveganja.

®  Otroci se ne smejo igrati z izdelkom.

® [zogibajte se namestitvi na nestabilne povrSine.

e  Ne preobremenjujte elektri¢nih vti¢nic.
®  Uporabljajte samo originalni napajalnik, ki je priloZen kompletu.
® Nepooblas¢enim osebam ne dovolite dostopa do vasSe kamere.

® [Leco ocistite z mehko, suho krpo.
e Izogibajte se uporabi kemikalij, ki lahko poSkodujejo napravo.
e  Redno posodabljajte gesla za aplikacije in omreZja WiFi.

e  (icenja in vzdrZevanja otroci ne smejo izvajati brez nadzora.

®  Naprave nikoli ne potapljajte v vodo.

®  Za CiSCenje uporabite vlazno krpo ali blag detergent.

®  Ne uporabljajte poSkodovane naprave.

®  DPazite, da embalazni materiali ne ostanejo brez nadzora. Otroci se lahko igrajo z njimi, kar je nevarno.

®  Tzdelek zascitite pred ekstremnimi temperaturami, neposredno soncno svetlobo, mo¢nimi vibracijami, visoko vlaznostjo, vlago, vnetljivimi
plini, hlapi in topili.



®  Tzdelka ne izpostavljajte mehanskim obremenitvam.

® (e varno delovanje ni ve¢ mogode, prenehajte z uporabo in izdelek zavarujte pred nadaljnjo uporabo. Varno delovanje ni ve¢ mogoce, ¢e
izdelek: - je bil poskodovan, - ne deluje pravilno, - je bil dlje ¢asa shranjen v neugodnih pogojih ali - je bil med transportom izpostavljen
prekomerni obremenitvi.

®  Izdelka ne uporabljajte, e je kateri koli del poskodovan. Ce je kabel poskodovan, ga ne poskusajte popraviti sami.

®  Naprave ne razstavljajte sami.

®  Tzdelek zascitite pred vlago.

®  Svetlobnih elementov ni mogoce zamenjati. Ce svetlobni elementi zaradi obrabe prenehajo delovati, je treba zamenjati celoten izdelek.
®  Pazite, da kabla USB ne poskodujete z ostrimi robovi ali vro¢imi predmeti. Pred uporabo kabel USB popolnoma odvijte.

®  PriloZeni kabel USB je primeren samo za ta izdelek.

® (e zaznate vonj po zazganem ali &e je viden dim, izdelek takoj izklopite in iz njega odstranite kabel. Pred ponovno uporabo naj izdelek
pregleda usposobljen tehnik.

o  Ce uporabljate napajalnik USB, mora biti vti¢nica vedno enostavno dostopna, da ga lahko v nujnih primerih enostavno izkljuéite.
Upostevajte tudi navodila za uporabo proizvajalca.

®  Pred uporabo se prepricajte, da obstojeCa omrezna napetost ustreza zahtevani delovni napetosti naprave.

®  Pred sestavljanjem, razstavljanjem in ¢iS€enjem izkljucite kabel USB.

e Izdelek je treba vedno uporabljati po predvidenem namenu.

VARNOSTNA NAVODILA ZA BATERIJE/AKUMULATORE

®  Baterije/polnilne baterije hranite izven dosega otrok. V primeru zauZitja takoj poiscite zdravnisko pomoc!

®  Baterij za enkratno uporabo ni dovoljeno polniti. Baterij/polnilnih baterij ni dovoljeno povzrocati kratkega stika in/ali odpirati. To lahko
povzroci pregrevanje, poZar ali eksplozijo.

®  Baterij/polnilnih baterij nikoli ne mecite v ogenj ali vodo.
®  Baterij/polnilnih baterij nikoli ne smete izpostavljati mehanskim obremenitvam.
®  Nevarnost puScanja kisline iz baterij/akumulatorjev.

® Tzogibajte se ekstremnim pogojem in temperaturam, ki lahko vplivajo na baterije/akumulatorje, npr. radiatorjem/neposredni son¢ni
svetlobi.

® (e baterije/polnilne baterije puscajo, se izogibajte stiku s koZo, o¢mi in sluznicami! Prizadeta mesta takoj sperite s ¢isto vodo in poiscite
zdravnisko pomoc!

®  Puscajoce ali poSkodovane baterije/polnilne baterije lahko ob stiku s koZo povzrocijo kemi¢ne opekline. Zato nosite ustrezne zascitne
rokavice.

@ NASVETI IN INFORMACIJE O RAVNANJU Z RABLJENO EMBALAZO

G EmbalaZa je izdelana iz okolju prijaznih materialov, ki jih lahko oddate v lokalnem centru za recikliranje.
Rabljeno embalaZo je treba oddati na za to doloceno odlagalisce odpadkov, ki ga dolocijo lokalni organi. Za informacije o moZnostih
recikliranja rabljenih izdelkov se obrnite na lokalno ob¢ino ali mestni urad.

ODSTRANJEVANJE RABLJENE ELEKTRICNE IN ELEKTRONSKE OPREME

Zaradi okoljskih razlogov rabljenih elektri¢nih in elektronskih izdelkov ne smete odvre¢i med obicajne gospodinjske odpadke, temvec
jih je treba pravilno odstraniti. Informacije o zbirnih mestih in njihovem delovnem casu lahko dobite pri pristojnih organih.

Ta izdelek je skladen z zahtevami veljavnih evropskih in nacionalnih direktiv. Izdelek izpolnjuje evropske in nacionalne zahteve
glede varnosti naprav in izdelkov.

Ta izdelek je skladen z zahtevami ustreznih evropskih in nacionalnih direktiv RoHS.

Nepravilno odstranjevanje baterij/akumulatorjev ogroza okolje!

Baterij/akumulatorjev ne smete odvreci med gospodinjske odpadke. Lahko vsebujejo Skodljive tezke kovine in jih je treba
obravnavati kot posebne odpadke. Kemijski simboli za tezke kovine so: Cd = kadmij, Hg = Zivo srebro, Pb = svinec.

Zato je treba rabljene baterije/akumulatorje odnesti na zbirna mesta za nevarne komunalne odpadke.



Vgrajene baterije ni dovoljeno razstavljati za odlaganje. Izdelek je treba odnesti na zbirno mesto za rabljeno elektroniko.

PridrZujemo si pravico do sprememb besedila, dizajna in tehni¢nih podatkov izdelka brez predhodnega obvestila.
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A dhuine uasail n6 a bhean uasail, go raibh maith agat as ar dtdirge a cheannach!

Sula n-tisdideann tu an tairge, 1éigh na treoracha seo a leanas le cinntii go n-dséidtear an tairge i gceart.

Coinnigh an lamhleabhar seo le do thoil le haghaidh tagartha sa todhchai agus lean na moltai atd ann, mar d’fhéadfadh riosca a bheith ann do do
shaol n6 do do shlainte mura leanann td iad.

FEIDHMIU AGUS CUR SiOS AR AN bhFEIST

Nil an téirge seo oiritinach ach do spasanna tirime faoi dhion agus t4 sé beartaithe le haghaidh tisaide priobhdidi.
Nil an téirge seo beartaithe le haghaidh tséidi trachtéla nd usaidi eile.

Is gléas faireachais nua-aimseartha { an ceamara IP WiFi seo, atd oiritinach chun monatéireacht a dhéanamh ar do theach, d'oifig, do gharaiste, né
mar mhonatéir linbh. Ligeann a rothli cothromanach 355° agus ingearach 90° monatéireacht iomlan a dhéanamh ar do thimpeallacht, agus cuireann
an micreafén agus an cainteoir ionsuite cumarsaid dha bhealach ar fdil. Solathraionn an ceamara iomhdanna soiléire i rith an lae agus na hoiche a
bhuiochas le soilse faoi stitiir infridhearg. Solathraionn an cumas taifeadtai a shabhdil ar charta micrea SD suas le 128 GB né chuig an scamall
rochtain aisidil ar phiosai scanndin cartlannaithe. Cuireann socri simpli le haip shoghluaiste nasc tapa ar fail tri WiFi 2.4 GHz, agus ligeann
braiteadh gluaisne duit fégrai a fhdil faoi ghnijomhaiocht a braitheadh. Déanann a thégéil 14idir agus a shuitedil éasca réiteach iontaofa den cheamara
le haghaidh monatdireachta faoi dhion.

Ar chiiiseanna sabhdilteachta agus deimhnitichain CE, ni féidir an tairge seo a atdgail nd a mhodhnt ar aon bhealach. D’fhéadfadh damaiste a bheith

mar thoradh ar tsaid an tairge chun criocha seachas na criocha a thuairiscitear. D’fhéadfadh guaiseacha ambhail ciorcaid ghearra, tine, turraing
leictreach, srl. a bheith mar thoradh air freisin.

TREORACHA TOSAITHE/SUITEALA

An ceamara a nascadh
e  Sula gceanglaionn ti an ceamara, cuir carta SD isteach!
e  Ceangail an ceamara leis an gcumhacht ag baint usdide as an gcdbla USB agus an t-oiriint6ir camhachta até san aireamh.
e  Cuir an ceamara laistigh de raon lionra WiFi 2.4 GHz.

Athshocru an cheamara (an chéad tis)
e  Sula dtosaionn ta ar an socrd, ni moér an ceamara a athshocru.
e  Bain Usaid as réad tanai, amhail bioran sabhailteachta, chun an cnaipe athshocraithe i bhfolach ar an bhfeiste a bhrt.
e  Coinnigh an cnaipe sios ar feadh thart ar 5 soicind go dti go gcloiseann td fuaim athshocraithe.
e  Tar éis athshocraithe, ta an ceamara réidh le haghaidh cumraiochta.

Suiteail feidhmchlair
e T{oslodail an aip 6 Google Play
e s féidir feidhmchlair a ioslédail trid an gc6d QR a scanadh

GETITON

® Google Play




Ag cur ceamara leis:
Chun ceamara a chur leis:

Briigh an cnaipe "Cuir Gléas Leis"
Roghnaigh pointe rochtana Wi-Fi an cheamara én liosta

Ceangail leis an gceamara

Ansin i socruithe an cheamara is féidir leat é a nascadh le do Wi-Fi féin.

Gnéithe ceamara:
e  Rialaitear gluaiseacht an cheamara tri do mhéar a shleamhnt trasna an scéiledin.
e  Tana deilbhini ag bun an scdiledin freagrach as:
o Ag glacadh grianghraf
©  Ag baint Gsaide as micreafén do ghuthdin chun é a sheinm trid an gceamara
o Tosaigh/Stop taifeadadh
o Tuilleadh roghanna
T4 na deilbhini faoin réamhambharc freagrach as:
e  Ag seicedil alaraim
e  Ag seinm taifeadtai
e  Socruithe

Gléasadh balla:

T4 dhé scrit, dowels agus eilimint gléasta sa tacar.

LEID

®  Nimor an gléas a sheiceéil le haghaidh iomldine an tseachadta agus aon damaiste le feiceail.
e I gcas seachadadh neamhiomlan n6 damaéiste mar gheall ar phacaistiti n6 iompar lochtach, déan teagmhail leis an line chabhrach seirbhise.

SONRAI TEICNIULA

Uillinn rothlaithe: Cothroménach 355°, ingearach 90°
Nascacht Wi-Fi gan sreang

IR: 11 x dé-6id infridhearg

Brath gluaisne uathoibrioch

Ceamara cliste — feidhmchlar tiomnaithe YsxLite (comhoiritinach le Android amhdin)
Micreaf6n agus cainteoir ionsuite - camarsaid dha bhealach
Aladram

Méd rianaithe gluaisne

Ag scanadh an tseomra ag amanna ainmnithe

Mod oiche

Cartai tacaithe: micrea SD

Oibrid tri ghléasanna soghluaiste

Solathar cumhachta: micrea USB

Dath: ban

TREORACHA SABHAILTEACHTA

®  Féadfaidh leanai atad 8 mbliana d’aois agus os a chionn agus daoine a bhfuil cumais fhisiciuila, céadfacha n6 mheabhracha laghdaithe acu
no easpa taithi nd eolais an tairge seo a tisaid, ar choinnioll go bhfuil maoirseacht orthu né go bhfuil treoracha tugtha déibh maidir le
hidsaid shébhdilte an tdirge agus go dtuigeann siad na rioscai a eascraionn as.

®  Ni cheadaitear do leanai imirt leis an téirge.

®  Seachain suitedil ar dhromchlai éagobhsai.

e Na cuir r6-ualach ar asraonta leictreacha.

® N4 husaid ach an solathar cumhachta bunaidh ata san aireamh sa trealamh.
®  Seachain rochtain a thabhairt do dhaoine neamhtdaraithe ar do cheamara.

®  Glan an lionsa le héadach bog, tirim.
e  Seachain ceimicedin a usaid a d’fhéadfadh damaiste a dhéanamh don fheiste.
e  Nuashonraigh pasfhocail d’fheidhmchlair agus do lionra WiFi go rialta.

® Nimor do leanai gan mhaoirseacht glanadh né cothabhail a dhéanambh.

® Natum an gléas in uisce choiche.

® [e haghaidh glantachéin, bain tiséid as éadach tais n6 glantach éadrom.

®  Na huséid gléas damaiste.

®  (Cinntigh nach bhféagtar dbhair phacaistithe gan aird. D’fhéadfadh leanai imirt leo, rud até contdirteach.

®  (Cosain an tirge 6 theocht mhor, solas direach na gréine, creathadh l4idir, ard-taise, taise, gais inadhainte, gaile agus tuaslagoiri.



®  Na nochtaigh an tairge do strus meicniuil.

®  Mura féidir oibriti sabhailte a thuilleadh, scor d’tsaid agus déan an tairge a dhaingniti i gcoinne a thuilleadh tsaide. Ni féidir oibrit
sabhailte a thuilleadh ma t4 an tairge: - millte, - nach bhfuil sé ag feidhmiti i gceart, - stérdilte ar feadh tréimhse fada faoi dhélai
neamhfhabhracha, n6 - faoi strus iomarcach le linn iompair.

®  Na husaid an tairge ma td aon chuid damaiste. Ma ta an corda damaiste, na déan iarracht é a dheisiti leat féin.
® Nadichdimedil an gléas leat féin.
®  (Cosain an tairge 6 thaise.

® Ni féidir eiliminti soilsithe a athsholathar. Ma stopann na heiliminti soilsithe ag obair mar gheall ar chaitheamh, ni mér an tairge ar fad a
athsholathar.

®  Bi cinnte nach ndéanann td damaiste don chabla USB le himill ghéara na le rudai te. Dispreag an cdbla USB go hiomlan roimh tséid.
® Nil an cabla USB até san aireamh oiritinach ach don téirge seo.

®  Miich an tairge laithreach agus bain an cabla den tairge ma ta boladh déite n6 deatach le feicedil. Faigh teicneoir cdilithe chun an tairge a
sheicedil sula n-usdideann tu aris é.

e  Ma ta cuibheoir cumhachta USB in dsdid agat, ni mér go mbeadh an t-asraon cumhachta inrochtana go héasca i gconai ionas gur féidir leat
an cuibheoir cuamhachta USB a dhicheangal go héasca i gcas éigeandéla. Lean treoracha oibritichdin an mhonardra freisin.

®  Roimh dsdid, cinntigh go gcomhlionann an voltas priomhlionra atd ann cheana féin an voltas oibritichdin ata ag teastail don fheiste.

® Dicheangail an cébla USB roimh thiondl, dichdimedil agus glanadh.

e  Ba chéir an tairge a Usédid i gconai mar até beartaithe.

TREORACHA SABHAILTEACHTA DO CHEANNAIRI/CAILTEOIRI

®  (Coinnigh cadhnrai/cadhnrai in-athluchtaithe as rochtain leanai. M4 shlogtar iad, iarr aire leighis laithreach!

® Ni féidir cadhnrai inditiscartha a athluchtd. Nior cheart cadhnrai/cadhnrai in-athluchtaithe a ghearrchiorcadi agus/né a oscailt. D’fhéadfadh
réthéambh, tine né pléascadh a bheith mar thoradh air seo.

®  Na caith cadhnrai/cadhnrai in-athluchtaithe isteach sa tine né san uisce choiche.

®  Nior cheart cadhnrai/cadhnrai in-athluchtaithe a chur faoi strus meicnidil choiche.

®  Riosca sceitheadh aigéid 6 chadhnrai/carnéiri.

®  Seachain dalai agus teochtai foircneacha a d’fhéadfadh difear a dhéanamh do chadhnrai/carnéiri, e.g. radaitheoiri/solas direach na gréine.

®  Ma4 sceitheann cadhnrai/cadhnrai in-athluchtaithe, seachain teagmhail leis an gcraiceann, leis na stiile agus leis na seicni muicasacha!
Sruthlaigh na limistéir lena mbaineann le huisce glan laithreach agus iarr aire leighis!

® s féidir le cadhnrai/cadhnrai in-athluchtaithe at4 ag sceitheadh n6 millte dénna ceimiceacha a chur faoi deara nuair a bhionn siad i
dteagmhail leis an gcraiceann. D4 bhri sin, caith lamhainni cosanta cui.

& LEIDEANNA AGUS EOLAS MAIDIR LE BAINISTIOCHT PACAISTiOCHTA USAIDTE

G T4 an pacaistiu déanta as dbhair atd neamhdhiobhalach don chomhshaol agus is féidir iad a dhitiscairt ag d’ionad athchurséla ititil.
Ba choir bhar pacaistithe dsaidte a sheachadadh chuig lathair ditiscartha dramhaiola ainmnithe ag udarais aitiila. Chun eolas a fhail
faoi roghanna athchursala do thairgi isaidte, déan teagmhadil le d’oifig bhardas aitiuil n6 cathrach.

DIUSCAIRT TREALAMH LEICTREACH AGUS LEICTREONACH USAIDTE

Ar chiiseanna comhshaoil, nior cheart tairgi leictreacha agus leictreonacha usdidte a dhidscairt le dramhail ti rialta, ach
ba chéir iad a dhitiscairt i gceart. Is féidir eolas faoi phointi bailithe agus a n-uaireanta oscailte a fhdil 6 na hidarais

abhartha.
[

Comblionann an tairge seo ceanglais na dtreoracha Eorpacha agus ndisitnta is infheidhme. Comhlionann an tairge ceanglais
Eorpacha agus naisitinta maidir le sabhdilteacht gléasanna agus tairgi.

Combhlionann an tairge seo ceanglais na dtreoracha Eorpacha agus ndisiinta RoHS abhartha.

Is bagairt don chomhshaol é ditiscairt mhichui cadhnrai/carnéiri!

Nior cheart cadhnrai/carnéiri a dhidscairt le dramhail ti. D’fhéadfadh miotail throma diobhalacha a bheith iontu agus ba chéir iad
a ldimhsedil mar dhramhail speisialta. Is iad seo a leanas na siombaili ceimiceacha do mhiotail throma: Cd = caidmiam, Hg =
mearcair, Pb = luaidhe.

Da bhri sin, ba chéir cadhnrai/carndiri Gsaidte a thabhairt chuig pointi bailithe dramhaiola guaiseacha bardasacha.



Ni féidir an ceallrai ionsuite a dhich6imedil le haghaidh didscairt. Ba choéir an téirge a thabhairt chuig pointe bailitichdin leictreonaice athldimhe.

Forchoimeadaimid an ceart athruithe a dhéanamh ar théacs, dearadh agus sonrai teicnitdla an tairge gan fogra.
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Ghaziz Sinjur jew Sinjura, nirringrazzjawk talli xtrajt il-prodott taghna!

Qabel ma tuza l-prodott, jekk joghgbok aqra l-istruzzjonijiet li gejjin biex tizgura li I-prodott jintuza kif suppost.

Jekk joghgbok Zomm dan il-manwal ghal referenza futura u segwi r-rakkomandazzjonijiet tieghu, ghax jekk ma ssegwihomx jista' jkun hemm riskju
ghall-hajja jew ghas-sahha.

APPIIKAZZJONI U DESKRIZZJONI TAL-APPARAT

Dan il-prodott huwa adattat biss ghal spazji interni niexfa u huwa mahsub ghal uzu privat.
Dan il-prodott mhuwiex mahsub ghal uzu kummerc¢jali jew iehor.

Din il-kamera IP WiFi hija apparat ta' sorveljanza modern, ideali ghall-monitoragg tad-dar, l-uffi¢c¢ju, il-garaxx, jew bhala monitor tat-trabi. Ir-
rotazzjoni orizzontali ta' 355° u vertikali ta' 90° taghha tippermetti monitoragg shih tal-inhawi tieghek, filwaqt li 1-mikrofonu u l-ispiker integrati
jippermettu komunikazzjoni f'zewg direzzjonijiet. Il-kamera tipprovdi immagni ¢ari kemm binhar kif ukoll billejl grazzi ghall-LEDs IR. Il-kapacita li
ssalva r-registrazzjonijiet fuq micro SD card sa 128 GB jew fuq il-cloud tipprovdi ac¢cess konvenjenti ghall-filmati arkivjati. Setup sempli¢i b'app
mobbli jippermetti konnessjoni rapida permezz ta' WiFi ta' 2.4 GHz, filwaqt li d-detezzjoni tal-moviment tippermettilek tircievi notifiki ta' attivita
skoperta. Il-kostruzzjoni robusta u l-installazzjoni facli taghha jaghmlu 1-kamera soluzzjoni affidabbli ghall-monitoragg fuq gewwa.

Ghal ragunijiet ta’ sigurta u certifikazzjoni CE, dan il-prodott m’ghandux jerga’ jinbena jew jigi modifikat bl-ebda mod. L-uzu tal-prodott ghal
skopijiet ohra ghajr dawk deskritti jista’ jirrizulta fi hsara lill-prodott. Uzu mhux xieraq jista’ jirrizulta wkoll f’perikli bhal short circuits, nar, xokk
elettriku, ecc.

ISTRUZZJONIJIET GHALI -BIDU/INSTALLAZZJONI

Konnessjoni tal-kamera
e Qabel ma tqabbad il-kamera, installa SD card!

e Qabbad il-kamera mal-provvista tal-energija billi tuza I-kejbil USB u l-adapter tal-energija inkluzi.
e Poggi l-kamera fil-firxa ta' netwerk WiFi ta' 2.4 GHz.

Irrisettjar tal-kamera (I-ewwel bidu)
e Qabel ma tibda s-setup, il-kamera trid tigi resetjata.
e  Uza oggett irqiq, bhal labra tas-sigurta, biex taghfas il-buttuna mohbija tar-reset fuq l-apparat.
e  Zomm il-buttuna ghal madwar 5 sekondi sakemm tisma' hoss ta' reset.
e  Wara r-reset, il-kamera tkun lesta ghall-konfigurazzjoni.

Installazzjoni tal-applikazzjoni

® Nizzel l-app minn Google Play
e L-applikazzjonijiet jistghu jitnizzlu billi tiskennja 1-kodi¢i QR

GETITON

® Google Play




Zieda ta' kamera:
Biex izzid kamera:

Aghfas il-buttuna "Zid Apparat”
Aghzel il-hotspot Wi-Fi tal-kamera mil-lista

Qabbad mal-kamera

Imbaghad fis-settings tal-kamera tista' tgabbadha mal-Wi-Fi tieghek stess

Karatteristici tal-kamera:
e Il-moviment tal-kamera huwa kkontrollat billi tizzerzaq subghajk fuq l-iskrin.
e  L-ikoni fil-giegh tal-iskrin huma responsabbli ghal:
o Tiehu ritratt
o  L-uzu tal-mikrofonu tat-telefon tieghek biex iddoggha permezz tal-kamera
o Ibda/Waqqaf ir-registrazzjoni
o Aktar ghazliet

L-ikoni taht il-preview huma responsabbli ghal:
e  I¢cekkjar tal-allarmi
e Daqq ta' registrazzjonijiet
e  Issettjar

Immuntar mal-hajt:

Is-sett jinkludi zewg viti, kavilji u element tal-immuntar.

HJARA

® T.-apparat ghandu jigi ¢cekkjat ghall-kompletezza tal-kunsinna u ghal kwalunkwe hsara vizibbli.
e  F'kaz ta' kunsinna mhux kompluta jew hsara minhabba imballagg jew trasport difettuz, jekk joghgbok ikkuntattja 1-hotline tas-servizz.

DEJTA TEKNIKA

Angolu ta' rotazzjoni: Orizzontali 355°, vertikali 90°

Konnettivita Wi-Fi minghajr fili

IR: 11 x dajowds infra-ahmar

Sejbien awtomatiku tal-moviment

Kamera intelligenti — applikazzjoni YsxLite dedikata (kompatibbli ma' Android biss)
Mikrofonu u kelliem integrati - komunikazzjoni f'zewg direzzjonijiet
Allarm

Modalita ta' tra¢car tal-moviment

Skennjar tal-kamra f'hinijiet maghzula

Modalita bil-lejl

Karti appoggjati: mikro SD

Thaddim permezz ta' apparati mobbli

Provvista tal-energija: mikro USB

Kulur: abjad

STRUZZJONLJIET TA' SIGURTA

®  Dan il-prodott jista' jintuza minn tfal minn 8 snin 'il fugq u minn persuni b'kapacitajiet fizici, sensorji jew mentali mnaqgsa jew b'nuqgas ta'
esperjenza jew gharfien, sakemm ikunu sorveljati jew ikunu gew mghallma dwar I-uzu sikur tal-prodott u jifhmu r-riskji li jirrizultaw.

®  [t-tfal mhumiex permessi jilaghbu bil-prodott.

®  Evita l-installazzjoni fuq uc¢uh instabbli.

e  Tghabbix izzejjed is-sokits tal-elettriku.

®  Uza biss il-provvista tal-energija originali inkluza fil-kit.

® [Evita li taghti access ghall-kamera tieghek lil nies mhux awtorizzati.

®  Naddaf il-lenti b'¢arruta ratba u niexfa.
e  Evita li tuza kimiéi li jistghu jaghmlu hsara lill-apparat.
e Aggorna l-passwords tal-applikazzjoni u tan-netwerk WiFi tieghek regolarment.

®  Tt-tindif u I-manutenzjoni m'ghandhomx isiru mit-tfal minghajr supervizjoni.

®  (Qatt m'ghandek tghaddas l-apparat fl-ilma.

®  Ghat-tindif, uza drapp niedja jew detergent hafif.

® Tuzax apparat bil-hsara.

®  Kun zgur li I-materjali tal-ippakkjar ma jithallewx wahedhom. It-tfal jistghu jilaghbu bihom, u dan huwa perikoluz.

® Ipprotegi l-prodott minn temperaturi estremi, dawl tax-xemx dirett, vibrazzjonijiet gawwija, umdita gholja, umdita, gassijiet fjammabbli,
fwar u solventi.



®  Tesponix il-prodott ghal stress mekkaniku.

®  Jekk it-thaddim sikur ma jibgax possibbli, waqgaf 1-uzu u assigura l-prodott kontra aktar uzu. It-thaddim sikur ma jibgax possibbli jekk il-
prodott: - ikun garrab hsara, - ma jkunx qed jiffunzjona sew, - ikun inhazen ghal perjodu estiz taht kundizzjonijiet mhux favorevoli, jew -
ikun gie soggett ghal stress eccessiv waqt it-trasport.

® Tuzax il-prodott jekk xi parti tkun bil-hsara. Jekk il-korda tkun bil-hsara, tippruvax issewwiha int stess.

® Tizzarmax l-apparat int stess.

®  Ipprotegi l-prodott mill-umdita.

® T-elementi tad-dawl ma jistghux jigu sostitwiti. Jekk l1-elementi tad-dawl jieqfu jahdmu minhabba 1-uzu, il-prodott kollu jrid jigi sostitwit.
®  Kun zgur li ma taghmilx hsara lill-kejbil USB b'truf li jagtghu jew oggetti shan. Iftah il-kejbil USB kompletament gabel l-uzu.

®  [l-kejbil USB inkluz huwa adattat biss ghal dan il-prodott.

® tfi l-prodott immedjatament u nehhi l-kejbil mill-prodott jekk jinxtamm riha ta’ hruq jew jekk ikun hemm duhhan. Halli tekniku kwalifikat
jiccekkja l-prodott gabel ma terga’ tuzah.

e  Jekk ged tuza adapter tal-energija USB, is-sokit tal-energija ghandu jkun facilment ac¢cessibbli f'kull hin sabiex tkun tista' facilment
tiskonnettja l-adapter tal-energija USB f'kaz ta' emergenza. Jekk joghgbok segwi wkoll l-istruzzjonijiet tal-operat tal-manifattur.

®  Qabel l-uzu, kun zgur li 1-vultagg tal-mejns ezistenti jikkonforma mal-vultagg operattiv mehtieg tal-apparat.

®  Skonnettja 1-kejbil USB gabel 1-assemblagg, iz-zarmar u t-tindif.
e  Il-prodott ghandu dejjem jintuza kif mahsub ghalih.

STRUZZJONLJIET TA' SIGURTA GHALL-BATTERIJI/AKKUMULATURI

®  7omm il-batteriji/batteriji rikarikabbli fejn ma jintlahqux mit-tfal. Jekk jinbela’, fittex attenzjoni medika immedjatament!

®  Batteriji li jintremew wara l-uzu m'ghandhomx jigu ¢cargjati. Batteriji/batteriji ¢¢argjabbli m'ghandhomx jigu short-circuited u/jew
miftuha. Dan jista' jirrizulta f'shana Zejda, nar, jew spluzjoni.

®  (Qatt m'ghandek tarmi batteriji/batteriji rikarikabbli fin-nar jew fl-ilma.

®  [l-batteriji/batteriji rikarikabbli qatt m'ghandhom ikunu soggetti ghal stress mekkaniku.

®  Riskju ta' tnixxija ta' acidu minn batteriji/akkumulaturi.

®  Evita kundizzjonijiet u temperaturi estremi li jistghu jaffettwaw il-batteriji/akkumulaturi, ez. radjaturi/dawl tax-xemx dirett.

®  Jekk il-batteriji/batteriji rikarikabbli jnixxu, evita kuntatt mal-gilda, 1-ghajnejn, u l-membrani mukuzi! Lahlah immedjatament iz-zoni
affettwati b'ilma nadif u fittex attenzjoni medika!

®  Batteriji/batteriji rikarikabbli li jnixxu jew li jkollhom hsara jistghu jikkawzaw hruq kimiku meta jigu f'’kuntatt mal-gilda. Ghalhekk, ilbes
ingwanti protettivi xierqa.

& SUGGERIMENTI U INFORMAZZJONI DWAR IL-GESTJONI TAL-IMBALLAGG UZAT

G L-imballagg huwa maghmul minn materjali li ma jaghmlux hsara lill-ambjent li jistghu jintremew fi¢-centru tar-ri¢iklagg lokali
tieghek.
ﬁ Il-materjal tal-ippakkjar uzat ghandu jitwassal f'sit ta' rimi tal-iskart maghzul mill-awtoritajiet lokali. Ghal informazzjoni dwar 1-

ghazliet ta' riciklagg ghal prodotti uzati, jekk joghgbok ikkuntattja I-municipalita lokali tieghek jew l-uffi¢¢ju tal-belt.

RIMI TA' TAGHMIR ELETTRIKU U ELETTRONIKU UZAT

Ghal ragunijiet ambjentali, prodotti elettri¢i u elettronici uzati m'ghandhomx jintremew mal-iskart domestiku regolari, izda ghandhom
jintremew kif suppost. Informazzjoni dwar il-punti tal-gbir u l-hinijiet tal-ftuh taghhom tista' tinkiseb mill-awtoritajiet rilevanti.

Dan il-prodott jikkonforma mar-rekwiziti tad-direttivi Ewropej u nazzjonali applikabbli. Il-prodott jissodisfa r-rekwiziti Ewropej u
nazzjonali ghas-sigurta tal-apparati u l-prodotti.

Dan il-prodott jikkonforma mar-rekwiziti tad-direttivi Ewropej u nazzjonali rilevanti tal-RoHS.

Ir-rimi mhux xieraq tal-batteriji/akkumulaturi johloq theddida ghall-ambjent!

I1-batteriji/akkumulaturi m’ghandhomx jintremew mal-iskart domestiku. Jistghu jkun fihom metalli tqal li jaghmlu I-hsara u
ghandhom jigu ttrattati bhala skart specjali. Is-simboli kimic¢i ghall-metalli tqal huma: Cd = kadmju, Hg = merkurju, Pb = ¢comb.

Ghalhekk, batteriji/akkumulaturi uzati ghandhom jittiehdu fil-punti tal-gbir tal-iskart perikoluz municipali.
II-batterija integrata m'ghandhiex tigi zarmata ghar-rimi. Il-prodott ghandu jittiehed f'punt ta' gbir ghal elettronika uzata.



Nirrizervaw id-dritt li naghmlu bidliet fit-test, fid-disinn u fid-dejta teknika tal-prodott minghajr avviz.



HR

PoStovani gospodine/gospodo, hvala Vam Sto ste kupili na$ proizvod!

Prije upotrebe proizvoda, molimo procitajte sljedece upute kako biste osigurali pravilnu upotrebu proizvoda.

Molimo sacuvajte ovaj prirucnik za buducu upotrebu i slijedite njegove preporuke, jer njihovo nepostivanje moze predstavljati opasnost za Zivot ili
zdravlje.

PRIMJENA I OPIS UREDAJA

Ovaj proizvod je prikladan samo za suhe unutarnje prostore i namijenjen je za privatnu upotrebu.
Ovaj proizvod nije namijenjen za komercijalnu ili drugu upotrebu.

Ova WiFi IP kamera je moderan nadzorni uredaj, idealan za pracenje vaSeg doma, ureda, garaze ili kao baby monitor. Njena horizontalna rotacija od
355° i vertikalna od 90° omogucuje potpuno pracenje okoline, dok ugradeni mikrofon i zvu¢nik omogucuju dvosmjernu komunikaciju. Kamera
pruza jasne slike i danju i no¢u zahvaljuju¢i IR LED diodama. Moguc¢nost spremanja snimaka na micro SD karticu do 128 GB ili u oblak pruza
praktiCan pristup arhiviranim snimkama. Jednostavno postavljanje pomo¢u mobilne aplikacije omoguc¢uje brzo povezivanje putem 2,4 GHz WiFi-ja,
dok detekcija pokreta omogucuje primanje obavijesti o detektiranim aktivnostima. Robusna konstrukcija kamere i jednostavna instalacija Cine je
pouzdanim rjeSenjem za nadzor u zatvorenom prostoru.

Iz sigurnosnih razloga i razloga CE certifikacije, ovaj proizvod se ne smije ni na koji na¢in prepravljati ili modificirati. KoriStenje proizvoda u svrhe

koje nisu opisane moZe dovesti do oSte¢enja proizvoda. Nepravilna uporaba takoder moZe uzrokovati opasnosti poput kratkog spoja, poZara, strujnog
udara itd.

UPUTE ZA POKRETANJE/INSTALACIJU

Spajanje kamere
e  Prije spajanja kamere, instalirajte SD karticu!

e  Spojite kameru na napajanje pomocu priloZzenog USB kabela i adaptera za napajanje.
e Postavite kameru unutar dometa WiFi mreze od 2,4 GHz.

Resetiranje kamere (prvo pokretanje)
e  Prije pocetka postavljanja, kameru je potrebno resetirati.
e  Tankim predmetom, poput ziherice, pritisnite skriveni gumb za resetiranje na uredaju.
e  Drzite tipku oko 5 sekundi dok ne cujete zvuk resetiranja.
e  Nakon resetiranja, kamera je spremna za konfiguraciju.

Instalacija aplikacije
®  Preuzmite aplikaciju s Google Playa

® Aplikacije se mogu preuzeti skeniranjem QR koda

GETITON

® Google Play




Dodavanje kamere:
Za dodavanje kamere:

Pritisnite gumb "Dodaj uredaj”
Odaberite Wi-Fi pristupnu tocku kamere s popisa

Spoji se s kamerom

Zatim u postavkama kamere moZete je spojiti na vlastiti Wi-Fi

Znacajke kamere:
e  Pomicanje kamere kontrolira se klizanjem prsta po zaslonu.

e  Ikone na dnu ekrana odgovorne su za:
o Fotografiranje
o KoriStenje mikrofona telefona za reprodukciju putem kamere
o Pokreni/Zaustavi snimanje
©  ViSe opcija
Tkone ispod pregleda odgovorne su za:
e  Provjera alarma
e  Reprodukcija snimaka
e  Postavke
Montaza na zid:
Set ukljucuje dva vijka, tiple i element za montazu.

SAVJET

®  Uredaj se mora provjeriti na potpunost isporuke i eventualna vidljiva oSte¢enja.
e U slucaju nepotpune isporuke ili oSte¢enja zbog neispravnog pakiranja ili transporta, obratite se servisnoj liniji.

TEHNICKI PODACI

Kut rotacije: horizontalno 355°, vertikalno 90°

BeZi¢na Wi-Fi povezivost

IR: 11 x infracrvene diode

Automatsko otkrivanje pokreta

Pametna kamera — namjenska aplikacija YsxLite (kompatibilna samo s Androidom)
Ugradeni mikrofon i zvu€nik - dvosmjerna komunikacija
Alarm

Nacin pracenja pokreta

Skeniranje sobe u odredeno vrijeme

Noc¢ni nacin rada

PodrZane kartice: micro SD

Upravljanje putem mobilnih uredaja

Napajanje: mikro USB

Boja: bijela

SIGURNOSNE UPUTE

®  (Ovaj proizvod mogu koristiti djeca u dobi od 8 godina i starija te osobe sa smanjenim fizickim, senzornim ili mentalnim sposobnostima ili
nedostatkom iskustva ili znanja, pod uvjetom da su pod nadzorom ili da su upuéeni u sigurnu upotrebu proizvoda i razumiju nastale rizike.

®  Dijeci nije dopuSteno igrati se s proizvodom.

® [zbjegavajte postavljanje na nestabilne povrsine.

e Ne preopterecujte elektri¢ne uti¢nice.
®  Koristite samo originalni adapter za napajanje koji je ukljucen u komplet.
® [zbjegavajte davanje neovlaStenim osobama pristupa vasoj kameri.

®  (istite objektiv mekom, suhom krpom.
e  Izbjegavajte koriStenje kemikalija koje mogu ostetiti uredaj.
e  Redovito aZurirajte lozinke za aplikacije i WiFi mrezu.

e  (iscenje i odrZavanje ne smiju obavljati djeca bez nadzora.

® Nikada ne uranjajte uredaj u vodu.

®  Za CiScenje koristite vlaznu krpu ili blagi deterdZent.

®  Ne koristite oSte¢eni uredaj.

®  Pazite da materijali za pakiranje ne ostanu bez nadzora. Djeca se mogu igrati s njima, $to je opasno.

®  Zastitite proizvod od ekstremnih temperatura, izravne sunceve svjetlosti, jakih vibracija, visoke vlaznosti, zapaljivih plinova, para i
otapala.



®  Ne izlaZite proizvod mehanic¢kim naprezanjima.

®  Ako siguran rad viSe nije mogu¢, prekinite upotrebu i osigurajte proizvod od daljnje upotrebe. Siguran rad viSe nije moguc¢ ako je proizvod:
- oStecen, - ne funkcionira ispravno, - dulje vrijeme skladiSten u nepovoljnim uvjetima ili - bio izloZen prekomjernom opterecenju tijekom
transporta.

®  Ne koristite proizvod ako je bilo koji dio oSte¢en. Ako je kabel oStec¢en, ne pokusSavajte ga sami popraviti.

®  Ne rastavljajte uredaj sami.

®  Zastitite proizvod od vlage.

®  Rasvjetni elementi se ne mogu zamijeniti. Ako svjetlosni elementi prestanu raditi zbog istroSenosti, mora se zamijeniti cijeli proizvod.
®  Pazite da ne oStetite USB kabel oStrim rubovima ili vru¢im predmetima. Prije upotrebe potpuno odmotajte USB kabel.

®  PriloZeni USB kabel je prikladan samo za ovaj proizvod.

®  Odmabh iskljucite proizvod i odspojite kabel iz proizvoda ako osjetite miris paljevine ili je vidljiv dim. Prije ponovne upotrebe neka
proizvod pregleda kvalificirani tehnicar.

e Ako koristite USB adapter za napajanje, uti¢nica mora biti lako dostupna u svakom trenutku kako biste u hitnom slucaju mogli jednostavno
iskljuciti USB adapter. Takoder slijedite upute za uporabu proizvodaca.

®  Prije upotrebe provjerite odgovara li postoje¢i mrezni napon potrebnom radnom naponu uredaja.

®  Prije sastavljanja, rastavljanja i ¢iS¢enja iskljucite USB kabel.

e  Proizvod se uvijek treba koristiti prema namjeni.

SIGURNOSNE UPUTE ZA BATERIJE/AKUMULATORE

®  Baterije/punjive baterije drZite izvan dohvata djece. U slucaju gutanja, odmah potraZite lijecnicku pomoc¢!

®  Baterije za jednokratnu upotrebu ne smiju se puniti. Baterije/punjive baterije ne smiju se kratko spajati i/ili otvarati. To moZe uzrokovati
pregrijavanje, pozar ili eksploziju.

®  Nikada ne bacajte baterije/punjive baterije u vatru ili vodu.

®  Baterije/punjive baterije nikada ne smiju biti izloZene mehanickom naprezanju.

®  Opasnost od curenja kiseline iz baterija/akumulatora.

® Izbjegavajte ekstremne uvjete i temperature koje mogu utjecati na baterije/akumulatore, npr. radijatore/izravnu suncevu svjetlost.

®  Ako baterije/punjive baterije procure, izbjegavajte kontakt s koZom, o¢ima i sluznicama! Odmabh isperite zahvacena podrucja ¢istom
vodom i potraZite lijecnicku pomo¢!

®  Curenje ili oSte¢enje baterija/punjivih baterija moZe uzrokovati kemijske opekline u dodiru s koZom. Stoga nosite odgovarajuce zastitne
rukavice.

® SAVJETI I INFORMACLJE O UPRAVLJANJU RABLJENOM AMBALAZOM

G AmbalaZa je izradena od ekoloski prihvatljivih materijala koji se mogu odloZiti u vaSem lokalnom centru za recikliranje.
Rabljeni materijal za pakiranje treba dostaviti na za to odredeno odlagaliSte otpada koje su odredile lokalne vlasti. Za informacije o
mogucnostima recikliranja rabljenih proizvoda obratite se svojoj lokalnoj op¢ini ili gradskom uredu.

ZBRINJAVANJE RABLJENE ELEKTRICNE I ELEKTRONICKE OPREME

1z ekoloskih razloga, rabljene elektri¢ne i elektronicke proizvode ne treba odlagati s uobi¢ajenim ku¢nim otpadom, ve¢
ih treba propisno zbrinuti. Informacije o mjestima za prikupljanje i njihovom radnom vremenu mogu se dobiti od
nadleznih tijela.

Ovaj proizvod u skladu je sa zahtjevima vaZe¢ih europskih i nacionalnih direktiva. Proizvod ispunjava europske i nacionalne
zahtjeve za sigurnost uredaja i proizvoda.

Ovaj proizvod u skladu je sa zahtjevima relevantnih europskih i nacionalnih RoHS direktiva.

Nepravilno odlaganje baterija/akumulatora predstavlja opasnost za okolis!

Baterije/akumulatori se ne smiju odlagati s ku¢nim otpadom. Mogu sadrZavati Stetne teSke metale i treba ih tretirati kao poseban
otpad. Kemijski simboli za teSke metale su: Cd = kadmij, Hg = Ziva, Pb = olovo.

Stoga rabljene baterije/akumulatore treba odnijeti na mjesta za prikupljanje opasnog komunalnog otpada.
Ugradena baterija se ne smije rastavljati radi odlaganja. Proizvod treba odnijeti na sabirno mjesto za rabljenu elektroniku.



PridrZavamo pravo izmjene teksta, dizajna i tehnickih podataka proizvoda bez prethodne najave.
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‘YBa)kaeMbIi T'OCIIOAWH WUJIA I'OCII0XKa, 6HaFOAapI/IM BacC 3a MOKYTIKY Halllero npo,quTa!

Hepe,q HCI10/Ib30BaHNEM IIPOAYKTa, HO)Ka]'[yﬁCTa, npouTuTe C/1e4yromyro HHCTPYKIUIO, 4TOOLI 06eCTIeUNTh TpaBU/JIbHOE UCII0/Ib30BaHUE TPOAYKTA.

Coxpa]-mTe [AdaHHO€ PYKOBOACTBO /I ,qaaneﬁLuero HCI10/Ib30BaHUA U cne,qyﬁTe COoZep>KaluMcs B HeEM peKoOMeH/lalluAAM, TaK KaK UX HECO6H}OAEHHE
MOXET IPpeJCTaB/IATh ONIAaCHOCTD AJ1 XKU3HU U/ 340POBbS.

IPUMEHEHUWE U OLIMCAHUE YCTPOVICTBA

JlaHHBIN IPOAYKT MOAXOAUT TOJBKO /Il CyXUX BHYTPEHHUX IOMeIlleHHH U Npe/jHa3HauyeH /JIsi YaCTHOTO MCIO0/Ib30BaHMsI.
JlaHHBIN TPOAYKT He TIpeJjHa3HaueH Ji/IsT KOMMepUyeCKOro VJIM HHOTO MCIIO/Tb30BaHMsI.

Ora Wi-Fi [P-kamepa — COBPEMEHHOE YCTPOICTBO BUAEOHAOMIOAEHNS, UeaTbHO TIOAXO/sIIee [/ HabroeH s 3a IOMOM, 0(DHCOM, TapakoM WU B
KauecTBe paJuoHsHY. BpareHue Ha 355° 1o ropu3oHTanu 1 Ha 90° 1o BepTHUKaiu obecrieurBaeT TI0THBIM KOHTPOJIb 38 OKpY»Karollieli 06CTaHOBKOH,
a BCTpOeHHbIe MUKPOGOH U JMHAMUK 06ecrieunBatoT /JByCTOPOHHIO CBsi3b. bnarogapst IK-nozicBeTKe Kamepa obecrieunBaeT UéTKoe H300pakeHHe
Kak JHEM, TaK U HOUbl0. BO3MOXKHOCTb COXpaHeHHs1 3aruceli Ha KapTy nmamsaTty microSD o6bémom o 128 T'B unu B 06/1ako obecrieunBaeT yno0HbINH
JoCTyn K apxuBy. ITpocTast HaCTpoHKa C MOMOIIBbI0 MOOM/IBHOTO MPHJIOXKeHHUs obecrieunBaeT ObicTpoe noaxmouenre no Wi-Fi 2,4 I'Ty, a ¢yHKims
06Hapy)KeHHsl ABW)KeHHUS M03BOJIsIeT N0JTyuaTh yBeJoM/IeHHs: 00 00Hapy>KeHHOW akTHBHOCTHU. [IpoyHasi KOHCTPYKLMS 1 ITPOCTOTA YCTAHOBKU KaMephbl
[IeJIAt0T €€ Ha/IEXKHBIM PellieHreM [IJis BU/Ie0HA0/I0IeH ST B TIOMEII[eHUH.

B nensix Ge3omacHocty U ceprudukanmy CE naHHOe M3fjene He MOJJIEXUT Iepefiesike WM MoaudHKaLuy. Vicrionbp30BaHye M3fievs B LeJsIX, He
yKa3aHHbIX B HACTOSIL|EM ONMCAHUM, MOXKET MPHUBECTH K ero IOBPeX/eHur0. HenpaBu/bHOE MCIIO/IB30BAHME TaKKe MOXKET IIPUBECTH K TaKUM
OTIACHBIM CUTYaLMsIM, KaK KODOTKOe 3aMbIKaHHe, BO3ropaHHe, Opa)kKeHHe 371eKTPUUeCKUM TOKOM U T. [I.

NHCTPYKIIWN 110 3AITY CKY/YCTAHOBKE

IMoaknrouyeHue Kamepbl
e  [lepen nmoxgkitoueHreM KaMmephbl ycraHoBUTe SD-kapTty!

e  Tlogk/iounTe KaMepy K UCTOUHUKY MMUTAHMs C TIOMOIIbI0 Tpriaraemoro USB-kabesist v afantepa MATaHYSI.
e Pa3mecTuTe KaMepy B 30He JelicTBus cetd Wi-Fi 2,4 I'T'n.

CGQOC HACTPOEK KdMepbl !HepBbIﬁ 3al'lyCK[

e  Tlepes Hauas0M HaCTPOWKHM HEOOXOAUMO COPOCUTH HACTPOMKHU KaMepbl.

e  HaXMuTe Ha CKpPBITYIO KHOIKY cOpoca Ha YCTPOHCTBe TOHKUM IpeZIMeTOM, HallpuMep aHIIMICKOW 6y/naBKoii.
e  VYiepKuBaiiTe KHOIKY OKO/O 5 CeKyH/, IT0Ka He yC/IBIIIUTe 3BYK cOpoca.

e Tlocse cbpoca HACTPOeK Kamepa IoToBa K HaCTPOHKe.

YcTraHOBKA NPUI0KeHUA
e 3arpysute rpunoxeHue U3 Google Play

e [IpunoXXeHUsI MOXKHO 3arpy3uTh, OTCKaHUPoBaB QR-kof,.

GETITON

® Google Play




[lo0aBieHue KaMephbl:

Yrto0bI J00ABUTH KamMepy:

Haxmute KHONKY «/|00aBHTb YCTPOHCTBO».
BeiGepure Touky gocryna Wi-Fi kamepsI U3 ciucka.

IMoak/IHUMTHCA K Kamepe

3aTreM B HaCTpoOiKax KaMepbl BbI MOXKeTe MOAK/IIOUHTH ee K cBoemy Wi-Fi.

XapakTepUCTHKH KaMephbl:
e  JIBwKeHHe KaMephbl YTIpaB/IseTCs epeMelljeHHeM Manblia 1o SKpaHy.
e  3HayK{ B HIKHEH 4acTu 5KpaHa OTBeYaroT 3a:
©  dororpadupoBaHUe
©  Hcronb3oBaHre MUKpodoHa TenedoHa A/ BOCTIPOM3BeleHUsI 3ByKa uepe3 Kamepy
©  HauaTh/0CTaHOBUTH 3aIUCh
©  bosblie BapuaHToB

3HauKu 110/, [Ipe/iBapUTe/IbHBIM [IPOCMOTPOM OTBEUAlOT 3a:
e TIpoBepka curHanvsanyu
e  BocnpoussezeHue 3anucei
e  Hacrpoliku
HacTeHHBIH MOHTaX:
B KOMIUIEKT BXOZST /jBa BUHTA, /{100 ¥ MOHTA)KHBIH 3/IEMEHT.

KOHYMK

®  Heo6X0[1MO MPOBEPUTH KOMITJIEKTHOCTh MIOCTABKU YCTPOMCTBA U OTCYTCTBHE BUVMbIX MTOBPEXK/JEHHH.
e B ciyuae Helo/HOM NTOCTaBKY WM TTOBPEXX/EHMsI TOBapa 13-3a HeHa/ylekalljell YITaKoBKY WJIM TPaHCTIOPTHUPOBKH, TIOXKa/TyHCTa, CBSDKUTECD
C ropsiueii JIMHHel CepBUCHOMN CITy>KOBI.

TEXHUYECKWE JAHHBIE

Yron noBoporTa: 1o ropusoHTanu 355° 1o Beptukaau 90°
BecnipoBozHOoe nogkmtouenne Wi-Fi

UK: 11 undpaxkpacHbIX JUOOB

Agromarryeckoe o6Hapy>KeHHe [BH>KeHHs

YMHast Kamepa — CrierjuanbHOe NpuiokeHue YsxLite (coBMecTumo TosbKo ¢ Android)
BcTpoeHHBII MUKPOGOH U JMHAMHK — [JBYCTOPOHHSISI CBSI3b
Tpesora

Pexxum oTcnexxuBaHus ABWKEHUS

CkaHMpOBaHUe [0MellleHUs B Ha3HaUeHHOe BpeMsl

HouHoli pexxum

[Toapep>kriBaeMble KapThl: micro SD

YiipaBneHyve yepe3 MOOM/TBHBIE YCTPOMCTBA

[Turanue: mukpo-USB

[BeT: Genblii

NHCTPYKIINU 110 BE3OITACHOCTH

o ,ﬂaHHOE usgesrie MOXXeT UCII0/1b30BaThCs A€TbMU B BO3paCTe OT 8 neru CTapiie, a TakKXe JIMllaMy C OrpaHUYeHHbIMU (bHBH'-IECKPIMH,
CeHCOPHBIMHU WX YMCTBEHHBIMU C1I0COGHOCTSIMU MJTH C He0CTaTKOM OIIbITa UJIH 3HaHUH TIpU YCJIOBWUH, UTO OHH HAaXOAATCA M0[,
TPpUCMOTPOM WJIU TTOJTYUU/IM UHCTPYKIWUU T10 6630HaCHOMy HCTI0/Ib30BaHUIO U3/ie/IiA Y [TIOHUMAalOT BO3HUKAIOLHe TIPU 3TOM PHUCKU.

®  JleTsIM He paspellaeTCsl UrPaTh C U3JeNEM.

®  1I36eraiiTe yCTaHOBKM Ha HEYCTOWUHBBIX MIOBEPXHOCTSIX.

e He neperpysxaiiTe 3/1eKTpH4YeCKHe PO3eTKH.

®  Vcronb3yiiTe TOBKO OPUTMHABHBIN 010K MUTAaHUS, BXOASILUN B KOMITIEKT.
®  He npezjocTaB/siiiTe TOCTOPOHHKM JIMLIAM JIOCTYII K Ballleld Kamepe.

®  [IporupaiiTe MMH3bI MATKOM CyXOH TKaHbIO.
e  1I36eraiiTe UCIIO/Ib30BaHMSI XUMUUECKUX BELIIeCTB, KOTOPbIE MOTYT IIOBPEAUTh yCTPOMCTBO.
e  PerysnsipHo 0GHOB/ISIHTE TIAPO/IM TIPUIOXKeHHH U ceteld Wi-Fi.

®  UpcTKa ¥ TeXHUYeCKoe 00CITy’)KUBaHNe He [JOJDKHBI BLIITOHATHCS JeThMH Oe3 IprcMoTpa.
®  Hukor/a He MOrpy)kaiiTe yCTPOICTBO B BOAY.

® I/ YMCTKHU UCIIO/Ib3yHTe BIIaXKHYIO TKaHb WM MSTKOE MOIOLLiee CPe/ICTBO.

®  He 1cnofb3yiiTe NOBpPeXAeHHOE YCTPOKUCTBO.

®  He ocrapsiiTe yriakoBOUHble MaTepHasel 6e3 mpucMoTpa. [leTd MOTyT UrpaTh C HUIMHM, YTO OIAacHO.



3amumaiTe w3gere OT SKCTPeMasIbHBIX TeMIIepaTyp, IPSIMBIX COTHEUHBIX JIy4el, CUTbHBIX BUOpAL{ii, BLICOKOM BI&)KHOCTH, CBIPOCTH,
JIETKOBOCIIaMEHSIIOIINXCS Ta30B, IapOB U pacTBOpUTesIel.

He no;[BepraﬁTe nszesie MexaHu4yeCKUM BOBAeﬁCTBHHM.

Ec/m Ge3omacHast SKCIUTyaTalsd HEBO3MOXKHQ, IMPeKpaTuTe UCI0/Ib30BaHUe U 3allJUTUTe u3aesne OT ,Z[El]leEﬁLLIEI‘O HUCII0/Ib30BaHUs.
Be3onacHas 9KCIUTyaTaljisd HEBO3MOXKHa, €CJ/IN u3ziesivie: - IIOBPeXJA€EeHO, - He Cl)yHKLU/IOHI/IpyeT AO/DKHBIM 06pa30M, - [AJIUTEJ/IbHOEe BpeMA
XPaHUJ/IOCh B HGG]I&I‘OHPI/IHTHLIX YC/IOBUAX W/IA - TIOABEPrasioCh Ype3MepPHBIM Harpy3kam BO BpeMs TPaHCIIOPDTUPDOBKU.

He ucnione3yiite u3genue, ecim Kakas-M00 ero 4acTb MOBPeXX/ieHa. EC/M LIHYP TOBPEX/ieH, He MbITalTeCh PEMOHTHPOBATh €ro
CaMOCTOSITeJIbHO.

He pasbupaiite yCTpOHCTBO CaMOCTOSTETBHO.
Bepeus u3fenvie OT BIar.

DieMeHThI OCBEIIeHUs He MOf/IeXXaT 3ameHe. Ec/ii 3/1eMeHThI OCBEIL[eHHs BBILIIA U3 CTPOsi U3-3a U3HOCA, He0OX0MMO 3aMeHUTh BCE
usgenue.

Bynpre ocTopoxHBI, 4T06bI He IoBpeuTh USB-Kabesib 0CTPBIME KpasiMy WM TOPSTYUMY TTpeAMeTamu. [lepes McIionb30BaHUEM
TOTHOCTBIO pa3mortaiite USB-kabesb.

Bxopsiuii B komriiekT USB-Kabesb TOAXOIUT TOMBKO [ijisl 3TOTO MPOAYKTA.

Hewme/jieHHO BBIK/TIOUKTE U3/[e/Ie U OTCOeAUHNUTE Kabesib, ec/ii TIOUyBCTBYeTe 3arax rapi Wik yBUAUTE AbiM. [1epesi TOBTOPHBIM
WICIIO/Ib30BaHNEM 00paTUTeCh K KBaIM(GULIMPOBAHHOMY CIELManCTy JijIsi IPOBEPKU U3eusl.

ITpu ucnons3oBanuu USB-azjanTepa nuTaHus po3eTKa /J0/DKHA OBITh JIETKOJOCTYIIHA B JIF000e BpeMsi, YTOObI BbI MOIVIM JIETKO OTKJ/IFOYNTD
USB-aganTep NUTaHMs B CTy4ae Ype3BbluaiiHON cutyauuu. Takke crefyiite MHCTPYKLMSIM TPOU3BOAUTENS 110 SKCILTyaTaLyH.

Hepe,q HCI10/Ib30BaHUEM YGEAHTECL, UTO HallpspKeHUe B CETH COOTBETCTBYeT Tpe6yeMOMy pa60quy HaripsKeHUo yCTpOﬁCTBa.

ITepex cbopkoii, pa3bopKoii 1 YnMCTKO# oTcoeuHuTe USB-Kabesb.

I/IB,Z[EJ'II/IE BCerja cjieayeT UCI0/1b30BaTh 110 Ha3HAY€HHIO.

WHCTPYKITNH 110 BE3OITACHOCTH IIPY OBPAIIIEHUN C BATAPEMKAMWAKKYMY/IATOPAMU

ar

XpaHute GaTapeiKu/akKyMy/ISTOPbI B HEAOCTYITHOM 1Sl AieTelt Mecte. IIpu nporviaTbiBaHUM HeMeJ/IeHHO 00paTUTeCh 38 MeJULIMHCKOM
MOMOLLBEO!

OpHopa3soBble baTapeiiku Hesb3sl repe3apsikarb. Hesb3s oy cKaTb KOPOTKOTO 3aMbIKaHUS W/UJTH BCKPBITHS DaTapeek/aKKyMy/IsITOPOB.
OTO MOKeT IPUBECTH K [1eperpeBy, BOSTOPaHUIO WU B3PBIBY.

Hukorza He 6pocaiite 6aTapeiku/aKKyMy/siTOPbI B OTOHb WA BOAY.

barapeliky/akKyMy/ITOpbI HU B KOeM CJly4ae He cjle/lyeT [o/iBepraTb MexaHuueCKUM BO3/eCTBUSIM.

OracHOCTb yTeUKH KUC/IOThI U3 6aTapeii/akKyMyIsiTOPOB.

V36eraiiTe 3KCTpeMasbHBIX YCIOBHI U TeMITepaTyp, KOTOpble MOTYT TIOB/IMSATh Ha OaTapen/akKyMyJIsITOPEI, HalprMep,
PaZMaToOPOB/TIPSIMBIX COJIHEYHBIX JIyUuei.

B ciyuae npoTeuky 6aTapeek/akKyMy/sTOpOB M3beraiTe monajaHuys 31eKTPOIUTA Ha KOXKY, B I71a3a U Ha CJIU3KUCThIe 000/10uKu!
Hewme/jieHHO TIPOMOYiTe TIOpaykeHHbIe YUACTKH YMCTOU BOJOM 1 06paTuTeCh 3a MeAUIIMHCKOMN ITOMOII[bIO!

TMpoTekaroiiyie Wix MOBPeXEHHbIE GaTapeiKu/akKKyMy/saTOPbl MOTYT BbI3BaTh XMMHUUECKHE 0XKOT'HM TIPU KOHTaKTe C Koxkel. [Toatomy
Ha/leBaliTe COOTBETCTBYIOIME 3al{UTHBIE TIePYaTKU.

COBETBI 1 TH®OPMAIIVA IO YITPABTEHWUIO NCITO/Ib30BAHHOM YITAKOBKOM

YrakoBKa M3roTOB/IeHa U3 5KOJIOrMUeCKH YUCThIX MarepHrajioB, KOTOPble MOXXHO YyTU/IN3UPOBATh B MECTHOM LI€HTpe nepepaGOTKH.

Vcrnosib30BaHHYHO YIIAKOBKY CJleflyeT CAaBaTh Ha CellMaIM3MPOBaHHbIM MyHKT YTU/IM3aliY, yKa3aHHbIA MeCTHbIMI OpraHaMy
BacTy. 3a nHdopMmaLyel o BapuaHTax repepaboTKH MCI0/b30BaHHOW MPOAYKLMY 00paljaidTeCch B MECTHBIN MyHHULIMIA/IUTET WK
TOPOJCKYIO a/[MUHUCTPALHIO.

YTWIN3ANWA NCIT0/Ib30BAHHOT'O JIEKTPUYECKOI'O 11 SJIEKTPOHHOI'O OBOPYJIOBAHWA

ITo 5KONOrnYecKUM coobpa)keHHsIM 0TPabOTaHHBIE /IEKTPUYECKUE U 3/IEKTPOHHBIE U3/ie/IHs He CJleflyeT BbIOpachiBaTh BMeCTe C
0OBbIYHBIMY OBITOBBLIMY OTXOZIaMH, a C/Ie/lyeT YTUIM3UPOBATh HaulexallyiM obpa3om. MHdopMmarmio o myHKTax cbopa ¥ BpeMeHH HX

— paboThI MOXKHO MOMYYUTb B COOTBETCTBYIOIMX OpraHax.

eBpOIeHCKUM U Hal[MOHA/ILHBIM TPeOOBAHMSM K 6€30MacHOCTH YCTPOMCTB U H3/IeJTHIA.

( ( [laHHOe u3e/re COOTBETCTBYeT TPeOOBaHUSIM [IeHCTBYIOIMX eBPOIEeHCKUX U HALMOHA/IBHBIX JUPEKTHB. VI37ie/iie COOTBETCTBYET

JTaHHBbIA TIPOYKT COOTBETCTBYET TPeOOBAHKSM COOTBETCTBYIOIMX €BPOMEHCKUX U HAIJMOHA/BHBIX AUpekTuB RoHS.



HenpaBunbHas yTun3anusa 6aTapeek/akKyMy/IATOPOB MPeACTaB/IsAeT 0NacHOCTD /I OKpPY)Karoleil cpeppl!

BarapeliKu/akKyMy/IATOPbI Heslb3s1 BEIOpachiBaTh BMeCTe ¢ ObITOBBIMU OTX07iaMi. OHH MOTYT COZlepKaTh BPeHbIE TSDKENbIe

MeTaJUTbl U JJO/DKHBI YTUIM3UPOBATHCS KaK 0CoObIe 0TX0/bl. XUMHUUeCKHe 0603HaueHus TSOKENbIX MeTasioB: Cd = kaamuii, Hg =

pTyTh, Pb = cBuHer.

TT03TOMY HCIO/Ib30BAHHBIE HaTapen/akKyMy/IATOPbI CJIEAYET CaBaTh B MyHHULIMIA/IbHBIE TTYHKTBI COOpA OMAaCHBIX OTXO/0B.

BcTpoeHHBIH aKKyMY/ISITOP Heslb3st pa30upars Jis yTumu3anu. Viszenve ciiefyeT cAaTh B IYHKT IprieMa 0TpaboTaHHOU
3/IeKTPOHUKH.

M-I ocTaB/seM 3a Co00i IMpaBO BHOCUTb U3MEHEHUWS B TEKCT, AI/IBBﬁH " TeEXHUUYECKHE OAdHHbIE TIDOAYKTA 0e3 rpeaBapyuTe/IbHOTO
yBeOMJ/IeHUA.



